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List of pictograms used

Read user manual.

Safety information
Instructions for use

Direct current/voltage

L]

ﬁ Use the product in dry indoor spaces only.
|

C o2

wE | | Waterjet proof

@ USB type C connector

.%' USB port

a a Locked,/unlocked

C € CE mark indicates conformity with relevant
EU directives applicable for this product.

Epilator

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product. You have
chosen a high quality product. The instructions for use are part of the
product. They contain important information concerning safety, use
and disposal. Before using the product, please familiarise yourself with
all of the safety information and instructions for use. Only use the
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product as described and for the specified applications. If you pass
the product on to anyone else, please ensure that you also pass on all
the documentation with it.

The product is only suitable for dry hair removal on the human body.
Do not use the product on the face, eyelashes or hair. This product is
designed for private household use only. It must not be used in com-
mercial areas. The manufacturer is not liable to damage caused by
improper use.

[1] Tweezer head Built-in light

Epilator head attachment Storage bag

On/Off button [2] Cleaning brush

Speed button (Low speed: Precision head attachment
orange; High speed: blue) [11] Roller attachment

Indicator light Protective cap

[6] USB Type A to type C cable Tweezer release button

Input voltage: 5.0vVDC

Input current: 2.0A

Rechargeable battery: 1 x 3.7V Lilon, 1400 mAh
(non-replaceable)

Operating temperature: 0°Cto +40°C

Protection class: /e

Degree of protection: IPX5 (water-et proof)

Emissions Sound pressure level: < 70dB(A), K=3dB
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1 Epilator 1 USB type A to type C cable

1 Tweezer head 1 Protective cap
1 Epilator head attachment 1 Storage bag
1 Precision head attachment 1 Instructions for use

1 Roller attachment

/\ Safety notes

ﬁ% PN XTI DANGER TO

LIFE AND RISK OF ACCIDENTS
FOR INFANTS AND CHILDREN! Never
leave children unattended with the packaging
material or the product. There is a danger of
suffocation.

PN PYZXININTT] The product must not be
operated with the mains adapter (not included
in delivery) connected.

This product may be used by children aged
8 years and up, as well as by persons with
reduced physical, sensory or mental capacities,
or those lacking experience and/or knowledge,
as long as they are supervised or instructed in
the safe use of the product and they understand
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the associated risks. Do not allow children to
play with the product. Never allow children to
clean or maintain this product unsupervised.

PN PN Only use the included original
USB Type A to C cable [6] and only use a
power adapter that is in protection class Il (not
included in delivery) and that is approved for
use with household appliances, SELV output:
DC 5V, max. 2 A, for battery recharging.

PN FZXININIT] Detach the product from the
USB Type A to C cable [¢] before cleaning.
Clean the product (see “Cleaning and Care”).

Avoid the risk of fatal injury
from electric shock

PN PN Keep the product dry.
PN PN Do not use this product near

bathtubs, showers, basins or other vessels
containing water.

PN PN if the product falls into the
water, immediately remove the USB Type A to
C cable [6]from the power supply (not included)

before you reach into the water.
GB/CY 9



PN PN Never touch the USB Type A

to C cable [6] with moist or wet hands, espe-
cially when you plug it into the power supply
or pull it out of it.

PN XYY Never submerge the product
or the USB Type A to C cable [6]in water or
any other liquid and never rinse this/these
under running water.

PN PZXININIT] Do not use the product while
bathing.

Disconnect the power supply directly from the

socket

- if a malfunction occurs,

- before you clean the product,

- if you have not used the product for a long
time,

- during a thunderstorm and

- after each use.

A Avoid risk of injury

Do not change the accessories while the
product is switched on.

10 GB/CY



Do not use the product if you detect any kind
of visible, external damage. Never use a
damaged product.

If liquid gets into the product, check before
using the product once more.

If you notice that the USB Type A to C cable [6]
housing or another part has become damaged,
the product can no longer be used.

Repairs should only be carried out by a specialist.
Improper repairs may result in considerable
danger to the user. This will also make any
warranty claims void.

Do not use defective attachments with the
product as these could have sharp corners.
Defective components must always be replaced
with original spare parts. Only by using original
spare parts can you ensure that safety require-
ments are met.

For loading connect the USB Type A to C
cable [¢] to a power supply which is well
within reach.

Never use the product unsupervised and only
use it in accordance with the information stated
on the type plate.
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Connect the USB Type A to C cable [6]to the
product before inserting it into the power supply.
Switch off the product before attaching or
switching the attachments, as well as before
cleaning.

Lay the USB Type A to C cable [¢] so nobody
will step on or trip over it.

Do not use the product if you have an open
wound, cut, sunburn or blister.

A Avoid the danger of damage
to property

Electrical products may pose a hazard to animals.
Animals can also damage the product. Always
keep animals away from electrical products.
Protect the product from moisture, drops of
water and splashing water when connected
to a mains power adapter (not included).
Ensure that the USB Type A to C cable [¢] does
not get stuck in cupboard doors and that it is

not pulled over hot surfaces. This could damage
the USB Type A to C cable’s [6] insulation.
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Use the original accessories only.

Do not place the product on hot surfaces,
near hot surfaces or near an open fire.

To prevent impermissible heating do not cover
the mains power adaptor and the product
during use and charging.

Do not use any corrosive or abrasive cleaning
agents.

ATTENTION! RISK OF PRODUCT DAM-
AGE! Do not expose the product to direct
sunshine or heat. The ideal ambient tempera-
ture is between +5 and +40°C. Extreme low
or high temperature may damage the battery
or the product.

Never block moving part when the product is
switched on.

Never drop the product and its accessories
that would leads to damage.
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A

PN XTI For the purpose of re-

charging the batteries, only use protection

class Il power supply (not provided) approved

for use with household products. SELV output:

DC 5V, max. 2A

DANGER TO LIFE! Keep batteries/recharge-

able batteries out of reach of children. If acci-

dentally swallowed seek immediate medical

attention.

& DANGER OF EXPLOSION! Never
recharge non-rechargeable batteries.

Do not short-circuit batteries/rechargeable

batteries and/or open them. Overheating, fire

or bursting can be the result.

Never throw batteries/rechargeable batteries

into fire or water.

Do not exert mechanical loads to batteries/

rechargeable batteries.
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Risk of leakage of batteries/

rechargeable batteries
Avoid extreme environmental conditions and
temperatures, which could affect batteries/
rechargeable batteries, e.g. radiators/direct
sunlight.
If batteries/rechargeable batteries have leaked,
avoid contact with skin, eyes and mucous
membranes with the chemicals! Flush immedi-
ately the affected areas with fresh water and
seek medical attention!
&= WEAR PROTECTIVE GLOVES!
@ Leaked or damaged batteries/
rechargeable batteries can cause burns on
contact with the skin. Wear suitable protective
gloves at all times if such an event occurs.
This product has a builtin rechargeable battery
which cannot be replaced by the user. This
product contains a battery which is non-
replaceable. When disposing of the product,
it should be noted that this product contains a
rechargeable battery.
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® Before first use

Take the product out of the packaging and remove all packaging
materials.

Check whether the product and all parts are in good condition, if
any damage or defect is detected, do not use the product.

Switch off the product before charging the battery.
Charge the product:
When the battery level is low: The indicator light | 5 | flashes red.
Product runs out of battery: The indicator light | 5 | flashes 3 x red.
The product switches off automatically.
Connect the USB type A to type C cable [6]to the product.
Connect the USB type-A connector on the USB type A to type C
cable [6] to a suitable power supply (not included).
The indicator light [5] lights up in red during charging and turn to
flash green when fully charged.

Note: The product cannot operate during charging.

Low power consumption mode

After fully recharged, the battery status indicator flashes green
when the appliance is connected to the supply mains via EPS.

Note: Always turn off the product before attaching/removing the at-

tachment.
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Removing the attachment 2], [10/Tweezer head [1]
(see Fig. B)

Pull the attachment [2], [10] upward.

Press the tweezer release button [13] at the back of the product
and pull the tweezer head [ 1] upward.

Assemble the attachment[2], [10]/Tweezer head

(see Fig. B)
Press the tweezer head [ 1] on the product holder with correct
direction, clicks audibly when completely assembled.
Select desired head attachment [2], [10] to put on to the product,

align ‘A’ on head attachment and main unit.

Note: Roller attachment[11] only using with Epilator head attachment [2],
put it on the product with click sound after epilator head attachment [2]
is well fit on the product (see Fig. C).

® Operation

Note: Do not use the product if the tweezer head [ 1] is deformed or
damaged.
Note: For hygienic reasons, the product should only be used by one

person.

Before use: Remove the protective cap .
Turn on the product: Press the On/Off button [3] The builtin

light [ 7 | will light on and start at low speed (speed button | 4 |in
orange light).
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If necessary, change to high speed level by pressing speed
button | 4 | and light change to blue.

Recommend: Level 1: for sensitive areas (e.g. armpits and bikini
line); Level 2: for legs or arm

During operation, the LED light illuminates the skin area being
depilated

Turn off the product: Press the On/Off button [3]. The builtin
light| 7 | and indicator light | 5 | will light off.

Turn on travel lock: press and hold the on/off button | 3 | for 3 sec-
ond, indicator light | 5 | flashes green, travel lock is turns on.

Turn off travel lock: press and hold on/off button | 3 | for 3 second
to unlock travel lock and turns on the product when travel lock is turns

off.

Note: the travel lock function will be turns off automatically after the
product being charged.

Note: Do not use the product if ...
- After sunburn on the specific part of the body.
- Skin irritation or redness is extant.
- Skin disease such as, example, neurodermatitis.
- Pimples, moles or warts on the specific parts of the body.
- Wounds, open sores or raised scars on the specific parts of the
body.
First test the product on a small hidden location to establish the
skin compatibility.
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The hairs should be between 0.3cm and 0.5 ¢cm long. Shorter
hairs are not gripped by the tweezers and plucking out longer
hairs is very painful. If needs be, shorten long hair.

The skin must be free of grease or cream residues. Otherwise, the
tweezers will stick/ soil and the efficiency of the product will be
reduces.

The skin must be completely dry.

The best for epilation is in the evening after a shower. Then the
skin is somwhat softened, so that the hairs can be plucked out
easily. In addition, the skin can recover overnight, and any skin
reddening will recede.

Before epilation, treat the skin with a peeling or a massage product.
This helps remove dead skin cells, ingrowing hairs are avoided, and
fine hairs stand proud. This enable the product to grip the hairs better.
After epilation, nurture the skin with a moisturizing lotion or cream.
Ideally, the cream will contain aloe vera or camomile extracts to
soothe and maintain the skin.

If the body parts to be epilated are prepared:

1.

Rub your hand once more against the growth direction of the hairs
to be removed. Through this the hairs will be raised so that they
can be better captured by the tweezers head [1].

Remove the protective cap [12] from the epilator head attachment [2 ]
If necessary, fit the massage roller attachment [11]. The massage
rollers stimulate the skin and thus ensure a gentler epilation
experience.

Press the speed button | 4 | to select desired speed level:

Level 1: for sensitive areas (e.g. armpits and bikini line);

Level 2: for legs or arm
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Note: During operation, the LED light illuminates the skin area be-
ing depilated.

5. Hold the skin tight with one hand.

6. Apply the product perpendicular to your skin and, without exerting
any pressure, move it against the direction of the hair growth. The
side with the On/off button | 3 | must be facing towards you. Do
not make back and forth or circular movements.

7. Always start anew and pass over the body part to be epilated sev-
eral times, so that all of the hair is removed.

Note: it may be that the hair grows back after a few days. These
hairs might be too short to be removed during the last epilation
session.

8. When you are finished with the treatment, turn off the product by
pressing On/Off button | 3 | once.

9. Remove the massage roller attachment [11]if present. Clean the
epilator head attachment [ 2] and the massage roller attachment [11]
as described in the section “Cleaning, care and storage”. Place
the epilator head attachment | 2 | back on the product once it is
completely dry.

10. Place the protective cap [12] on the epilator head attachment [2].

® Cleaning, care and storage

Note: Always switch off the product before cleaning it.
Do not use any corrosive or abrasive cleaning agents. These might
damage the surface of the product.
DANGER! Do not clean the product and accessories while
charging it.
Never immerse the product in water or other liquids!
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After every use clean the tweezer head [ 1] and attachment[2],
[10], [11] with supplied cleaning brush [9] to remove loose hairs.
(see Fig. D)

Disinfect the tweezer head [ 1] and attachment [2], regu-
larly by spraying and cleaning it with disinfectant spray.

To clean tweezer head [ 1] and attachment[2], thoroughly,
detached from the product before cleaning. Clean it under run-
ning water and then allow it to dry.

Wipe the product lightly with a damp cloth. If required, use some
mild detergent on the cloth. Then wipe it with a dry cloth and
ensure that the appliance is completely dry before storage or the

next use.

To store the product, always put on the protective cap |12| and
place into storage bag [8].

Keep the product in a cool, dry location.

® Troubleshooting

Fault

Cause

Solution

The product
does not work
or battery per-
formance is
very poor.

The battery may not
be charged.

Recharge the product.

The product
cannot be
recharged.

The ambient temper-
ature in the charging
location is too high.

Move the product away
from direct sunshine and

heat.

GB/CY 21



Fault

Cause Solution

difficult.

The plucking of | It is possible that The hairs should have a
the hairs is the hairs are too length of 0.3-0.5mm.

short.

Moving the product | Move the product more
too fast. slowly over skin.

Hair may be stuck | Clean the tweezer head
inside the tweezer (see “Cleaning, care
head | 1 |. and storage”).

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials, which you

may dispose of at local recycling facilities.

N
D

I =y
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Observe the marking of the packaging materials for waste
separation, which are marked with abbreviations (a) and
numbers (b) with following meaning: 1-7: plastics/
20-22: paper and fibreboard/80-98: composite materials.

Contact your local refuse disposal authority for more
details of how to dispose of your worn-out product.

To help protect the environment, please dispose of the prod-
uct properly when it has reached the end of its useful life
and not in the household waste. Information on collection
points and their opening hours can be obtained from your
local authority.




Faulty or used batteries/rechargeable batteries must be recycled. Re-
turn the batteries/rechargeable batteries and the product to the available

collection points.

Environmental damage through incorrect
disposal of the batteries/rechargeable
batteries!

Batteries/rechargeable batteries may not be disposed of with the
usual domestic waste. They may contain toxic heavy metals and are
subject to hazardous waste treatment rules and regulations. The chemi-
cal symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium,

Hg = mercury, Pb = lead. That is why you should dispose of used
batteries/rechargeable batteries at a local collection point.

® Warranty

The product has been manufactured fo strict quality guidelines and
meticulously examined before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights against the retailer of this
product. Your legal rights are not limited in any way by our warranty

detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase. The
warranty period begins on the date of purchase. Keep the original
sales receipt in a safe location as this document is required as proof of

purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase must
be reported without delay after unpacking the product.
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Should the product show any fault in materials or manufacture within
3 years from the date of purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty period is not extended
as a result of a claim being granted. This also applies to replaced and
repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or
used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This warranty
does not cover product parts subject to normal wear and tear, thus
considered consumables (e.g. batteries, tubes, cartridges), nor dam-
age to fragile parts, e.g. switches or glass parts.

For this product, the rechargeable battery is also covered by its
warranty period.

To ensure quick processing of your case, please observe the following
instructions:

Please have the till receipt and the item number (IAN 508832_2507)
available as proof of purchase.

You will find the item number on the rating plate, an engraving on the
front page of the instructions for use (bottom left), or as a sticker on the
rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact the service depart-
ment listed either by telephone or by e-mail.

You can return a defective product to us free of charge to the service
address that will be provided to you. Ensure that you enclose the proof
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of purchase (till receipt) and information about what the defect is and
when it occurred.

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk

@ Service Cyprus

Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy

C € I PX5 A.AA Serbian mark of conformity
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® EU declaration of conformity

I EU DECLARATION OF CONFORMITY (No 508832_2507)

IAN: 508832_2507
Product identification: "Cien BEAUTY" EPILATOR
Model Number: HG12831

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
Directive 2006/42/EC
Directive 2014/30/EU
Directive 2011/65/EU and all related

References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in
relation to which conformity is declared:
N° / Parts

Directive 2006/42/EC

EN 60335-2-8:2015/A12:2022

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 62233:2008

EN IS0 12100:2010

Directive 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024

EN 61000-3-3:2013/A2:2021

The object of the declaration described above s in conformity with Directive 2011/65/EU of the European
Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment:

[N"7Parts ]

|EN IEC 63000:2018 |

Keeper of the technical documentation: OWIM GmbH & Co.KG

Signed for and on behalf of:
OWIM GmbH & Co. KG, Sti 1, 74167 Germany

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Translation of the original declaration of conformity

Neckarsulm 6.10.2025 p,ga Z Mo ppe - / %As/

Place Date [ppadens Buchheim pbabr. ThorsterrRaier
Aumonsed Signatory  Authorised Signatory
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Az alkalmazott piktogramok jelmagyaréazata

Olvassa el a haszndlati Gtmutatét.

Csak szdraz beltéri helyiségekben haszndlja a terméket.

Biztonsdgi tudnivalok
Kezelési utasitdsok

Egyendram/fesziltség

Vizsugdr ellen védett

USB-C tipust dugd

USB csatlakozé

Zéarva/nyitva

A CEjelslés a termékre vonatkozé EU-irényelveknek vald
megfelelést tantsitja.

A ATE | "DE

Epilator

® Bevezeto

Gratuldlunk 0j termékének vésarlasa alkalmdbél. Ezzel a déntésével
véllalatunk értékes terméke mellett déntétt. A haszndlati utasitds ezen
termék része. A biztonsdgra, a haszndlatara és a megsemmisitésre

vonatkozé fontos tudnivaldkat tartalmazza. A termék haszndlata eltt
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ismerje meg az 8sszes haszndlati és biztonsdgi tudnivalét. A terméket

csak a leirtak szerint s a megadott felhaszndlési teriileteken alkalmazza.

A termék harmadik személy szdméra valé tovdbbadésa esetén kézbe-

sitse vele annak a teljes dokumentécisjat is.

A termék kizdrélag az emberi test szaraz szértelenitésére alkalmas.

Ne hasznélja a terméket arcon, szempillén vagy hajon. A termék kizé-

rélag magdnhaszndlatra késziilt. Kzileti felhasznéldsra nem alkalmas.

A gyarté nem felel a nem rendeltetésszer( haszndlatbél eredé kérokért.

[1] Csipeszhenger

Szértelenitd fej

Be/ki gomb

Sebesség gomb (alacsony
sebesség: narancssdrga/
nagy sebesség: kék)

Miksdésjelzé ldmpa

[6] USB-A/USB-C tipusi kabel

Bemeneti fesziltség:
Bemeneti dram:
Akkumulator:

Uzemi hémérséklet:
Erintésvédelmi osztdly:
Védettség:

Kibocsdtott hangnyomdsszint:

Beépitett fény
Tarolétasak

Iz, Tisztitéecset

Preciziés fej

[11] Masszirozégdrgés fej

Véd8sapka
[12] p

Kioldégomb (csipeszhenger)

5,0V DC

2,0A

1 x 3,7V Liion, 1400 mAh
(nem cserélhetd)
0°C-+40°C

/@

IPX5 (vizsugdr ellen védett)
<70dB(A), K = 3dB

HU
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1 sz8rtelenitd 1 USB-A/USB-C tipus kdbel

1 csipeszhenger 1 véddboritds
1 sz8rtelenits fej 1 tisztitéecset
1 preciziés fej 1 haszndlati Gtmutatd

1 masszirozégérgés fej

/\ Biztonsagi tudnivalék

\ﬁ% m (24NN 74131 33] KISGYER-

MEKEK ES GYERMEKEK SZAMARA
ELET- ES BALESETVESZELYES! Soha ne
hagyja a gyermekeket felugyelet nélkil a cso-
magoléanyagokkal és a termékkel. Fulladés-

veszély dll fenn.
ALFIGYELMEZTETES! || DTN

30

lakoztatott halézati tapegységgel izemeltetni.
A terméket 8 éves kor feletti gyermekek, vala-
mint korldtozott fizikai, érzékszervi vagy szel-
lemi képességgel él8 vagy nem megfeleld
tapasztalattal és/vagy tudéssal rendelkezd
személyek csak feligyelet mellett, illetve a
termék biztonsdgos hasznélatdra vonatkozé
felvilagosités és a lehetséges veszélyek

HU



megértése utdn haszndlhatjgk. Gyermekek

nem jdtszhatnak a termékkel. A tisztitast és a

felhaszndlé dltali karbantartdst gyermekek

feligyelet nélkil nem végezhetik.
AJFIGYELMEZTETES: FENI

toltéséhez csak a mellékelt USB-A/USB-C

tipus kdbelt [6] és egy II. érintésvédelmi osz-
talyt, hdztartasi készilékekkel valé haszndlatra
engedélyezett halézati tdpegységet haszndljon

(nincs a csomagban), SELV-kimenet: 5V,
max. 2 A.

E Rl AN F 4131 53] Valassza le o terméket

az USB-A/USB-C tipust kdbelrdl [6], mielétt
tisztitja.

Tisztitsa meg a terméket (lasd a ,Tisztitds és
dpolds” c. fejezetet).

2 Kerilje az aramités altali
életveszélyt

PN ST A3 Tartsa szdrazon a

terméket.
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A JFIGYELMEZTETES! [\B haszndlja a

késziléket fird8kaddak, mosddkagylék vagy

mdés, folyadékokkal 11ttt edények kdzelében.

PN EEETTZATEER Ho vizbe eset o
termék, mindenképpen el8szdr hizza ki az
USB-A/USB-C tipusi kébelt[6]a hélézati
tdpegységbdl (nincs a csomagban), mielétt a
vizbe nyul.

N Soha ne fogja meg
nedves kézzel az USB-A/USB-C tipusi kébelt
[6], kilonésen akkor sem, ha egy hdlézati
tapegységbe akarja bedugni, illetve abbdl
kihGzni.

ﬂ Soha ne meritse

vizbe vagy mds folyadékba, illetve ne &blitse
le foly viz alatt az USB-A/USB-C tipusi
kabelt[6]

m Ne hasznélja a
terméket furdés kdzben.
Azonnal hizza ki a hdlézati tdpegységet a
dugaszolé aljzatbdl,
- ha zavar ép fel,
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- miel8tt tisztitja a terméket,

- ha hosszabb ideig nem haszndlja a terméket,
- vihar esetén és

- minden haszndlat utdn.

A Kerilje a sérilésveszélyt

Ne cserélie a tartozékokat, ha a termék be
van kapcsolva.

Ne haszndlja a terméket, ha bérmiféle lathatd
kilsd kdrosodést fedez fel rajta. Ne helyezzen
Uzembe sérilt terméket.

Ha folyadék hatol a termékbe, ellendrizze,
miel8tt jra haszndlné.

Ha sérilést észlel az USB-A/USB-C tipusi
kébelen [6], a burkolaton vagy valamely mds
részen, akkor tilos tovdbb haszndlni a terméket.
Javitdsokat csak szakkeresked&vel végeztessen.
Szakszer{tlen javitdsok kévetkeztében a fel-
haszndlé szdmdra jelentés veszélyek dllnak
fenn. Emellett mindennem{ garanciaigény
érvényét veszti.
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Ne haszndlja a terméket sérilt fejekkel, mivel
azok szélei élesek lehetnek.

A hibds alkatrészeket ki kell cserélni. A bizton-
ségi kdvetelmények csak eredeti alkatrészek
haszndlata esetén biztosithatdk.

Téltéshez csak kénnyen hozzéférheté hals-
zati tdpegységhez csatlakoztassa az USB-A/
USB-C tipusi kdabelt[6]

Soha ne zemeltesse a terméket feligyelet
nélkil, és mindig tartsa be az tipustdbldn
talélhaté adatokat.

Csatlakoztassa az USB-A/USB-C tipusd
kabelt [6] a termékhez, mielstt bedugja egy
hélézati tapegységbe.

Mindig kapcsolja ki a terméket, mielétt felhe-
lyezi vagy cseréli a fejeket, vagy tisztitja a
terméket.

Ugy helyezze el az USB-A/USB-C tipusi ké-
belt[6] hogy senki ne lépjen rd, és ne botol-
hasson meg benne.

Ne haszndlja a terméket nyilt seben, vagési
sérilésen, napégette b&ron és hélyagokon.
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A Kerilje az anyagi karok
veszélyét

Az elektromos termékek veszélyt jelenthetnek
az Gllatok szédmdra. Emellett az dllatok is ké-
rosithatidk a terméket. Mindig tartsa tévol az
éllatokat az elektromos termékektdl.

Védje a terméket a nedvességtél, vizcseppek-
t8l és froccsend viztél, ha a hélézati tépegy-
séghez csatlakoztatja (nincs a csomagban).
Ugyelien arra, hogy az USB-A/USB-C tipus(
kabel [6] ne szoruljon be szekrényaijtékba, és
ne érjen forré feliletekhez. Mds esetben meg-
sérilhet az USB-A/ USB-C tipusi kébel [¢]
szigetelése.

Csak eredeti tartozékokat haszndljon.

Ne helyezze a terméket forré feliletekre, illetve
forré feliletek vagy nyilt Iang kézelébe.

A haszndlat és t6ltés sordn térténd felmelege-
dés elkerilése érdekében ne takarja le a
hélézati tdpegységet és a terméket.

Ne haszndljon maréd vagy sirolé hatdso tiszti-
tészereket.
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FIGYELEM! A TERMEK SERULESENEK
VESZELYE! Ne tegye ki a terméket kdzvetlen
napsugdrzdsnak vagy hének. Az idedlis kor-
nyezeti hémérséklet +5 és +40 °C kdzstt van.
A rendkivil alacsony vagy magas h8mérséklet
kdrosithatja az akkumulétort vagy a terméket.
Soha ne blokkolja a mozgé alkatrészeket,
amikor a termék be van kapcsolva.

Ne ejtse le a terméket és tartozékait, mert ez
kért okozhat.

A

PN FIS G F A Az akkumuldtor

t6ltéséhez csak egy Il. érintésvédelmi osztdlyyd
hélézati tpegységet haszndljon (nincs a
csomagban), amely hdztartdsi készilékekkel
valé hasznélatra engedélyezett. SELV-kime-
net: egyendram 5V, max. 2 A.
ELETVESZELY! Tartsa tévol az elemeket/
akkumulétorokat a gyermekektdl. Lenyelés
esetén azonnal forduljon orvoshoz!
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ROBBANASVESZELY! Soha ne

= i5ltse a nem feltélthetd elemeket. Az
elemeket/akkukat tilos révidre zarni és/vagy
felnyitni. Annak kévetkezménye tilheviilés,
tGzveszély vagy a kihasaddsuk lehet.
Soha ne dobja az elemeket/akkukat tizbe
vagy vizbe.
Ne tegye ki az elemeket/akkukat mechanikai
terhelésnek!

Az elemek/akkuk kifolyasanak
kockazata
Kerilie a szélséséges kdrilményeket és hé-
mérsékleteket, mint pl. fitétestek/kdzvetlen
napsugdrzds, amelyek hatdssal lehetnek az
elemekre/akkukra.
Ha az elemek/akkumulétorok kifolytak,
kerilie el bér, a szemek és a nydlkahdrtydk
vegyszerekkel valé érintkezését! Azonnal
mossa le az érintett helyet tiszta vizzel és
forduljon orvoshoz!
g VISELJEN VEDOKESZTYUT! A
‘® kifutott, vagy sérilt elemek/akkuk a

A
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bdrrel érintkezve felmarhatjdk azt. Ezért ilyen
esetben mindenképpen hizzon megfeleld
véd8kesztyt.

Ez a termék beépitett akkumuldtorral rendel-
kezik, melyet a felhaszndlé nem cserélhet ki.
A veszélyek elkerilése érdekében az akkumu-
latort csak a gydrtd vagy a vev8szolgdlat, ill.
egy hasonléan szakképzett személy szerelheti
vagy cserélheti ki. Az drtalmatlanitds sordn
Ugyelien rd, hogy a termék egy akkumulétort
tartalmaz.

® Elsé haszndlat elétt

Vegye ki a terméket a csomagoldsbdl, és tévolitsa el az 8sszes
csomagoléanyagot.

Ellendrizze, hogy a termék és minden alkatrész j6 dllapotban
van-e. Ha barmilyen sériilést vagy hibét észlel, ne haszndlja a

terméket.

Kapcsolja ki a terméket, mielétt feltslti az akkumuldtort.

Téltse fel a terméket:

Ha alacsony az akkumuldtor t3ltésszintje, pirosan villog a mikédés-
jelz8 lémpa [ 5] Ha lemerillt a termék akkumuldtora, 3x pirosan fel-
villan @ mékédésielzé lémpa [5] A termék automatikusan kikapesol.
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Csatlakoztassa az USB-A/USB-C tipusi kébelt [6] a termékhez.

Csatlakoztassa az USB-A/USB-C tipusi kabel [6] USB-A tipusi

dugdijat egy megfeleld dramforrdshoz (nincs a csomagban).

A mikddésijelz8 ldmpa | 5 | pirosan vildgit a tsltési folyamat sordn,

és zélden villog, amikor teliesen feltsltédétt az akkumulator.
Tudnivalé: A termék a t8ltés sordn nem haszndlhaté.

Energiatakarékos izemméd
A teljes feltsltés utdn zélden villog a t6ltésszint-kijelz8, ha a termék
a hdlézati tapegységen keresztil csatlakoztatva van a hélézathoz.

Tudnivalé: Mindig kapcsolja ki a terméket, mielétt felhelyezi/
eltavolitia a fejet.

Fej [10//csipeszhenger [ 1] eltavolitasa (lasd B abra)
Hozza le felfelé a fejet[2], [10]
Nyomja meg a kioldégombot 13| a termék hétoldaldn, és hizza
le felfelé a csipeszhengert [ 1]

Fej [10//csipeszhenger [ 1] felhelyezése (lasd B abra)
Nyomija a csipeszhengert | 1 | a megfelel8 irdnyban a termék tar-
t6jéra addig, amig hallhatéan a helyére kattan, amint teliesen fel
van helyezve.

Vélassza ki a kivant fejet [2], [10], és helyezze a termékre; ennek
sordn igazitsa egymdshoz a fejen és a késziléken lathats , A
jeloléseket.
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Tudnivalé: A masszirozégsrgss fej [11] csak a szértelenits fejjel
egyitt haszndlhaté. Helyezze egy hallhaté kattanéssal a termékre,
miutdn a szdrtelenitd fej | 2 | megfelelSen illeszkedik a termékre (lasd C
dbral).

® Hasznalat

Tudnivalé: Ne haszndlia a terméket, ha eldeformdlédott vagy sérilt

a csipeszhenger [1].
Tudnivalé: Higiéniai okokbdl csak egy személy haszndlja a terméket.

Haszndlat elétt tavolitsa el a védésapkat [12].

A termék bekapcsoldséhoz nyomja meg a be/ki gombot [3]. A
beépitett fény | 7 | automatikusan kigyullad, és a termék lassi se-
bességgel beindul (a sebesség gomb | 4 | narancssérgan vildgit).
Ha szikséges, kapcsoljon a sebesség gomb | 4 | megnyomdsaval
nagy sebességre, ekkor a fény kékre valt.

Javasolt az 1. fokozatot érzékeny teriiletekhez (pl. hénalj és bikini-
z4na) haszndlni, a 2. fokozatot pedig a lébakhoz és a karokhoz.
Haszndlat kézben a LED fény megvildgitia a szérteleniteni kivént
bérfeliiletet.

A termék kikapcsoldsahoz nyomja meg ismét a be/ki gombot 3],
Kialszik a beépitett fény [7] és a mokadésielz lampa [5].

A szdllitasi biztositék bekapcsolasa: Tartsa 3 masodpercig
megnyomva a be/ki gombot | 3 |, a mikédésjelzd lémpa | 5 | zélden

villog. A szdllitési biztositék be van kapcsolva.
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A szdllitasi biztositék kikapcesolasa: A szdllitasi biztositék kire-
teszeléséhez tartsa 3 mésodpercig megnyomva a be/ki gombot [3].
Kapcsolja be a terméket, amikor ki van kapcsolva a szdllitési biztositék.

Tudnivalé: A termék feltdltése utdn a szdllitdsi biztositék automatiku-

san kikapcsol.

Tudnivalé: Az aldbbi esetekben ne haszndlja a terméket:

- ha leégett a bdre az érintett bérterileten.

- brirritcié vagy bér kivérésédése esetén.

- b8rbetegségek, mint példaul bérgyulladés esetén.

- pattandsok, anyajegyek vagy személcsok esetén az érintett
bérterileten.

- sebek, nyilt sebek vagy kiemelkedd hegek esetén bizonyos
bérterileteken.

El&szor tesztelje a terméket egy kis rejtett terileten, hogy megbizo-

nyosodjon a bér tolerancidjardl.

A sz8rnek 0,3 cm és 0,5 cm kdzéth hosszisaginak kell lennie. A

révidebb szdrszdlakat a csipesz nem fogja be, hosszabb sz8rszé-

lak esetén pedig nagyon féjdalmas a szértelenités. Szikség ese-

tén vdgja révidebbre a szért.

A b8rmek mentesnek kell lennie a zsir- vagy krémmaradvanyoktdl.

Ellenkezd esetben a csipesz ragad/szennyezett, és a termék

hatékonysaga csékken.

A bérnek teljesen széraznak kell lennie.

A szdrtelenitést legjobb este, zuhanyozds utén végezni. Ekkor a

bér enyhén felpuhult, igy kénnyebb a szértelenités. Ezenkiviil a

bdr éjszaka regenerdlédhat, és a bérpir eltinik.
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A szdrtelenités elétt kezelie a bért bérradirral vagy masszazster-
mékkel. Ez eltavolitia az elhalt hdmsejteket, megakaddlyozza a
benstt sz8rszdlakat, és egyenesen tartja a finom szérszdlakat. igy
a termék jobban be tudja fogni a szérszdlakat.

A sz8rtelenités utdn dpolia a bért hidratélé testépoléval vagy
krémmel. Idedlis esetben a krém aloe vera vagy kamilla kivonato-
kat tartalmaz, amelyek megnyugtatiak és dpoljék a bért.

Miutdn el8kezelte a szérteleniteni kivant testrészeket:

1.

42

Dérzsélie meg ismét a bért a kezével az eltdvolitandé sz8r néve-
kedési irdnydval ellentétesen. Ezzel megemeli a sz8rszdlakat, igy
a csipeszhenger [ 1] jobban be tudja fogni azokat.

Tévolitsa el a védésapkat [12] a szértelenité fejrsl [ 2]

Adott esetben helyezze fel a masszirozégdrgss fejet [11]. A masz-
szirozégdrgdk stimuldliak a bdrt, és ezdltal gondoskodnak a
kiméletesebb szdrtelenitésrdl.

A kivant sebességfokozat kivalasztdsahoz nyomja meg a sebes-
ség gombot [4 ]

1. sebesség: érzékeny teriiletekhez (pl. hénalj, bikinizénal);

2. sebesség: a karok vagy a ldbak szértelenitésére.

Tudnivalé: Haszndlat kézben a LED-fény megyildgitia a szérte-
leniteni kivant bérfeliletet.

Tartsa egyik kezével megfogva a bért.

Helyezze a terméket figgdlegesen a bérre, és nyomas nélkil moz-
gassa a szdrzet ndvekedési irdnydval ellentétesen. Az az oldal,
amelyen a be/ki gomb | 3 | taldlhaté, On felé mutasson. Ne moz-
gassa ide-oda vagy kérkérésen az eszkdzt.

Kezdije Ujra, és haladjon végig t6bbszér a szérteleniteni kivéant
bérfelileten annak érdekében, hogy az 8sszes szdrszdlat eltavolitsa.
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Tudnivalé: Elsfordulhat, hogy a sz8rszélak pér nap elteltével is-
mét kinének. Ezek a sz8rszalak tdl révidek voltak, ezért az utolséd
szdrtelenitéssel nem sikerilt eltévolitani ket.

8. Ha befejezte a kezelést, kapcsolja ki a terméket a be/ki gomb
megnyomdsaval.

9. Tavolitsa el a masszirozégdrgds fejet [11], ha fel van helyezve.
Tisztitsa meg a szdrtelenité fejet | 2 | és a masszirozégdrgds fejet IE
a ,Tisztitds, dpolds és tarolds” c. fejezetben leirtak szerint. Helyezze

vissza a szdrtelenits fejet | 2 | a termékre, ha teljesen megszdaradt.

10. Helyezze a védésapkat [12] a szértelenits fejre [ 2]

® Tisztitas, apolas és tarolas

Tudnivalé: Tisztitds elétt mindig kapcsolja ki a terméket.

Ne hasznéljon maré vagy strolé hatdsi tisztitészereket. Ezek
megsérthetik a termék feliiletét.
VESZELY! Téltés kdzben ne tisztitsa a terméket és a tartozékokat.
Soha ne meritse a terméket vizbe vagy més folyadékbal
A sz8rszdlak eltdvolitdsdhoz tisztitsa meg a csipeszhengert [ 1| és
a fejet[2] [10], [11] minden haszndlat utdn a mellékelt tisztitéecset-
tel [9] (Iasd D dbra).
Fertétlenitse rendszeresen a csipeszhengert [ 1] és a fejet [2] [10]
[11], ehhez fsjja be fertétlenits sprayvel, és térslie tisztéra.
A csipeszhenger [ 1] és a fej[2], alapos tisztitdsahoz
vegye le azt (azokat) a termékré| a tisztitds eldtt. Tisztitsa meg a
csipeszhengert [1] és a fejet [ 2], [10], [11] folys viz alatt, maid
hagyja megszdradni.
Torélie le a terméket egy enyhén megnedvesitett kend&vel. Szik-
ség esetén haszndljon enyhe tisztitészert a kendén. Ezutdn térélje
le szdraz ruhdval, és térolds vagy a kévetkezd hasznélat eldtt
gy8z8djén meg réla, hogy a termék teljesen megszdradt.
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A termék taroldsdhoz mindig helyezze fel a védésapkdt |12| a
termékre, és helyezze a terméket a tarolétasakba [8].

A terméket hiivés és szdraz helyen térolja.

® Hibaelhdritas

Hiba

A hiba oka

Megoldas

A termék nem
makaédik, vagy
nagyon gyenge
az akkumuldtor
teljesitménye.

Az akkumuldtor eset-
leg nincs feltsltve.

Toltse fel a terméket.

A termék nem
toltédik.

A toltédllomds kor-
nyezeti hmérséklet
16l magas.

Tartsa tévol a terméket a
kézvetlen napsugdrzds-
16l vagy hétél.

Nehéz a szdr-
telenités.

Lehet, hogy tdl révid a
szdr.

A sz8rnek 0,3 cm és
0,5 cm kozotti hosszo-
sagunak kell lennie.

Tl gyorsan mozgatia
a terméket.

Lassan mozgassa a
terméket a b&rén.

Sz8rszdlak lehetnek a
csipeszhengerben

Tisztitsa meg a csipesz-
hengert IIl (lasd a ,Tisz-
tités, Gpolds és tarolds”
c. fejezetet).

® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbél késziilt, amelyeket a helyi

jrahasznosité helyeken adhat le értalmatlanitas céljgbél.
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A hulladék elkilénitéséhez vegye figyelembe a csomagolé-

L
T°

anyagon talélhaté jelzéseket. Ezek réviditéseket (a) és
szdmokat (b) tartalmaznak a kévetkezd jelentéssel: 1-7:
mdanyagok/20-22: papir és karton/80-98: kétéanyagok.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehetéségeird| lakshelye

N

=

illetékes dnkormdanyzatandl téjékozddhat.

A kérnyezete érdekében, ne dobja a kiszolgdlt terméket a

1

haztartasi szemétbe, hanem adja le szakszer(§ artalmatlani-
tésra. A gyiijtéhelyekrdl és azok nyitvatartdsi idejérél az
illetékes dnkorményzatndl téjékozédhat.

A hibds vagy elhaszndlt elemeket/akkukat Gjra kell hasznositani. Szol-
gdltassa vissza az elemeket/akkukat és/vagy a terméket az ajénlott
gy(itéallomésokon keresztil.

E K&rnyezeti karok az elemek/akkuk hibas
megsemmisitése kdvetkeztében!

Az elemeket/akkukat nem szabad a hdziszemétbe dobni. Mérgezd
hatdst nehézfémeket tartalmazhatnak és ezért kiilénleges kezelést
igényld hulladéknak szédmitanak. A nehézfémek vegyielei a kévetke-
z8k: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = élom. Ezért az elhaszndlt
elemeket/akkukat egy kézésségi gyUijtdhelyen adja le.

® Garancia

A terméket gondosan, szigori min8ségi elSirasok betartdsaval gydrtot-
tuk, és a szdllités elétt gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gyartdsi
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hibdk esetén a termék eladdjdval szemben térvényes jogok illetik meg.
Az On térvényes jogait az dltalunk alébb meghatdrozott garancia

semmilyen médon nem korlétozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a vésarlas datumdétdl szémitva.
A garancia id8 a vdsérlds détumdval kezd8dik. Biztonsdgos helyen
8rizze meg az eredeti vdsdarldi bizonylatot, mert ez a dokumentum
szilkséges a vasdrlds bizonyitdsdhoz.

A vésérléskor fenndllé kdrokat és hidnyossagokat a termék kicsoma-

golésa utdn haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vésarlastdl szamitott 3 éven beliil anyag- vagy
gyartési hibat észlel, valasztdsunk szerint ingyenesen megjavitjuk vagy
kicseréljik a terméket. A garancia id8 nem hosszabbodik meg a helyette
nyUjtott szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott alkatré-

szekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdltak, ill. nem szaksze-
rGen kezelték vagy végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra vonatkozik. Ez a garancia
nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek mindsiilnek (pl.
elemekre, t6mlékre, tintapatronokra), illetve a térékeny alkatrészek

sérilésére, pl. kapcsolékra vagy iiveg alkatrészekre.

Ennél a terméknél a garancidlis id8szak az akkumuldtorra is vonatkozik.
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Ugyének gyors elintézhetsége céliabdl, kérjik kévesse az aldbbi

Utmutatdst:

Kérjik, kérdések esetére készitse el8 a pénztarblokkot és a cikkszdmot
(IAN 508832_2507) a vdsdrlds tényének az igazoldséra.

Kéjuk, hogy a cikkszamot olvassa le a tipustabldrdl, a gravirozdsbdl,
az Utmutaté cimoldaldrd (balra lent), illetve a hdtoldalon, vagy a
termék aljan taldlhaté matricardl.

Amennyiben mkadési hibak, vagy egyéb hidnyossag 1épne fel, elé-
szoris vegye fel a kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett szervizek
egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutan a vasarlést igazolé blokk, valamint a
hiba leirésanak és keletkezési idejének mellékelésével dijmentesen

postazhatia az Onnel kzolt szervizcimre.

(HY Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu

C € I PX5 A.AA Szerb megfelel8ségi el
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® EU-megfeleléségi nyilatkozat

I EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT (IAN. 508832_2507)
IAN: 508832_2507

Termékazonosito: "Cien BEAUTY" EPILATOR

Tipusszém: HG12831

Afent t targya megfelel a vonatkozs uniés har

2006/42/EK iranyelve
2014/30/EU iranyelve
2011/65/EV irdnyelve az ésszes 6do r

Az harmonizalt

5 vagy az azokra az egyéb m(iszaki leirsokra val6
i nyil tettek:

S2m / részek
2006/42/EK irdnyelve

EN 60335-2-8:2015/A12:2022
EN 60335-1:2012/A16:2023
EN 62233:2008

EN I1SO 12100:2010
2014/30/EU irdnyelve

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus
berendezésekben valé alkalmazédsanak korlatozasarél sz616, 2011. junius 8-i 2011/65 / EU eurépai parlamenti
és tanacsi iranyelvnek:
[sz8m / vonatkozé részek ]
[EN IEC 63000:2018 |

A miiszaki dokumentécié tulajdonosa: OWIM GmbH & Co.KG

A nyilatkozatot a nevében és megbizasaban irtdk ald:
OWIM GmbH & Co. KG, 1, 74167 é !
Ajelen é agyarto kizarélagos

bocsatjak ki

6102035 pypq 72«/ Mo pre ///%As/

Détum V‘{pa.%s Buchheim ppa\Dr. ThorstepMaier
aléire aléir6

Az eredeti megfeleldségi nyilakozat forditdsa

Neckarsulm
Hely
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Legenda uporabljenih piktogramov

Preberite navodilo za uporabo.

Izdelek uporabljajte samo v suhih notraniih prostorih.

Varnostni napotki
Navodila za upravljanje

Enosmerni tok/enosmerna napetost

ZaiZiteno pred curkom vode

Viti¢ USB tipa C

Priklju¢ek USB

A ATE | "DE

Zapahnjeno/odpahnjeno
Znak CE potrjuje skladnost z Direktivami EU, ki zadevajo
ta izdelek.

Epilator

® Uvod

Iskrene Zestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Odlodili ste se za
zelo kakovosten izdelek. To navodilo za uporabo je sestavni del tega
izdelka. Vsebuje pomembna navodila za varnost, uporabo in odstrani-
tev. Preden zaénete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili
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za uporabo in varnostnimi napotki. 1zdelek uporabljajte samo tako,
kot je opisano, in samo za navedena podro&ja uporabe. Ce izdelek
odstopite novemu lastniku, mu zraven izroéite tudi vse dokumente.

Izdelek je primeren izkljuéno za suho odstranjevanije dlak s Eloveskega
telesa. Izdelka ne uporabljajte na obrazu, trepalnicah ali laseh. Izdelek

je namenjen izkljuéno za zasebno uporabo. Ni dovolien za poslovno

uporabo. Proizvajalec ne odgovarja za $kode, ki nastanejo zaradi ne-
pravilne uporabe.

[1] Pincetni vali Vgrajena luka

Epilirni nastavek Vregka za shranjevanje
Tipka za vklop/izklop [9] Copi¢ za &iscenje
Tipka za hitrost (nizka hitrost: Natanéni nastavek

oranzna/visoka hitrost: modra) [11] Nastavek masaznega valja

Kontrolna lu¢ka Zascitni pokrov

[6] Kabel USB fipa A v USB Tipka za odpahnitev
tipa C (pincetni valj)

Vhodna napetost: 5,0V DC

Vhodni tok: 2,0A

Akumulatorska baterija: 1 x 3,7V liti-ionska, 1400 mAh

(ni zamenljival)
Obratovalna temperatura:  od 0 °C do + 40 °C
Zaséitni razred: /@

Vrsta zaiite: IPX5 (zas&iteno pred curkom vode)
Raven emisij zvoénega tlaka: <70dB(A), K= 3dB
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epilator 1 kabel USB tipa A v USB tip C

pincetni val 1 zad&itni pokrov
epilimni nastavek 1 Copi¢ za &idcenje
natanéni nastavek 1 navodilo za uporabo

nastavek masaznega valja

/\ Varnostni napotki

NIRA SMRTNA

NEVARNOST IN NEVARNOST
NESREC ZA MALCKE IN OTROKE! Ot-
rok nikdar ne puséajte brez nadzora z emba-
laZnim materialom ali z izdelkom. Obstaja
nevarnost zadusitve.

PN [eYZeYZeY:T¥eY] Izdelka ni dovolieno

52

uporabljati s prikljuéenim omreznim napajalni-
kom.

Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta
naprej ter osebe z zmanij$animi telesnimi,
zaznavnimi ali dudevnimi sposobnostmi ali
osebe s pomanikljivimi izkudnjami in/ali zna-
njem, e so pod nadzorom ali &e so bili pou-
Zeni o varni uporabi izdelka in razumejo
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nevarnosti, do katerih lahko pride med upo-
rabo. Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.
Otroci ne smejo brez nadzora izvajati &isce-

nja in vzdrZevania.
PN [YZe¥ ZeTMeY] Za polnjenie akumulatorske

baterije uporabljajte samo priloZeni kabel
USB tipa A v tip C[6] in samo omrezni napa-
jalnik zad&itnega razreda Il (ni priloZen), ki je
dovoljen za uporabo z gospodinjskimi aparati;
izhod SELV: DC 5V, maks. 2 A.

A Odklopite izdelek s kabla
USB tipa A v tip C[6], preden ga odistite z
vodo.
|zdelek oistite (glejte »Cicenie in negax).

c Preprecite smrino nevarnost
zaradi udara elektricnega toka

PN [eXZeY ZeY 16N (2delek naj bo vedno suh.
PN el ZeYZeY:1¥eY] Izdelka ne uporabliaite v

bliZini kopalnih kadi, prh ali drugih posod, ki
vsebujejo vodo.
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PN [eJLeY 2o TXeT] Ce je izdelek padel v

vodo, obvezno najprej odklopite kabel USB
tipa A v fip C [6] iz omreZnega napajalnika
(ni priloZen),preden seZete v vodo.

N Kabla USB tipa Av C[6]
nikoli ne prijemaijte z mokrimi rokami, zlasti
kadar ga vklapljate v omrezni napajalnik ali
vlecete iz njega.

A |zdelka in kabla tipa Av C
[6] nikoli ne potapliajte v vodo ali drugo teko-
&ino in ju nikoli ne spirajte pod tekoéo vodo.

N |zdelka ne uporabljajte
med kopanjem.

Takoj izvlecite omrezni napajalnik iz vti¢nice,
- &e pride do motnje,

- preden odistite izdelek,

- &e izdelka dlje éasa ne uporabljate,

- med nevihto in

- po vsaki uporabi.
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A Preprecite nevarnost telesnih
poskodb

Pribora ne zamenjuijte, kadar je izdelek vklo-
plien.

Ne uporabljajte izdelka, ée so na zunaj vidne
kakr$ne koli poskodbe. Nikoli ne uporabljajte
izdelka, ¢e ugotovite kakrine koli poskodbe.
Ce v izdelek pride tekocina, ga pred ponovno
uporabo preverite.

Ce ugotovite poskodbe kabla tipa A v C[6],
ohi$ja ali drugih delov, izdelka ne smete veé
uporabljati.

Popravila sme izvesti le strokovnjak. Nestrokovna
popravila predstavljajo veliko tveganije za upo-
rabnika. Poleg tega preneha veljati garancija.
Izdelka ne uporabljajte z okvarjenimi nastavki,
saj lahko imajo ostre robove.

Okvarjene sestavne dele vedno zamenjaijte z
originalnimi nadomestnimi deli. Upostevanje
zahtev za varnost je mogode zagotoviti le, ¢e
uporabljate originalne nadomestne dele.
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Priklju¢ite kabel USB tipa A v C [é] za polnjenije
samo v lahko dostopen omreZni napajalnik.
|zdelka nikoli ne uporabljajte nenadzorovano
in le skladno s podatki na identifikacijski
plod¢ici.

Prikljucite kabel USB fipa A v tip C [6] na iz-
delek, preden ga vklopite v omreZni napajalnik.
Pred vsakim name3¢anjem ali zamenjavo na-
stavkov in pred &iéenjem izdelek izklopite.
Polozite kabel USB tipa A v C[6]tako, da
nihée ne more stopiti nanj ali se spotakniti
oben;.

|zdelka ne uporabljajte v primeru odprtih ran,
ureznin, sonénih opeklin in mehurjev.

e Prepredcite nevarnost
materialne skode

Elektriéni izdelki lahko predstavljajo nevarnost
za zivali. Poleg tega lahko Zivali poskodujejo
izdelek. Nikoli ne dovolite, da bi se Zivali
priblizale elektri¢nim izdelkom.
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Za¥Zitite izdelek pred vlago, vodnimi kapljicami
in brizganjem vode, kadar je priklju¢en na
omrezni napajalnik (ni priloZen).

Poskrbite, da se kabel USB tipa A v C[6] ne
bo zataknil med vrata omarice in da ga ne
boste vlekli prek vro&ih povrsin. V nasprotnem
primeru lahko pride do poskodb izolacije
kabla USB fipa A v C[6].

Uporabljaijte le originalni pribor.

|zdelka ne odlagaijte na vroée povrsine, v
bliZzino vroéih povrsin ali odprtega ognija.
OmreZnega napajalnika in izdelka ne pokri-
vajte, da boste preprecili nedovoljeno segre-
vanje med uporabo in polnjenjem.

Ne uporabljajte jedkih ali ostrih Cistilnih
sredstev.

POZOR! NEVARNOST POSKODB
IZDELKA! |zdelka nikoli ne izpostavljajte
neposrednemu sonénemu sevanju ali vrodini.
|dealna temperatura okolice je od +5 do
+40 °C. Izjemno nizke ali visoke temperature
lahko poskodujejo akumulatorsko baterijo ali

izdelek.
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Nikoli ne blokirajte premiénih delov, kadar je
izdelek vklopljen.

|zdelek in dodatna oprema ne sme pasti na
tla, saj to povzroéi poskodbe.

PN [eYLe¥ZeXTXeY] Za polnjenie akumulo-

torske baterije uporabljajte omreZni napajalnik
zascitnega razreda |l (ni priloZen), ki je dovo-
lien za uporabo z gospodinjskimi aparati.
|zhod SELV: DC 5V, maks. 2 A.
SMRTNA NEVARNOST! Baterije/akumu-
latorje shranjujte zunaj dosega otrok. V primeru
zavzitja nemudoma poiscite zdravnisko pomo¢!
A NEVARNOST EKSPLOZIJE! Bate-
e rij, ki niso predvidene za polnjenje,
nikoli znova ne polnite. Ne povzro- Cite kratkega
stika baterij/akumulatorjev in/ali jih odpiraite.
Posledice so lahko pregretije in nevarnost po-
zara, lahko jih tudi raznese.
Baterij/akumulatorjev nikoli ne medite v ogenj
ali vodo.
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Baterij/akumulatorjev ne izpostavljajte mehan-
skim obremenitvam.

Tveganje iztekanja baterij/

akumulatorjev
|zogibaijte se izrednim pogojem in temperaturam,
ki bi lahko vplivale na baterije/akumulatorie,
npr. na radiatorju/neposredni sonéni svetlobi.
Ce baterije/akumulatorii izte&ejo, prepregite
stik kemikalij s koZo, z o&mi in s sluznicamil
Prizadeta mesta takoj sperite s &isto vodo in
takoj poiséite zdravnisko pomoé!
g NOSITE ZASCITNE ROKAVICE!
@ |ztekle ali poskodovane baterije/
akumulatoriji lahko ob stiku s koZo povzroéijo
razjede. V tak§nem primeru nosite primerne
zaiéitne rokavice.
|zdelek vsebuje vgrajeni akumulator, ki ga
uporabnik ne more zamenijati. V izogib nevar-
nostim sme demontazo ali zamenjavo akumu-
latorja izvesti le proizvajalec ali njegova
servisna sluzba ali podobno usposobliena
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oseba. Pri odstranjevaniju je treba opozoriti, da
izdelek vsebuje akumulator.

® Pred prvo uporabo

Izdelek vzemite iz embalaZe in odstranite ves embalazni material.
Preverite, ali so izdelek in vsi deli v dobrem stanju. Ce ugotovite
poskodbe ali pomanikljivosti, izdelka ne uporabljajte.

Preden napolnite akumulatorsko baterijo, izklopite izdelek.
Izdelek napolnite:
ko je stanje akumulatorske baterije nizko, utripa kontrolna lu¢ka
rdege. Ko je akumulatorska baterija izdelka prazna, kontrolna
luka | 5 | 3x utripne rdece. Izdelek se samodejno izklopi.
Prikljucite kabel USB tipa A v USB tipa C [6] na izdelek.
Prikljucite vi& USB tipa A kabla USB tipa A v USB fipa C[6]v
ustrezen vir elekirike (ni priloZen vsebini kompleta).
Kontrolna luéka [ 5 | med polnjenjem sveti rdece in utripa zeleno,
ko je akumulatorska baterija povsem napolnjena.

Napotek: Izdelka med postopkom polnjenja ne morete uporabljati.

Nacéin varéevanja z energijo
Ko je v baterija celoti napolnjena prikaz stanja baterije utripa
zeleno, ¢e je izdelek prek omreZnega napajalnika prikloplien na

elektriéno omreZije.
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Napotek: Vedno izklopite izdelek, preden namestite/odstranite
nastavek.

Odstranjevanje nastavka [10)/pincetnega valja[1]
(glejte sliko B)
Povlecite nastavek [2], [10] navzgor in ga odstranite.
Pritisnite tipko za odpahnitev |13| na hrbtni strani izdelka in
povlecite pincetni valj | 1 | navzgor in ga odstranite.

Nameséanje nastavka [2], [10)/pincetnega valja
(glejte sliko B)

Potisnite pincetni valj [ 1]v pravo smer na drzalo izdelka, da se

slidno zaskodi, ko je povsem named&en.
Izberite Zeleni nastavek [2], [10]in ga namestite na izdelek; pri

tem poravnajte »/\« na nastavku in glavni napravi.

Napotek: Nastavek masaznega valja [11] je mogoée uporabliafi

samo skupaj z epilimim nastavkom [2]. Namestite ga s slisnim klikom

na izdelek, potem ko je epilimi nastavek | 2 | dobro name3&en na izde-

lek (glejte sliko C).

® Uporaba

Napotek: Izdelka ne uporabljaite, &e je pincetni valj | 1 | deformiran

ali poskodovan.

Napotek: Zaradi higiene sme izdelek uporabljati samo ena oseba.

N
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Pred uporabo odstranite zasgitni pokrov [12].

Za vklop izdelka prifisnite tipko za vklop/izklop [3]. Vgrajena
lugka | 7 | zasveti in izdelek se zaZene z nizko hitrostjo (tipka za
hitrost | 4 | sveti oranzno).

Po potrebi preklopite s pritiskom na tipko za hitrost| 4 | na vegjo
stopnjo hitrosti; lu¢ka se osvetli modro.

Priporo¢amo, da uporabljate 1. stopnjo za obéutljive predele
(npr. pod pazduho in bikini predel), 2. stopnjo pa za noge ali roke.
Med obratovanjem osvetljuje lu¢ka LED predel koze, ki ga boste
epilirali.

Za izklop izdelka znova pritisnite tipko za vklop/izklop [3].
Vgrajena lu¢ka | 7 | in kontrolna lu¢ka | 5 | ugasneta.

Vklop transportnega varovala: DrZite tipko za vklop/izklop
3 sekunde pritisnjeno, kontrolna lugka | 5 | utripa zeleno. Transportno
varovalo je vkloplieno.

Izklop transportnega varovala: DrZite tipko za vklop/izklop
3 sekunde pritisnjeno, da odpahnete transportno varovalo. Vklopite
izdelek, ko je transportno varovalo izkloplieno.

Napotek: Transportno varovalo se samodejno izklopi, ko je izdelek

napolnjen.

Napotek: Izdelka ne uporabljajte
- &e vas je opeklo sonce na zadevnem mestu.
- pri draZenju koze ali rdegini.
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- pri boleznih koZe, npr. nevrodermitisu.

- na mozoljih, materinih znameniih ali bradavicah na zadevnih
predelih telesa.

- na ranah, odprtih ranah ali izstopajocih brazgotinah na
dolo&enih predelih telesa.

Izdelek najprej preizkusite na malem, zakritem mestu, da potrdite

prijaznost koZi.

Dlake naj bodo dolge od 0,3 cm do 0,5 cm. Pinceta ne bo zajela

krajsih dlak, pulienje dalsih dlak pa je zelo bole&e. Po potrebi

skrajSajte dolge dlake.

Na koZi ne sme biti masti ali ostankov kreme. V nasprotnem

primeru se pinceta oprime/umaze in u&inek izdelka se zmanjia.

KoZa mora biti povsem suha.

Epiliranje je najbolj$e zvecer po prhanju. Takrat je koZza malo

zmeh&ana, da je mogode dlake preprosto izpuliti. Poleg tega

lahko koZa ponoéi okreva, morebitna rdeina koZe pa izgine.

Pred epilacijo obdelajte koZo s pilingom ali z masaznim izdelkom.

S tem boste odstranili odmrle koZne celice, prepreili vrad¢anje

dlak in postavili tanke dlake pokonci. Tako lahko izdelek bolje

zgrabi dlake.

Po epilaciji negujte koZo z losjonom ali kremo za vlazZenije. V

idealnem primeru naj krema vsebuje izvle¢ke aloe vere ali kami-

lice, ki pomirjajo in negujejo kozo.

Ko so deli telesa za epiliranje pripravljeni:

1. Z roko 3e enkrat podrgnite proti smeri rasti dlak, ki jih Zelite odstraniti.
S tem boste dvignili dlake, da jih bo pincetni valj| 1 |laZje zgrabil.

2. Odstranite zaigitni pokrov [12] z epilirmega nastavka [2]
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3. Po potrebi namestite nastavek masaznega valia [11]. Masazni valji
stimulirajo koZo in poskrbijo s tem za neznejie epiliranie.

4. Pritisnite tipko za hitrost| 4 |, da izberete Zeleno stopnjo hitrosti:

1. stopnja: za obéutljive predele (npr. pod pazduho in bikini predel);
2. stopnja: za noge ali roke

Napotek: Med obratovanjem osvetljuje lugka LED predel koze,
ki ga boste epilirali.

5. Z eno roko drzite za koZo.

6. lzdelek nastavite navpiéno na koZo in ga premikaijte brez pritiska-
nja v nasprotni smeri rasti dlak. Stran s tipko za vklop/izklop
mora biti pri tem obrnjena proti vam. Ne izvajajte premikov sem in
tja oziroma kroznih gibov.

7. Vedno zaénite znova in veckrat premikajte izdelek po delu telesa,
ki ga epilirate, da boste odstranili vse dlake.

Napotek: Lahko se zgodi, da bodo dlake po nekaj dneh znova
zrasle. Te dlake so bile mogoge prekratke, da bi jih lahko odstranili
med zadnjim epiliranjem.

8. Ko konéate z epiliranjem, izklopite izdelek tako, da enkrat priti-
snete na tipko za vklop/izklop [3]

9. Odstranite nastavek masaznega valja [11], e je namesgen. Ogis-
fite epilirmi nastavek [2] in nastavek masaznega valja [11], kot je
opisano v razdelku »Cid&enie, nega in hrambac. Ko se epilirni
nastavek | 2 | povsem posusi, ga znova namestite na izdelek.

10. Namestite zas&itni pokrov na epilirni nastavek .

® Ciscenje, nega in hramba

Napotek: Pred &is¢enjem vedno izklopite izdelek.
Ne uporabljajte jedkih ali ostrih &istilnih sredstev. Ta lahko
poskodujejo povriino izdelka.
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NEVARNOST! Med polnjenjem ne smete Cistiti izdelka in
dodatne opreme.

Izdelka nikoli ne potapljajte v vodo ali druge tekoéine!

Otistite pincetni valj [1]in nastavek [2], po vsaki uporabi
s prilozenim Eopicem za &iséenje [9], da odstranite dlake (glejte
sliko D).

Redno razkuzujte pincetni valj [ 1] in nastavek [2], [10], [11] z
razkuZilnim razprsilom.

Za temeljito &is&enje pincetnega valja [1]in nastavka [2],
ju morate pred &isEenjem sneti z izdelka. Ocistite pincetni val; [ 1]
in nastavek [2] pod tekoco vodo, nato pa ju pustite, da
se posusita.

Izdelek neZno obrisite z vlaZno krpo. Po potrebi na krpo nanesite
malo blagega distila. Nato ga obrisite s suho krpo in poskrbite, da
bo izdelek pred hrambo ali naslednjo uporabo povsem suh.

Za hrambo izdelka vedno namestite zadcitni pokrov |12] in ga
odlozite v vretko za shranjevanje 8]

Izdelek shranite na hladnem in suhem mestu.

® Odpravljanje napak

Napaka

Vzrok

Resitev

Izdelek ne
deluje ali pa je
zmogljivost aku-
mulatorske bate-
rije zelo slaba.

Akumulatorska
baterija verjetno ni
napolnjena.

Napolnite izdelek.
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Napaka

Vzrok

Resitev

Izdelka ni mo-

goce napolniti.

Temperatura okolice
na mestu polnjenja je
previsoka.

Izdelka ne izpostav-
liajte neposrednemu
sonénemu sevanju in
vrodini.

Odstranjevanje
dlak je tezko.

Verjetno so dlake
prekratke.

Dlake naj bodo dolge
od 0,3 cm do 0,5 cm.

Izdelek premikate
prehitro.

Polasi premikajte
izdelek po kozi.

Mogoée so v pin-
cetnem valju

dlake.

Oéistite pincetni valj [ 1]
(glejte »Ci3Zenie, nega
in hrambag).

@ Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialov, ki jih lahko

oddate za recikliranje na lokalnih zbiraliséih odpadkov.

Upostevaijte oznake embalaznih materialov za loéevanje
odpadkov, ki so ozna&ene s kraticami (a) in tevilkami (b) z

naslednjim pomenom: 1-7: umetne mase/20-22: papir in

karton/80-98: vezni materiali.

O moznostih odstranjevanja odsluZzenega izdelka se lahko
pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni upravi.

Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi varovanja okolja ne

odvrzite med gospodinjske odpadke, temveé ga oddajte na
ustreznem zbiraliséu tovrstnih odpadkov. O zbirnih mestih in
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njihovih delovnih &asih se lahko pozanimate pri svoji
pristojni ob&inski upravi.

Pokvarijene ali iztro3ene baterije/akumulatorie je treba reciklirati. Bate-

rije/akumulatorie in/ali izdelek vrnite na ponujenih zbirnih mestih.

Skoda na okolju zaradi napaénega
odstranjevanja baterij/akumulatorjev!

Baterij/akumulatorjev ni dovolieno odstraniti skupaj z gospodinjskimi
odpadki. Vsebuijejo lahko strupene tezke kovine in so podvrzene do-
loé¢bam za ravnanije z nevarnimi odpadki. Kemiéni simboli tezkih kovin
so naslednji: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. Zato iztro-
3ene baterije/akumulatorje oddajte na komunalnem zbirnem mestu.

® Garancija

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas prosimo, da sledite
naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite racun in $tevilko izdelka

(IAN 508832_2507) kot dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plo3cici, gravuri, naslovni
strani v navodilih (spodaij levo) ali na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.
Ce pride do napagnega delovanja dli drugih pomanikljivosti, se obrite
najprej na v nadaljevanju navedeni servisni oddelek po telefonu ali
prek e-poste.
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Izdelek, oznaéen kot okvarjen, lahko nato brez postnine posliete na
navedeni naslov servisa, zraven pa priloZite potrdilo o nakupu (blagaj
niski raéun) in navedite, za kakino pomanikljivost gre in kdaj je nastala.

Pri tem izdelku velja garancijska doba tudi za akumulatorsko baterijo.

GD Servis Slovenija
Tel.: 080 0809217
E-Mail: owim@lidl.si

C € I PX5 A.AA Srbski znak za skladnost
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Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

080 080917

owim@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafe 1,
74167 Neckarsulm, Neméija jamé&imo, da bo izdelek v garancij-
skem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih
odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v ma-
terialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali
vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga.
Datum izrocitve blaga je razviden iz raéuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali ogladevalskem sporoéilu, lahko potrosnik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potrodnik obvestiti
proizvajalca ali pooblaséeni servis (kontakina 3tevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je
dolZan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski list in ragun,
kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izro&itve blaga. Svetu-
jemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.
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70

. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali

pooblai&eni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake
v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potro3niku brez-
plagno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok
se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje popravila ali
zamenjave podalia za najkraisi &as, ki je potreben za dokonéanje
popravila, vendar najvec za 15 dni. O 3tevilu dni podalisanega
roka in razlogih za podalj§anje mora biti potro$nik obve3en pred
potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalisanja v roku 45 dni blago ni

popravlieno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od
proizvajalca zahteva vragilo celotne kupnine ali zahteva sorazmer-
no zniZzanje kupnine. Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno
zmanjanju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga,

lahko potro$nik ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva
vradilo pla¢anega zneska.

. Proizvajalec oziroma pooblaséeni servis lahko potro$niku za &as

popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zago-
tovi brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec potro-
3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zagasno uporabo, ima
potrodnik pravico uveljavljati 3kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo,
do njune izvriitve.

. Strodke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz iz-

delkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi
blaga z novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z

novim se potrosniku izda nov garancijski list.
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11. V primeru, da proizvod popravlja nepooblaséeni servis ali nepooblas-
&ena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka morajo biti lastnos-
ti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajaleve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno
vzdrZevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti pladilu popravilo, vzdrZevanije blaga,
nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku
garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identi-
ficirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo na dveh
lo¢enih dokumentih (garancijski list, ragun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske pravice potrosni-
ka, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplagno
uveliavlja jam&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje
pravic potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost
blaga.

Prodaijalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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® Izjava EU o skladnosti

I I1ZJAVA EU O SKLADNOSTI _ (3t. 508832_2507)

I1AN: 508832_2507
Identifikacija izdelka: "Cien BEAUTY" EPILATOR
Stevilka modela: HG12831

Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji:
Direktiva 2006/42/EC

Direktiva 2014/30/EU

Direktiva 2011/65/EU z vsemi imi spi

ja na zadevne harmonizi ali ja na druge tehnicne specifikacije v zvezi s
skladnostjo, ki je navedena v izjavi:
St. / Deli

Direktiva 2006/42/EC

EN 60335-2-8:2015/A12:2022

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 62233:2008

EN IS0 12100:2010

Direktiva 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Predmet zgoraj navedene izjave je v skladu z Direktivo 2011/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8.
junija 2011 0 omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektrini in elektronski opremi:

[3t. 7 Deli

[EN IEC 63000:2018 |

Tehni¢no dokumentacijo hrani: OWIM GmbH & Co.KG

Podpisano za in v imenu:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrae 1, 74167 Neckarsulm, Nem&ija

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuno proizvajalec

Prevod izvirne izjave o skladnosti

Neckarsulm 6.10.2025 p . Zu Mar e //%/v—?/

Kraj Datum  (/ [bpadens Buchheim pda. Br. Thorsten Kfaier
Prokurist Prokurist
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Legenda pouzitych piktogrami

Precist ndvod k obsluze.

Pouzivejte vyrobek jen v suchych vnitfnich prostorech.

Bezpecnostni pokyny
Instrukce

Stejnosmérny proud / stejnosmérné napéti

Chrdénéno proti tryskajici vodé

Zéstreka pro USB typu C

Pripojka USB

Zaijisténo/odjisténo

Symbol CE potvrzuje shodu se smérnicemi EU, pfislusnymi

A ATE | "DE

pro dany vyrobek.
Epilator
® Uvod

Blahoptejeme Vém ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste se pro kva-
litni produkt. Ndvod k obsluze je soucdsti tohoto vyrobku. Obsahuje
dilezité pokyny pro bezpeénost, pouziti a likvidaci. Pfed pouZitim
vyrobku se seznamte se vemi pokyny k obsluze a bezpeénostnimi
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pokyny. PouZivejte vyrobek jen popsanym zpdsobem a na uvedenych

mistech. Pfi pfeddni vyrobku ffeti osobé predeite i viechny podklady.

Vyrobek je vhodny jen pro odstrafiovani chloupkd na lidském téle za

sucha. Nepouzivejte vyrobek na obligeji, faséch nebo vlasech. Vyro-

bek je uréeny vyhradné jen k privétimu pouzivéni. Vyrobek neni

schvdleny k pouzivani pfi vydéleéné &innosti. Vyrobce neruéi za skody

zpUsobené chybnym pouzitim.

[1] Pinzefovy véleek

Epildtorovy ndstavec

Vypinaé

Tlagitko rychlosti (nizké
rychlost: oranZova /
vysoké rychlost: modrd)

Kontrolka

[6] Kabel pro USB typu A na
USB typu C

Vstupni napéti:
Vstupni proud:
Akumuldtor:

Provozni teplota:
Trida ochrany:
Kryti:

Vestavéné svétlo

Sa&ek na ulozeni

[9] Stetecek na isteni

Presny néstavec

[11] Masazni véleckovy néstavec

Ochrannd krytka

Uvoliovaci tlaéitko (pinzetovy
vélecek)

5,0V, DC

20A

1x 3,7V, li-iontovy, 1400 mAh
(nelze vyménit)

od 0°C do +40°C

/<>

IPX5 (ochrana proti vodnimu paprsku)

Hladina emisi akustického tlaku: < 70dB(A), K= 3dB
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1 epilator 1 kabel pro USB typu A na USB

1 pinzetovy véle&ek typ C

1 epildtorovy ndstavec 1 ochranné krytka

1 presny ndstavec 1 $tétedek na Cisténi
1 masézni vdleckovy ndstavec 1 ndvod k obsluze

/\ Bezpeénostni pokyny

it A NEBEZPECi

OHROZENI ZIVOTA A NEHODY
MALYCH | VELKYCH DETi! Nikdy nene-
chavejte déti bez dohledu s obalovym materi-
dlem nebo s vyrobkem. Hrozi nebezpedi udusenti.

A Vyrobek se nesmi pouzivat s
pfipojenym sitovym adaptérem.
Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dudevnimi schopnostmi anebo s nedo-
stateénymi zkuSenostmi a znalostmi, pokud
budou pod dohledem nebo byly pouceny
o bezpe&ném pouzivéni vyrobku a chdpou
nebezpedi, kterd z jeho pouZivani vyplyvaiji.
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Déti si nesmi s vyrobkem hrét. Déti nesmi bez
dohledu provadét &idténi ani uZivatelskou Gdrzbu.

ﬂ K nabijeni akumulétoru
pouziveijte jen dodany kabel pro USB typu A
na typ C [6]a jen sifovy adaptér s tidou ochrany
Il (neni v obsahu dodévky), schvdleny pro
pouzivani s domdcimi pfistroji, vystup SELV:
DC 5V, max. 2A.

N Pred &isténim odpoijte kabel
pro USB typu A na typ C[6] od vyrobku.
Vyrobek vygistéte (viz ,Cisténi a pé&e”).

c Zabrante ohrozeni zivota
zasahem elektrického proudu

E UdrzZuijte vyrobek suchy.

A Tento vyrobek nepouzivat
v blizkosti koupelnovych van, sprch nebo
jinych nadob s vodou.

N Pokud vyrobek spadl do
vody, bezpodmineéné nejdfive odpojte kabel
pro USB typu A na typ C[6] od sifového
adaptéru (neni v obsahu doddvky) nez

sGhnete do vody.
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ﬂ VA% 1.7 -Y] Nikdy se kabelu pro USB

typu A na typ C [6] nedotykejte mokryma
rukama, zejména pfi jeho odpojovdni nebo
pripojovani k sitovému adaptéru.

N Nikdy neponofujte vyrobek
nebo kabel pro USB typu A na typ C [6] do
vody nebo jiné kapaliny ani je nikdy neomy-
vejte pod tekouci vodou.

A Nepouziveijte vyrobek pfi
koupdni.

Odpoijte sitovy adaptér ze zdstreky

- pokud dojde k poruse,

- pred &i§ténim vyrobku,

- jestlize vyrobek delsi dobu nepouzivate,
- za boutky a

- po kazdém pouZiti.

A Vyhnéte se nebezpecdi zranéni

Nevyméhuite pfislusenstvi na zapnutém
vyrobku.
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Vyrobek nepouzivejte, pokud jste zjistili jaké-
koliv viditelnd vnéjsi poskozeni. Poskozeny
vyrobek neuvadéjte do provozu.

Jestlize se do vyrobku dostala tekuting, pred
daliim pouZitim ho zkontrolujte.

Pokud na kabelu pro USB typu A na typ C [6],
t€lese nebo jinych dilech zjistite jakékoli po-
$kozeni, nesmi se vyrobek ddle pouZivat.
Opravy nechte provést jen u specializovaného
prodejce. V pfipadé neodborné opravy mize
dojit ke znaénému riziku ohroZeni uzivatele.
Kromé toho zanikd jakdkoliv zdruka.
Nepouziveijte vyrobek s vadnymi néstavci,
mohou mit ostré hrany.

Vadné komponenty se musi nahradit vzdy jen
origindInimi n&hradnimi dily. DodrZeni bez-
pednostnich pozadavkd je mozné zajistit jen
pfi pouZiti originélnich ndhradnich dilt.
Nabijeci kabel pro USB typu A na typ C [¢]
pripojujte jen k dobfe pfistupnému sifovému
adaptéru.

Nenechdaveijte vyrobek za provozu bez
dohledu, fidte se Gdaji na typovém stitku.
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Kabel pro USB typu A na typ C [6] pfipojte
nejdfive k vyrobku nez ho zastréite do sito-
vého adaptéru.

Pfed kazdou vyménou ndstavcd a pred Cisté-
nim vyrobek vypnéte.

Poklddejte kabel pro USB typu A na typ C[6]
tak, aby na néj nikdo nemohl stoupnout nebo
o né&j zakopnout.

Nepouzivejte vyrobek v mistech s otevienymi
a feznymi ranami, na pokoZce spdlené slun-
cem nebo v misté puchyfd.

A Zabrante nebezpecdi vzniku
vécnych skod

Elekirické vyrobky mohou byt nebezpeéné pro
zvifata. Kromé toho mohou zvifata vyrobek
poskodit. Chrarite elektrické vyrobky pred
zvifaty.

K sifovému adaptéru (neni v obsahu dodévky)
pripojeny vyrobek chrafite pfed vlhkosti, kap-
kami vody a stfikajici vodou.
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Dbeite na to, aby nebyl kabel pro USB typu
A na typ C [6] priskfipnuty dvitky skiingk
nebo se nedotykal horkych ploch. Jinak se
mize izolace kabelu pro USB typu A na typ
C [6] poskodit.

PouZivejte jen origindlni pfislusenstvi.
Nestavte vyrobek na horké povrchy ani do je-
jich blizkosti nebo blizko otevieného ohné.
Nezakryveijte sitovy adaptér ani vyrobek, aby
se zabrdnilo jejich nepfipustnému zahfivéni
pfi pouzivani a nabijeni.

Nepouziveijte Ziravé ani drhnouci &istici pro-
stfedky.

UPOZORNENI! NEBEZPECi POSKO-
ZENi VYROBKU! Nevystavujte vyrobek
primému sluneénimu zdfeni nebo horku. Idedlni
teplota okolniho prostfedi je +5 az +40 °C.
Extrémné nizké nebo vysoké teploty mohou
poskodit akumulétor nebo vyrobek.

Pfi zapnutém vyrobku nikdy neblokujte pohy-
blivé dily.

Vyrobek a jeho pfisluenstvi nenechte spad-
nout, mohlo by dojit k jejich poskozeni.
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PN LT K nabijeni akumulétoru

pouziveijte jen sifovy adaptér s tfidou ochrany

Il (neni v obsahu doddvky), ktery je schvéleny

pro pouZivéni s domdcimi pfistroji. Vystup

SELV: DC 5V, max. 2 A.

NEBEZPECi OHROZENI ZIVOTA! Ucho-

vaveijte baterie a akumuldtory mimo dosah

déti. V pfipadé spolknuti okamzité vyhledejte

lékafskou pomocl!

NEBEZPECi VYBUCHU! Nenabijeci
= baterie nikdy znovu nenabijejte. Baterie

nebo akumulétory nezkratujte ani je neotevi-

rejte. Hrozi prehfdati, nebezpedi pozdru nebo

iejich prasknuti.

Nikdy nehdzejte baterie nebo akumuldtory do

ohné ani do vody.

Nevystavuijte baterie nebo akumuldtory

mechanickému zatiZeni.
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Nebezpecdi vyteceni baterii/akumulatoro
Zabrarite extrémnim podminkdm a teplotdm,
napf. na fopeni anebo na slunci, které mohou
negativné ovlivnit funkci baterii nebo akumulé-
tord.

V pfipadé vyteceni baterii/akumulétord za-
braite kontaktu chemikdlii s pokoZkou, o&ima
a sliznicemi! Omyjte ihned postiZzend mista
dostateénym mnozstvim &isté vody a vyhledejte
lékafskou pomocl!

#a NOSTE OCHRANNE RUKAVICE!
@ Vyteklé i poskozené baterie nebo
akumulétory mohou pfi kontaktu s pokozkou
zpuUsobit jeji poleptdni. Noste proto vhodné
rukavice.

Tento vyrobek mé vestavény akumuldtor, ktery
nemize uZivatel vyménit. Demontdz nebo vy-
ménu akumuldtord smi provédét jen vyrobce,
servis nebo podobné kvalifikované osoba, aby
se predeslo moznym ohroZenim. Pfi likvidaci
je tteba poukdzat na to, Ze vyrobek obsahuje
akumuldtory.
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® Pied prvnim pouzitim

Vyjméte vyrobek opatrné z obalu a odstrarite viechny obalové
materidly.

Zkontroluite, jestli jsou vyrobek a viechny jeho dily v bezvadném
stavu. Pokud zjistite néjakd poskozeni nebo vady, vyrobek nepou-

Zivejte.

Pfed nabijenim akumuldtoru vyrobek vypnéte.
Nabijte vyrobek: Pokud je Grovefi nabiti akumuldtoru nizkg,
kontrolka | 5 | bliké &ervené. Pokud je akumuldtor vyrobku vybity,
kontrolka | 5 | 3x Eervené zablikd. Vyrobek se automaticky vypne.
Pripojte kabel pro USB typu A na USB typu C [6] k vyrobku.
Pripojte zdstréku USB typu A kabelu pro USB typu A na USB typu
C [6]k vhodnému zdroji napdien (neni v obsahu dodévky).
Kontrolka | 5 | sviti béhem nabijeni &ervené a po Uplném nabiti
akumuldtoru bliké zelené.

Poznéamka: Béhem nabijeni nelze vyrobek pouZivat.

Usporny rezim

Po Uplném nabiti blika kontrolka stavu nabiti zeleng, pokud je vyro-

bek pfipojen napdjecim zdrojem k elekirické siti.

Poznémka: Pred nasazenim nebo sejmutim ndstavce vyrobek vzdy

vypnéte.
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Sejmuti nastavci nebo pinzetového véletku[1]
(viz obr. B).
Vytdhnéte ndstavec nahoru.
Stisknéte uvoliiovaci tlagitko [13] na zadni strané vyrobku a vytéh-
néte pinzetovy vdle&ek | 1 | nahoru.

Nasazeni nastaved nebo pinzetového véledku[1]
(viz obr. B).
Zatlagte pinzetovy véleZek [1] ve spravném sméru na drzak
vyrobku, az slysitelné zacvakne.
Zvolte pozadovany ndstavec a nasadte ho na vyrobek;

vyrovneijte pfitom A\ na néstavei a na hlavnim pristroji.

Poznamka: Masézni véleckovy néstavec [11] Ize pousivat jen spoleéné
s epilétorovym ndstavcem [2]. Po sprévném nasazeni epilétorového
néstavce | 2 | na vyrobek ho se slysitelnym zacvaknutim nasadte na

vyrobek (viz obr. C).
® Obsluha

Poznémka: Vyrobek nepouziveite, pokud je pinzetovy vélegek [1]
deformovany nebo poskozeny.
Poznémka: 7 hygienickych dovodd by vyrobek méla pouzivat jen

jedna osoba.

Pro zapnuti vyrobku stisknte vypina&[3 ] Rozsviti se vestavéné
svétlo | 7 | a vyrobek se spusti s nizkou rychlosti (tla&itko rychlosti

sviti oranzové).

Pred pouzitim sejméte ochrannou krytku
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V piipadé potfeby pfepnéte na vysoky stupefi rychlosti stisknutim
tlagitka rychlosti| 4 | a svétlo se zméni na modré.

Pro citlivé oblasti (napf. podpazi a oblast bikin) se doporuéuje po-
uzivat stupef 1 a pro nohy nebo paze stupefi 2.

B&hem provozu osvétluje LED svétlo depilovanou oblast pokozky.
Pro vypnuti vyrobku znovu sfisknéte vypina& [3 ] Vestavéné svétlo
a kontrolka [ 5 | zhasnou.

Zapnuti prepravniho zémku: Stisknéte a podrzte vypinag |3 | na
3 sekundy, kontrolka | 5 | bliké zelené. Prepravni zadmek je zapnuty.

Vypnuti pfepravniho zémku: Stisknutim a podrzenim vypinace
na 3 sekundy dojde k vypnuti pfepravniho zamku. Zapnéte
vyrobek, kdyz je pfepravni zamek vypnuty.

Poznamka: Po nabiti vyrobku se pfepravni zémek automaticky vypne.

Pozndmka: Vyrobek nepouZivejte

- na postizené &Gsti téla po GZehu.

- pfi podrdzdéni nebo zarudnuti pokozky.

- pfi koZnich onemocnénich, jako je napf. neurodermatitida.

- na postizené &Gsti téla s pupinky, matefskymi znaménky nebo
bradavicemi.

- na randch, otevienych randch nebo vystouplych jizvéch na
urcitych &éstech téla.

Vyrobek nejprve otestujte na malém skrytém misté, abyste zjistili

snddenlivost pokozky.
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Chloupky by mély byt dlouhé 0,3 az 0,5 cm. Kraf3i chloupky
pinzeta nezachyti a vytrhévdni delSich chloupkd je velmi bolestivé.
V piipadé potieby zkratte dlouhé chloupky.

Pokozka musi byt zbavend zbytkd mastnoty nebo krému. Jinak se
pinzeta zalepi nebo znedisti a G&innost vyrobku se snizi.

Pokozka musi byt Gplné suchd.

Epilaci je nejlepsi provadét veer po osprchovéni. Pokozka je potom
mirné zmékéend, takZe chloupky Ize snadno vytrhnout. Kromé toho
se pokozka mizZe pfes noc zotavit a jeji pfipadné zarudnuti zmizi.
Pred epilaci o3etfete pokozku peelingem nebo masaznim vyrob-
kem. Tim se odstrani odumfelé koZni bufiky, zabrani se zardstani
chloupkd a jemné chloupky zstanou vzpfimené. Tim miZe vyro-
bek lépe zachytit chloupky.

Po epilaci o3etiete pokozku hydrata&nim krémem nebo plefovym
mlékem. Idedlni je, kdyZ krém obsahuje vytazky z aloe vera nebo
hefmdnku, které pokozku zklidfiuji a vyZivuji.

Po piipravé &asti téla, které maiji byt epilovany:

1.

Jestd jednou tiete pokoZku rukou proti sméru rostu chloupkd, které
chcete odstranit. Tim se chloupky nadzvednou, takZe je pinzetovy
vdledek | 1 |lépe zachyti.

Sejméte ochrannou krytku [12] z epildtorového néstavce [2]

V pfipadé potfeby nasadte masézni véletkovy néstavec [11].
Masdzni vélegky stimuluji pokozku a zaijistuji tak 3etrnéj3i epilaci.
Stisknéte tlagitko rychlosti | 4 | pro volbu poZadovaného stupné
rychlosti:

stupefi 1: pro citlivé oblasti (napf. podpazi a oblast bikin);

stupefi 2: pro nohy nebo paze
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Poznéamka: Béhem provozu osvétluje LED svétlo depilovanou
oblast pokozky.

5. Jednou rukou pevné pokozku pfidrZujte.

6. Nasadte vyrobek kolmo na pokozku a pohybuijte s nim bez tiaku
proti sméru ristu chloupkd. Strana s vypinadem | 3 | musi sméFovat
k vém. Nedélejte pohyby tam a zpét ani krouZivé pohyby.

7. Zaénéte opét znovu a nékolikrét jedte po epilované oblasti, aby
se odstranily viechny chloupky.

Poznéamka: Chloupky mohou po nékolika dnech dorist. Tyto
chloupky mohly byt pili§ kratké pro odstranéni pfi posledni epilaci.

8. Po dokonéeni aplikace vyrobek vypnéte jednim stisknutim vypi-
nacée .

9. Sejméte masazni valeckovy néstavec [11], pokud byl pouzity. Vy-
Cistéte epildtorovy ndstavec | 2 | a masdzni véleckovy ndstavec
podle popisu v &asti ,Cisténi, pé&e a uchovavani”. Epildtorovy
néstavec | 2 | nasadte na vyrobek aZ je Uplné suchy.

10. Nasadte ochrannou krytku [12] na epildtorovy néstavec [2].

@ Cisténi, péce a uchovavani

Upozornéni: Pred &idténim vyrobek vzdy vypnéte.
NepouZivejte Ziravé ani drhnouci &istici prosttedky. Tyto pro-
stfedky by mohly poskodit povrch vyrobku.
NEBEZPECi! Vyrobek ani piislusenstvi bshem nabijeni necistéte.
Neponofuijte vyrobek nikdy do vody nebo jinych tekutin!
Po kazdém pousiti vyistéte pinzetovy véleek [1]a ndstavee [2]
[10], [11] dodanym 3tétezkem na &isténi [9], abyste odstranili volné
chloupky (viz obr. D).

Pinzetovy vélegek [ 1] a néstavce [2], [10], [11] pravidelng dezinfi-

kujte postiikem a &isténim dezinfekénim sprejem.
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Pro dikladné vy&isténi pinzetového véleku [ 1] a néstavce [2], [10]
je pfed &idténim vyjméte z vyrobku. Vyéistéte pinzetovy vdle-

&ek[1]a néstavee [2], pod tekouci vodou a potom je ne-

chte uschnout.

Vyrobek otfete mirné vlhkym hadrem. V pfipadé potieby pouZijte

na hadru slaby distici prostfedek. Potom ho offete suchym hadrem

a zajistéte, aby byl vyrobek pfed uskladnénim nebo dalsim pouzi-

tim Oplné suchy.

Pfi uchovévdni vyrobku vzdy nasadte ochrannou krytku [12| a
vlozte ho do sé¢ku na ulozeni [8].

Uchovéveijte vyrobek na chladném a suchém misté.

® Odstranéni poruch

Porucha

vove

Pricina

=
Reseni

Vyrobek nefun-
guje nebo je vy-
kon akumuldtoru
velmi 3patny.

Akumuldtor neni
pravdépodobné

nabity.

Nabijte vyrobek.

Vyrobek nelze Okolni teplota v Drzte vyrobek mimo do-
nabijet. mist& nabijeni je sah pfimého sluneéniho

prili§ vysokd. zéfeni a horka.
Odstranéni Pravdépodobné jsou | Chloupky by mély byt
chloupkd je chloupky prili§ dlouhé 0,3 @z 0,5 cm.
obtizné. kratké.

Vyrobek se pohy-
buje pfili§ rychle.

Vyrobkem pohybuijte po
pokozce pomalu.

Chloupky by mohly
byt v pinzetovém

vélecku [1]:

Vycistéte pinzetovy vdle-
cek| 1] (viz ,Cisténi,

péce a uchovavani”).
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® Zlikvidovani

Obal se sklédd z ekologickych materialt, které mizZete zlikvidovat
prostfednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych materiélo.

N Pfi tfidéni odpadu se Fidte podle oznaeni obalovych mate-
& riald zkratkami (a) a &isly (b), s nésledujicim vyznamem:
: 1-7: umélé hmoty/20-22: papir a lepenka/80-98:
sloZené latky.

O moznostech likvidace vyslouZilych zafizeni se informujte

=

u spravy vasi obce nebo mésta.

V zéjmu ochrany Zivotniho prostfedi vyslouZily vyrobek

1

nevyhazujte do domovniho odpadu, ale piedejte k od-
borné likvidaci. O sbérndch a jejich oteviracich hodinach
se mizZete informovat u pfisluiné sprévy mésta nebo obce.

Vadné nebo vybité baterie resp. akumuldtory se musi recyklovat. Baterie,
akumuldtory i vyrobek odevzdejte zpét do nabizenych sbéren.

Ekologické skody v disledku chybné likvidace
baterii/akumulatorg!

Baterie/akumuldtory se nesmi zlikvidovat v domécim odpadu. Mohou
obsahovat jedovaté t&zké kovy a musi se zpracovdvat jako zvi&stni
odpad. Chemické symboly téZkych kovi: Cd = kadmium, Hg = rtuf,
Pb = olovo. Proto odevzdeijte opotfebované baterie/akumulatory u

komundlni sbérny.
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® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smémic kvality a pfed doddanim
pedlivé otestovén. V pfipadé materidlnich nebo vyrobnich vad mate
zdkonnd prdva vi&i prodeici vyrobku. Vase zékonnd préva nejsou
nize uvedenou zdrukou nijak omezend.

Zéaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zaruéni doba
zadind dnem zakoupeni. Origindl dokladu o zakoupeni si uschoveijte
na bezpeéném misté, protoze tento doklad je vyzadovdn jako doklad
o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly jiz v okamziku
nékupu, musi byt nahléseny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni projevi vada ma-
teridlu nebo vyrobni vada, pak vém ho podle nasi volby bezplatné
opravime nebo vyménime. Zaruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluZuje. To plati také pro vyménéné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny nebo ne-
spravné pouzivany anebo udrZovany.

Zéaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato zdruka se nevzta-
huje na dily vyrobku, které jsou vystaveny b&Znému opotfebeni, a
proto je |ze povaZovat za spotiebni dily (napf. baterie, hadice, inkous-
tové patrony) nebo na poskozeni kiehkych soucdsti, jako jsou napr.
spinage nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

U tohoto vyrobku se zd&ruéni doba vztahuje také na akumuldtor.
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Pro zajisténi rychlého zpracovani Vaseho piipadu se fidte ndsledujicimi
pokyny:

Pro viechny poZzadavky si pfipravte pokladni stvrzenku a &islo artiklu
(IAN 508832_2507) jako doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém stitku, gravure, titulni strance névodu
(vlevo dole) nebo na nélepce na zadni nebo spodni strané.

V piipadé poruch funkce nebo jinych zdvad nejdfive kontaktuite, tele-
fonicky nebo e-mailem, v ndsledujicim textu uvedené servisni oddéleni.
Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete s pfilozenym dokladem
o zakoupeni (pokladni stvrzenkou) a Gdaiji k zédvadé a kdy k ni doslo,

bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vém byla sdélena.

@@ Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz

C € I PX5 A.AA Symbol shody pro Srbsko
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® ES prohlaseni o shodé

[ EU PROHLASENI O SHODE (&. 508832_2507)

IAN: 508832_2507

Identifikace produktu: "Cien BEAUTY" EPILATOR

Cislo modelu: HG12831

Vyse popsany predmét 43eni je ve shodé s prislusnymi har, &nimi prévnimi predpisy Unie:

Smérnice 2006/42/ES
Smérnice 2014/30/EU
Smérnice 2011/65/EU se v3emi souvisejicimi zménami

Odkazy na piisluiné harmonizované normy nebo na jiné technické specifikace, ve vztahu k nim# se shoda
prohlasuje:
€. / Casti
&rmice2006/42/ES
EN 60335-2-8:2015/A12:2022
EN 60335-1:2012/A16:2023
EN 62233:2008
EN ISO 12100:2010
smérnice 2014/30/EU
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Predmét vyse uvedeného prohlaseni je v souladu se smérnici Evropského parlamentu a Rady 2011/65/EU ze
dne 8. &ervna 2011 o omezeni pouzivani nékterych nebezpeénych latek v elektrickych a elektronickych
zafizenich:

[€/Casti |

|EN IEC 63000:2018 |

Driitel technické dokumentace: OWIM GmbH & Co.KG

Podepséno za a jménem:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraRe 1, 74167 Neckarsulm, Némecko

& se vydava na vyl @ robee.

Preklad pavodniho prohlageni o shodé

Neckarsulm 6.10.2025 1,9 /)Zu ,Mg/\ Y2y //%/,3/

Misto Datum  ([{ppa.yéns Buchheim pbalbr. ThorstepAdaier
Prokurista Prokurista
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Legenda pouzitych piktogramov

Precitajte si ndvod na obsluhu.

Vyrobok pouZivajte iba v suchych interiéroch.

Bezpecnostné upozornenia
Manipulaéné pokyny

Jednosmerny prid/napdtie

S ochranou proti tryskajicej vode

USB zdstreka typu C

USB pripojka

Zamknuté/odomknuté

Znaka CE potvrdzuje zhodu so smernicami EU
vzfahujdcimi sa na tento vyrobok.

A ATE | "DE

Epilator

® Uvod

BlahoZeldme Vam ku kipe Vésho nového vyrobku. Rozhodli ste sa pre
velmi kvalitny vyrobok. Navod na obsluhu je stéasfou tohto vyrobku.

Obsahuje déleZité upozornenia tykajice sa bezpeénosti, pouzivania
a likvidacie. Skér ako za&nete vyrobok pouzivaf, obozndmte sa so
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vietkymi pokynmi k obsluhe a bezpeé&nosti. Vyrobok pouZivaite iba v

solade s popisom a v uvedenych oblastiach pouZivania. V pripade

postipenia vyrobku daliim osobdm odovzdaite aj vietky dokumenty

patriace k vyrobku.

Vyrobok je vhodny len na suché odstrafiovanie chipkov na fudskom

tele. NepouZivaijte vyrobok na tvdr, riasy alebo vlasy. Vyrobok je ur-

&eny vyluéne na sdkromné pouzivanie. Vyrobok nie je schvdleny na

komeréné Géely. Vyrobca neruéi za $kody, ktoré vzniknd v désledku

nesprévneho pouZivania.

[1] Pinzetovy valéek

Epilaény ndstavec

Za- /vypinad

Tlagidlo rychlosti (nizka
rychlost: oranzovd/
vysoké rychlost: modrd)

Kontrolka

[6] USB kébel typu A na
USB typ C

Vstupné napdtie:
Vstupny prod:
Akumuldtorovéd batéria:

Prevadzkové teplota:
Trieda ochrany:

96 SK

Zabudované svetlo
Uschovné vrecko

Iz, Cistiaci Stetec

Precizny ndstavec

[11] Masazny valéekovy néstavec
Ochranny kryt
Odblokovacie tlagidlo

(pinzetovy valéek)

50V DC
2.0A

1 x 3,7V Lilon, 1400 mAh (bez
moznosti vymeny)
0°Caz+40°C
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Druh ochrany: IPX5 (S ochranou proti tryskajicej
vode)
Emisnd hladina akustického tlaku: <70dB(A), K=3dB

1 epilator 1 USB kdbel typu A na USB typ C
1 pinzetovy valéek 1 ochranny kryt

1 epilaény ndstavec 1 Cistiaci Stetec

1 precizny ndstavec 1 nédvod na obsluhu

1 masézny val&ekovy ndstavec

/\ Bezpeénostné upozornenia

i N FZXEYZNE] NEBEZPECEN-

STVO OHROZENIA ZIVOTA A
NEBEZPECENSTVO NEHODY PRE MALE
I STARSIE DETI! Nikdy nenechévaite deti
bez dozoru s obalovym materidlom alebo s
vyrobkom. Hrozi nebezpedenstvo zadusenia.

N Vyrobok sa nesmie
prevadzkovat s pripojenym siefovym dielom.
Tento vyrobok méZzu pouzivaf deti od 8 rokov
a osoby so zniZenymi psychickymi, senzoric-
kymi alebo dusevnymi schopnostami, alebo s
nedostatkom skdsenosti a/alebo vedomosti,
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ak si pod dozorom, alebo ak boli pougené v
stvislosti s bezpeénym pouzivanim vyrobku, a
ak porozumeli nebezpeéenstvém spojenym s
jeho pouZivanim. Deti sa s vyrobkom nesmi
hrat. Cistenie a Gdrzbu nesmd vykondvat' deti
bez dozoru.

A Na nabijanie akumuldtoro-
vej batérie pouZivajte iba dodany USB kdbel
typu A na typ C [6] a iba siefovy diel triedy
ochrany Il (nie je si¢astou dodévky) schvé-
leny na pouZivanie s domdcimi spotrebicmi,
vystup SELV: DC 5V, max. 2 A.

N Pred Cistenim vyrobku ho
odpoijte od USB kdbla typu A na typ C[6]
Vyéistite vyrobok (pozri ,Cistenie a starostli-
vost”).

2 Zabrante ohrozeniu zivota
zasahom elekirickym pridom

PN WXL udrziavaite vyrobok suchy.
PN WZXIYZXMIE] Tento vyrobok nepouzivaite

v blizkosti vani, sprchovych vani alebo inych

nddob, ktoré obsahujd vodu.
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PN WZXLEYZYYE] Ak vyrobok spadol do

vody, bezpodmieneéne najskér vytiahnite
USB kdbel typu A na typ C [6] zo siefového
dielu (nie je suéasfou doddavky) predtym, ako
siahnete do vody.

A Nikdy sa nedotykaijte USB
kdbla typu A na typ C [6] vihkymi rukami,
najmé ked ho zapdjate resp. vyfahujete zo
siefového dielu.

A Nikdy nepondraijte vyrobok
ani USB kdbel typu A na typ C[6]do vody
alebo inych kvapalin a nikdy ich neumyvaijte
pod teéicou vodovu.

N NepouZivaijte vyrobok
pocas kdpania.

Vytiahnite siefovy diel priamo zo zésuvky,
- ked' sa vyskytne porucha,

- pred Cistenim vyrobku,

- ked' vyrobok dlhsiu dobu nepouZivate,

- pocas burky a

- po kazdom poufZiti.
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A Predid’te nebezpecenstvu
poranenia

Nikdy nevymiefiajte prisluenstvo, ked' je
vyrobok zapnuty.

Vyrobok nepouZivaijte, ak zistite akékolvek
viditelné, vonkaisie poskodenia. Poskodeny
vyrobok neuvédzaite do prevédzky.

Ak do vyrobku prenikla kvapalina, pred
novym pouZivanim ho skontroluite.

Ak zistite poskodenie na USB kébli typu A na
typ C [&], na schranke alebo na inych &as-
tiach, nesmie byt vyrobok viac pouZivany.
Opravy prenechaite iba odbornikovi. Neod-
borné opravy mézu predstavovaf pre pouzi-
vatela znaéné rizikd. Okrem toho zanikd
akykolvek garanény ndrok.

NepouZivaijte vyrobok s defekinymi néstav-
cami, pretoZze méZzu maf ostré hrany.
Defekiné komponenty musia byt nahradené
vzdy origindlnymi ndhradnymi dielmi. Dodr-
Zanie bezpednostnych poZiadaviek méze byt

100 SK



zaruéené len vtedy, ked' sU pouZivané origi-
ndlne ndhradné diely.

Pre nabijanie zapojte USB kébel typu A na
typ C [6]iba do dobre pristupného siefového
dielu.

PouZivaijte vyrobok vzdy pod dohladom a iba
podla ddajov na typovom Stitku.

Zapojte USB kdbel typu A na typ C[6] do vy-
robku predtym, ako ho zapojite do siefového
dielu.

Pred nasadzovanim alebo vymenou néstav-
cov ako aj pred Cistenim vyrobok vypnite.
USB kdbel typu A na typ C [6] umiestnite tak,
aby nafi nikto nemohol stipif ani ofi zakopndt.
Nepouzivajte vyrobok pri otvorenych randch,
reznych randch, Gpale a pluzgieroch.

A Zabrante nebezpecenstvu
vecnych skod

Elektrické vyrobky mézu byt nebezpelné pre
zvieratd. Navyse aj zvieratd mézu spdsobif
poskodenie vyrobku. Drzte zvieratd vzdy v dosta-

toénej vzdialenosti od elekirickych vyrobkov.
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Po pripojeni k siefovému dielu (nie je si&astou
doddvky) chrdnte vyrobok pred vlhkosfou,
kvapkami vody a striekajicou vodou.

Dbaijte na to, aby USB kdbel typu A na

typ C [6] nebol privrety v skrifiovych dverdch
alebo vedeny cez horice povrchy. Inak by to
mohlo poskodit izolaciu USB kdbla typu A na
typ C[6]

Pouzivaijte iba originélne prisluenstvo.
Nepokladajte vyrobok na horice povrchy, do
blizkosti hordcich povrchov alebo otvoreného
ohfa.

Siefovy diel a vyrobok neprikryvaite, aby ste
zabrénili nepripustnému zohriatiuv poéas pou-
Zivania a nabijania.

Nepouzivajte leptavé ani abrazivne &istiace
prostriedky.

POZOR! NEBEZPECENSTVO POSKO-
DENIA VYROBKU! Vyrobok nevystavuite
priamemu slnecnému Ziareniu alebo horicave.
|dedlna teplota okolia je medzi +5 a +40 °C.
Extrémne nizke alebo vysoké teploty mézu
poskodif akumuldtorovi batériu alebo vyrobok.
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Nikdy neblokujte pohyblivé asti, ked' je vyro-
bok zapnuty.

Nepustajte vyrobok a jeho prislusenstvo,
pretoze to méze spdsobif poskodenie.

PN WZXLYZXNIE Na nabijanie akumulé-

torovej batérie pouZivaijte iba siefovy diel
triedy ochrany Il (nie je sG¢asfou dodévky),
ktory je schvdleny na pouZivanie s vyrobkami
pre domécnost. SELV vystup: DC 5V, max. 2 A.
NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZI-
VOTA! Batérie/akumuldtorové batérie drzte
mimo dosahu deti. V pripade prehltnutia
okamzite vyhladaijte lekéral
NEBEZPECENSTVO EXPLOZIE!
= Nenabijatelné batérie nikdy znova
nenabijajte. Batérie/akumulétorové batérie
neskratujte a/alebo neotvérajte. Nésledkom
mbze byf prehriatie, poZiar alebo explézia.
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Batérie/akumulétorové batérie nikdy ne-
hddzte do ohia alebo vody.

Nevystavujte batérie/akumulétorové batérie
mechanickej zéfazi.

Riziko vytecenia batérii/

akumulatorovych batérii
Batérie/akumuldtorové batérie nikdy nevysta-
vujte extrémnym podmienkam a teplotdm,
ktoré by na ne mohli pésobit, napr. na vykuro-
vacich teleséch/priamom slne¢nom Ziareni.
Ak batérie/akumulatorové batérie vytiekli, za-
bréite kontaktu pokozky, oéi a sliznic s chemi-
kéliami! Ihned' vypléchnite postihnuté miesta
vyhladaijte lekéral
#n NOSTE OCHRANNE RUKAVICE!
@ Vytelené alebo poskodené batérie/
akumulétorové batérie mézu pri kontakte s
pokozkou spésobit poleptanie. V takom pri-
pade preto noste vhodné ochranné rukavice.
Tento produkt obsahuje zabudovani akumulé-
torov( batériu, ktord neméze vymenif
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pouzivatel. Vybratie alebo vymenu akumulé-
torovej batérie smie vykonat iba vyrobca
alebo jeho zdkaznicka sluzba alebo osoba s
podobnou kvalifikaciou, aby nedoslo k ohro-
zeniu. Pri likviddcii je potrebné poukdzat na
to, Ze tento produkt obsahuje akumuldtorov
batériu.

® Pred prvym pouzitim

Opatrne vyberte vyrobok z obalu a odstrafite vietok obalovy
materidl.

Skontrolujte, & s vyrobok a vietky jeho asti v dobrom stave. Ak
spozorujete akékolvek poskodenie alebo zévadu, vyrobok nepou-
Zivaijte.

Pred nabijanim akum. batérie vyrobok vypnite.
Nabite vyrobok:
Ked'je Urovefi nabitia akum. batérie nizka, kontrolka | 5 | blika &er-
veno. Ak je akum. batéria vyrobku vybitd, kontrolka | 5 | 3x zablika
na Cerveno. Vyrobok sa automaticky vypne.
Pripojte USB kébel typu A na USB typu C [6] k vyrobku.
Pripojte USB zdstreku typu A USB kébla typu A na typ C[6] k
vhodnému zdroju napdjania (nie je sicasfou doddvky).
Kontrolka | 5 | svieti po¢as nabijania na Eerveno a po Gplnom
nabiti batérie blikd na zeleno.
Poznémka: Pocas nabijania nie je mozné vyrobok pouZivat.
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ReZim Uspory energie
Po Gplnom nabiti svieti indikdtor stavu nabitia zeleno, ked' je vyro-

bok pripojeny k elekirickej sieti cez napdjaci adaptér.

Poznémka: Pred nasadenim/odstrénenim néstavea vyrobok vzdy
vypnite.

Odstranenie nastavca[2), [10)/pinzetového valéeka [1]
(pozri obr. B)
Vytiahnite néstavec [2], [10] smerom nahor a odpojte ho.
Stlaéte odblokovacie tlagidlo |13 na zadnej strane vyrobku a
vytiahnite pinzetovy valéek [ 1] nahor.

Nasadenie nastavca [2], [10)/pinzetového valéeka
(pozri obr. B)
Zatladte pinzetovy valéek | 1 | sprédvnym smerom na drZiak
vyrobku, az kym po Gplnej montdzi poéutelne zapadne.
Vyberte pozadovany ndstavec a umiestnite ho na vyrobok;

zarovnaite , /\" na néstavci a na hlavnom pristroji.

Poznédmka: Masdzny valéekovy ndstavec |11 sa méZe pouZivat len
spolu s epilagnym ndstavcom [2]. Po pevnom nasaden epilaéného né-
stavea | 2 | na vyrobok ho so zvukovym cvaknutim nasadte na vyrobok
(pozri obr. C).
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® Obsluha

Poznémka: Vyrobok nepouzivaite, ak je pinzetovy valek [ 1] zde-
formovany alebo poskodeny.

Poznémka: Z hygienickych dévodov by mala vyrobok pouzivaf
vzdy iba jedna osoba.

Pred pouzivanim odstraiite ochranny kryt[12].

Ak chcete vyrobok zapndf, stlate za- /vypina&[3 ] Rozsvieti sa

zabudované svetlo | 7 | a vyrobok sa spusti pri nizkych otaékach

(tlacidlo rychlosti | 4 | svieti na oranZovo).

V pripade potreby prepnite na vysoky stupefi rychlosti stacenim
tlaidla rychlosti |4 | a svetlo sa zmeni na modrd.

Na citlivé oblasti (napr. podpazusie a oblast bikin) sa odporiéa
pouzivaf stupefi 1 a na nohy alebo ruky stupe 2.

Pocas prevadzky osvetluje LED svetlo epilovani oblast pokozky.
Ak chcete vyrobok vypnif, znova stlagte za- /vypina& [3] Zabu-
dované svetlo | 7 | a kontrolka | 5 | zhasnd.

Zapnutie transportnej poistky: Stladte a podrzte ZA-/VYPINAC
na 3 sekundy, kontrolka | 5 | bliké na zeleno. Transportnd poistka je

zapnutd.
Vypnutie transportnej poistky: Pre odomknutie transportnej

poistky stla¢te a podrzte ZA-/VYPINAC[3 ] na 3 sekundy. Zapnite
vyrobok, ked' je transportnd poistka vypnuta.
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Poznémka: Po nabiti vyrobku sa transportné poistka automaticky
vypne.

Poznéamka: NepouZivajte vyrobok

- po spdleni od slnka na postihnutej asti tela.

- pri podrdzdeni alebo zacervenani pokozky.

- pri koZnych ochoreniach, ako je neurodermatitida.

- na vyrdzky, znamienka alebo bradavice na postihnutych &astiach
tela.

- na rany, otvorené rany alebo vyvy3ené jazvy na uritych astiach
tela.

Vyrobok najprv vyskisajte na malej skrytej oblasti, aby ste zistili, &i

ho pokozka znd3a.

Chipky by mali byt dlhé od 0,3 cm do 0,5 cm. Kratsie chipky pin-

zeta nezachyti a vytrhdvanie dlhsich chipkov je velmi bolestivé. V

pripade potreby skrétte dlhé chipky.

Pokozka musi byt bez zvyskov mastnoty alebo krému. V opaénom

pripade sa pinzeta prilepi/zadpini a G&innosf vyrobku sa zniZi.

Pokozka musi byt Uplne suché.

Epildciu je najlepsie vykondavat veéer po sprchovani. Pokozka sa

potom mierne zmak, takze sa chipky dajd lahko vytrhnof. Okrem

toho sa pokozka méze cez noc zotavif a akékolvek zacervenanie

pokozky zmizne.

Pred epiléciou osetrite pokozku peelingom alebo masdznym

pripravkom. Odstrafiuvje to odumreté kozné bunky, zabrafiuje za-

rastaniu chipkov a udriava jemné chipky vo vzpriamenej polohe.

Vdaka tomu vyrobok lepsie zachyti chipky.

Po epilécii sa o pokozku postarajte hydrataénym krémom alebo

plefovou vodou. V idedlnom pripade by mal krém obsahovat aloe
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vera alebo vyfazky z harmanéeka, ktoré pokozku upokojuji a
vyZzivujo.

Ked' s0 &asti tela uréené na epildciu pripravené:

1.

Znova trite rukou proti smeru rastu odstrafiovanych chipkov. Tym
sa chipky nadvihng, aby sa dali lepsie uchopif pinzetovym val-
&gekom [1]

Odstréfite ochranny kryt [12] z epilagného néstavea [2].

V pripade potreby nasadte masézny valéekovy néstavec [11]. Ma-
sGZne valeky stimulujo pokozku a zabezpeluji jemneisiu epilaciu.
Stlagenim tladidla rychlosti | 4 | vyberte pozadovany stupefi rychlosti:
Stupefi 1: pre citlivé oblasti (napr. podpazusie a oblast bikin);
Stupefi 2: pre nohy alebo ruky

Poznémka: Pocas prevadzky LED svetlo osvetluje epilovand
oblast pokozky.

Jednou rukou pevne drzte pokozku.

Vyrobok umiestnite kolmo na pokozku a bez tlaku nim pohybujte
proti smeru rastu chipkov. Strana so za-/vypinagom [3] musi byt
otoéend k Vam. Nevykondvaite Ziadne pohyby tam a spéf ani
krozivé pohyby.

Zaénite znova a znova a niekolkokrdt prejdite po epilovanej
oblasti, aby ste zabezpeili odstranenie vietkych chipkov.
Poznamka: Chipky mézu dorést po niekolkych diioch. Tieto
chipky mohli byt pri poslednej epildcii priliz kratke na to, aby sa
dali odstrénit.

Po skonéeni osetrenia vyrobok vypnite jednym stlaéenim
za-/vypinaéa [3]

Odstréfite masézny valéekovy néstavec [11], ak je pritomny. Vyis-
fite epilagny néstavec [2 ] a masazny valeekovy nastavec [11]
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podla popisu v &asti ,Cistenie, starostlivost a skladovanie”. Ked'je
epilaény néstavec | 2 | Oplne suchy, nasadte ho spét na vyrobok.
10. Nasad'te ochranny kryt [12] na epilagny néstavec[2]

® Cistenie, starostlivost a skladovanie

Poznamka: Vyrobok pred &istenim vzdy vypnite.
NepouZivaite leptavé ani abrazivne &istiace prostriedky. Tieto by
mohli poskodit povrch vyrobku.
NEBEZPECENSTVO! Poias nabijania vyrobok ani prisluienstvo
necistite.
Vyrobok nikdy neponérajte do vody alebo inych kvapalin!
Po kazdom pouZiti vygistite pinzetovy valéek [1] a néstavec
[10], [11] dodanym &istiacim stetcom [9], aby ste odstranili uvol-
nené chipky (pozri obr. D).
Pinzetovy valéek [1]a ndstavec [11] pravidelne dezinfikujte
postriekanim a &istenim dezinfekénym sprejom.
Ak chcete dékladne vygistif pinzetovy valéek [1] a néstavec[2],
[10], [11], pred &istenim ich vyberte z vyrobku. Pinzetovy valeek
a néstavec [2], [10], [11] o&istite pod te&iicou vodou a potom ich
nechaijte vyschnf.
Vyrobok jemne pretrite vihkou handri¢kou. V pripade potreby pou-
Zite jemny Cistiaci prostriedok na handrike. Potom ho utrite suchou
handri¢kou a pred uskladnenim alebo daldim pouZitim sa vistite,
Ze je vyrobok Uplne suchy.
Ak chcete vyrobok uskladnif, vZdy nasadte ochranny kryt[12] a
vlozte ho do Gschovného vrecka [8].

Vyrobok uschovaijte na chladnom a suchom mieste.
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® Odstranovanie poruch

Porucha Pri¢ina Riesenie
Vyrobok nefun- | Akumuldtorové ba- | Nabite vyrobok.
guje alebo je téria pravdepo-

vykon akumulé- | dobne nie je
torovej batérie | nabita.

velmi slaby.

Vyrobok nie je | Okolitd teplotav | Vyrobok nevystavujte pria-

mozné nabijaf. | mieste nabijania je | memu slne¢nému Ziareniu
prili§ vysokd. a hordgave.

Odstrénenie Chipky mézu byt | Chipky by mali byt dihé od

chlpkov je né- prilis krétke. 0,3 cm do 0,5 cm.

roene. Vyrobok sa pohy- | Pripravkom pomaly pre-
buje prilid rychlo. | chddzajte po pokozke.
V pinzetovom val- | Vycistite pinzetovy valcek
&eku mézu byt (pozri ,Cistenie, sta-
chlpky. rostlivost a skladovanie”).

® Likvidacia

Obal pozostéva z ekologickych materidlov, ktoré méZete odovzdaf
na miestnych recyklaénych zbernych miestach.

N Vsimaijte si prosim oznadenie obalovych materidlov pre trie-
&Y denie odpadu, s ozna&ené skratkami (a) a &islami (b) s
a

nasledujicim vyznamom: 1-7: Plasty/20-22: Papier a
kartén/80-98: Spojené latky.
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O moznostiach likviddcie opotrebovaného vyrobku sa mé-

Zete informovaf na Vadej obecnej alebo mestskej sprave.

N

=

Ak vyrobok dosluzZil, v zdujme ochrany Zivotného prostredia
ho neodhodte do domového odpadu, ale odovzdaite na
odborng likvidaciu. Informdcie o zbernych miestach a ich

otvdracich hodindch ziskate na Vadej prisluinej spréve.

1

Defekiné alebo pouzité batérie/akumuldtorové batérie sa musia recyk-
lovaf. Batérie/akumulétorové batérie a/alebo vyrobok odovzdajte

prostrednictvom dostupnych zbernych stredisk.

Nespravna likvidéacia batérii/akumulatorovych

evs v

batérii ni¢i Zivotné prostredie!

Batérie/akumuldatorové batérie sa nesmy likvidovat spolu s domovym
odpadom. Mézu obsahovaf jedovaté fazké kovy a je potrebné zaob-
chddzat s nimi ako s nebezpeénym odpadom. Chemické znacky faz-
kych kovov si nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo.

Opotrebované batérie/akumuldtorové batérie preto odovzdaite v ko-

mundlnej zberni.
® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi smernicami kva-
lity a pred dodanim dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb mate zakonné préva voéi predajcovi vyrobku.
Vase zdkonné prdva nie s Ziadnym spésobom obmedzené nasou

zérukou uvedenou niZsie.
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Zéaruka na tento vyrobok je 3 roky od ddtumu ndkupu. Zaruénd doba
zadina plyndf ddtumom kdpy. Origindl dokladu o kdpe si uschovaite na
bezpeénom mieste, pretoZe tento doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné vz v Ease ndkupu je
potrebné nahldsit ihned’ po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu zakipenia preukdze, Ze vyrobok
vykazuje chyby materiélu alebo spracovania, podla vlastného uvéze-
nia Vam ho bezplatne opravime alebo vymenime. Zaruénd doba sa
na zdklade poskytnutej zaruénej reklamdcie nepred|Zuje. To plati aj
pre vymenené alebo opravené diely.

Tdto zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny alebo nesprévne
pouzivany alebo udrZiavany.

Zéruka sa vziahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby. Této zaruka
sa nevzfahuje na Easti vyrobku, ktoré podliehaji beznému opotrebo-
vaniu, a preto sa povazujl za opotrebovatelné diely (napr. batérie,
hadice, atramentové kazety), ani na poskodenie krehkych &asti, napr.
spinacov alebo &asti zo skla.

Pri tomto vyrobku sa zéruénd doba vzfahuje aj na akumulétorovi batériu.
Pre zaruéenie rychleho spracovania Vadej poZiadavky dodrzte prosim
nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky majte pripraveny pokladni¢ny doklad a éislo

vyrobku (IAN 508832_2507) ako dékaz o kipe.
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Cislo vyrobku ngjdete na typovom 3titku, gravire, na prednej strane
Vésho névodu (dole vliavo) alebo ako ndlepku na zadnej alebo spod-
nej strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné nedostatky, najskér telefonicky
alebo e-mailom kontaktujte nésledne uvedené servisné oddelenie.
Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s prilozenym dokladom
o kipe (pokladniény listok) a uvedenim, v &om spociva nedostatok a
kedy sa vyskytol, bezplatne odoslat na Vam oznédmend adresu servis-

ného pracoviska.

GK Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-podta: owim@lidl.sk

C € I PX5 A.AA Srbskd zna¢ka zhody
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® EU vyhlasenie o zhode

[ EU VYHLASENIE O ZHODE (<. 508832_2507)

IAN: 508832_2507

Identifikicia produktu: "Cien BEAUTY" EPILATOR

Cislo modelu: HG12831

Uvedeny predmet vyhlsenia je v zhode s prislusnymi har Enymi préavnymi predpismi Unie:

Smernica 2006/42/ES
Smernica 2014/30/EU
Smernica 2011/65/EU so v3etkymi stvisiacimi zmenami a

Odkazy na prisluiné pouZité harmonizované normy alebo iné technické $pecifikacie, v stvislosti s ktorymi sa
zhoda vyhlasuje:

€. / Casti

Smernica 2006/42/ES

EN 60335-2-8:2015/A12:2022
EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 62233:2008

EN 1SO 12100:2010

Smernica 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Predmet vysSie uvedeného vyhlasenia je v sulade so smernicou Eurdpskeho parlamentu a Rady 2011/65/E0 z
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Legende koristenih piktograma

Procitajte upute za uporabu.

Proizvod koristite samo u suhim unutarnjim prostorijama.

Sigurnosne upute
Upute za rukovanije

Istosmjerna struja/napon

Zastiéeno od mlaza vode

USB utikaé tip C

USB prikljugak

Zaklju&ano/otklju¢ano

A ATE | "DE

se odnose na proizvod.

CE oznaka potvrduije sukladnost s Direktivama EU-q, koje

Epilator

® Uvod

Cestitamo vam na kupnii novog proizvoda. Ovom kupnjom odlugili ste

se za visokokvalitetan proizvod. Uputa za uporabu je sastavni dio

ovog proizvoda. Ona sadrZi vazne upute o sigurnosti, uporabi i ukla-

njanju otpada. Prije upotrebe proizvoda upoznaite se sa svim



njegovim uputama za koridtenje i sigurnosnim uputama. Koristite ovaj
proizvod u skladu s navedenim uputama te u navedene svrhe. Ukoliko
proizvod dajete nekoj drugoj osobi, predaite toj osobi takoder i sve upute.

Proizvod je prikladan iskljuéivo za suho uklanjanje dlagica na ljudskom
tijelu. Nemojte upotrebljavati proizvod na licu, trepavicama ili kosi. Proi-
zvod je isklju&ivo namijenjen za privatnu uporabu. Nije dozvoljen za
uporabu u komercijalne svrhe. Proizvodaé ne odgovara za 3tetu nastalu
zbog nepropisne uporabe.

[1] pincetni valiak [6] USB kabel tip A na USB tip C
nastavak za epilaciju ugradeno svjetlo
tipka za ukljuéivanje / vredica za pohranu
iskljucivanje [9] kist za &iséenie
tipka za brzinu precizni nastavak
(mala brzina: naranéasto / [11] nastavak s masaznim valicima
velika brzina: plavo) zadtitini poklopac
kontrolna lampica tipka za deblokadu (pincetni
valjak)
Ulazni napon: 5,0V DC
Ulazna struja: 2,0A
Punjiva baterija: 1 x 3,7V litij-ionska, 1400 mAh
(nije zamijenijiva)
Radna temperatura: 0°Cdo+40°C
Klasa zastite: /<
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Vrsta zadtite: IPX5 (zastiéen od mlaza vode)
Emitirana razina zvuénog tlaka: < 70dB(A), K= 3dB

1 epilator 1 USB kabel tip A na USB tip C
1 pincetni valjak 1 zadtitini poklopac

1 nastavak za epilaciju 1 kist za &idéenje

1 precizni nastavak 1 upute za rad

1 nastavak s masaznim valicima

/\ Sigurnosne upute
T}i% PN (XY 2L Il OPASNOST

PO ZIVOT | OD NEZGODA ZA
DJECU SVIH UZRASTA! Ne ostavljajte
djecu nikada bez nadzora s ambalaznim ma-
terijalom ili proizvodom. Postoji opasnost od
gusenja.

N Proizvod ne smije raditi s
prikljuéenim mreZnim adapterom.
Ovaj proizvod mogu upotrebljavati djeca
starija od 8 godina, i osobe s umanjenim tje-
lesnim, osjetilnim ili metalnim sposobnostima
ili s nedovoljnim iskustvom i /ili znanjem, ako
su pod nadzorom ili su poduceni o sigurnoj
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uporabi uredaja i ako su razumjeli opasnosti
koje iz toga proizlaze. Djeca se ne smiju
igrati s proizvodom. Ci§c’enie i odrzavanje ne
smiju vriiti djeca ako su bez nadzora.

PN [LSELSLEITE] Za punienie punjive
baterije koristite samo priloZzeni USB kabel tip
A na tip C [6]i samo mrezni adapter klase
zadtite Il (nije sadrZzan u opsegu isporuke),
koji je odobren za koristenje s kuéanskim
aparatima, SELV izlaz: DC 5 V, maks. 2 A.

PN [ ZeYZeTIIME] Prije ciséenia odvoijite

proizvod od kabela USB tip A na tip C [6]
O¢istite proizvod (vidi odjeljak ,Ciéenije i
njega”).

2 Izbjegnite opasnost po zivot od
strujnog udara

PN [ZeY ZeTITME] Proizvod mora biti sub.
PN [ 2e7 21 1IMM] Ovaij proizvod se ne

smije koristiti u blizini kada za kupanie, kada
za tusiranie ili drugih posuda koje sadrze vodu.

120 HR



PN 1Y ZeTITME] Ako je proizvod pao u

vodu, odmah obavezno izvucite najprije USB
kabel tip A na fip C [¢] od mreznog adaptera
(nije sadrZan u opsegu isporuke) prije nego
Sto stavite ruku u vodu.

A Nikada ne dirajte USB
kabel tip A na fip C [6] mokrim rukama,
posebno kada ga gurate u mrezni adapter ili
izvladite iz njega.

N Nikada ne uranjajte
proizvod ili USB kabel tip A na tip C [6] u
vodu ili neku drugu tekuéinu te ih nikada ne
ispirite pod tekuéom vodom.

N Ne koristite proizvod za
vriieme kupanija.
|zvucite mrezni adapter izravno iz utiénice,

- ako dode do smetnije,

- prije ¢iséenja proizvoda,

- ako proizvod ne koristite duZe vrijeme,
- dok traje nevrijeme

- poslije svake uporabe.
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A Sprijecite opasnost od ozljeda

Ne mijenjajte pribor kada je proizvod ukljuéen.
Ne koristite proizvod, ako utvrdite bilo kakva
vidna vanjska odteéenja. Ne pustaijte osteceni
proizvod u rad.

Ako tekudina dospije u proizvod, provjerite
ga prije ponovne uporabe.

Ako dode do osteéenja kabela USB tip A na
tip C [6], ku¢ista ili drugih dijelova, proizvod
se ne smije nastaviti upotrebljavati.

|zvodenje popravaka prepustite samo specijo-
liziranom trgovcu. Nestruéni popravci mogu
predstavljati ozbiljne rizike za korisnika. Osim
toga gubi se svako pravo na jamstvo.

Ne koristite proizvod sa defektnim nastavcima,
jer ovi mogu imati ostre bridove.

Neispravni dijelovi se uvijek moraju zamijeniti
s originalnim zamjenskim dijelovima. Ispunjo-
vanije sigurnosnih uvjeta se moze jamdéiti samo
ako se upotrebljavaju originalni zamjenski
dijelovi.
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Za punjenije spojite samo USB kabel tip A na
tip C [6] na lako dostupan mrezni adapter.
Nikada ne pustajte proizvod da radi bez
nadzora i pustajte ga da radi samo u skladu
sa specifikacijom na tipskoj plodici.
Priklju¢ite USB kabel tip A na tip C[6] na
proizvod prije nego sto ga ukljuite u mreZni
adapter.

Isklju¢ite proizvod prije svakog stavljanja ili
mijenjanja nastavaka te prije ¢idéenja.
Postavite USB kabel fip A na tip C [6] tako,
da nitko ne moZe na njega stati ili se preko
njega spotaknuti.

Ne koristite proizvod kod otvorenih rana,
posjekotina, opekotina od sunca ili Zuljeva.

Q Izbjegnite opasnost od
materijalne stete

Elektriéni proizvodi mogu predstavljati opasnost
za zivotinje. Osim toga Zivotinje mogu uzro-
kovati o$tecenja na proizvodu. Uvijek drzite
Zivotinje podalje od elektriénih proizvoda.
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Zastitite proizvod od vlage, kapljica vode i
prskajuée vode, kada je spojen na mreZni
adapter (nije sadrzan u opsegu osporuke).
Pazite da se USB kabel tip A na tip C [6] ne
zaglavi u vratima od ormariéa ili da se ne
vuée po vruéim povriinama. U suprotnome bi
se mogla odtetiti izolacija kabela USB tip A
na tip C [6].

Koristite samo originalni pribor.

Ne stavljajte proizvod na vruée povrsine, u
blizini vruéih povriina ili ispred otvorenog
plamena.

Ne pokrivajte mrezni adapter niti proizvod,
kako biste sprijecili nedopusteno zagrijavanje
za vrijeme uporabe i punjenja.

Nemojte koristiti nagrizajuéa ili abrazivna
sredstva za &iséenie.

OPREZ! OPASNOST OD OSTECENJA
PROIZVODA! Ne izlaZite proizvod izravnoj
suncevoj svjetlosti ili vruini. ldealna tempero-
tura okoline je izmedu +5 i +40 °C. Ekstremno
niske ili visoke temperature mogu odtetiti
punjivu bateriju ili proizvod.
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Nikada nemoijte blokirati pomiéne dijelove
kada je proizvod ukljuéen.
Nemoijte ispustati proizvod ili njegov pribor
jer bi se time mogli ostetiti.

B 3 dor4e] i\ N3] 7a punjenje punjive

baterije upotrebljavajte samo mrezni adapter
klase zastite Il (nije sadrZaj u opsegu isporuke)
koji je odobren za uporabu s kuéanskim
uredajima. SELV-izlaz: DC 5V, maks. 2 A.
OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/punijive
baterije drzite podalje od djece. U sluéaju
gutanja odmah potrazite lije¢nicku pomod!
OPASNOST OD EKSPLOZIJE!

= Nikada ne punite baterije koje nisu
namijenjene za punjenje. Ne pravite kratki
spoj na baterijama/punjivim baterijama i ne
otvaraijte ih. Posliedice mogu biti pregrijava-
nje baterije, pozar ili eksplozija.
Ne bacaijte baterije/punjive baterije nikada u
vatru ili vodu.
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Ne izlazZite baterije/punijive baterije nikakvom
mehani¢kom optereéenju!

Opasnost od curenja baterija/punijivih

baterija
|zbjegavajte ekstremne uvijete i temperature
koje mogu djelovati na baterije/punijive bate-
rije, npr. radijatore/izravno izlaganije suncu.
Ako su punijive baterije/jednokratne baterije
iscurjele, sprijecite dodir koZe, odiju i sluznica
sa kemikalijoma! Odmah isperite pogodena
mjesta &istom vodom i potraZite lijeénikal
r@ NOSITE ZASTITNE RUKAVICE!
F  [scurjele ili odteéene baterije/puniive
baterije mogu uzrokovati ozljede kiselinom,
ako dodu u kontakt s kozom. Stoga u takvom
sluéaju obavezno nosite odgovarajuée za-
Stitne rukavice.
Ovaj proizvod ima ugradenu punjivu bateriju,
koju korisnik ne moZe zamijeniti. Vadenie ili
zamijena punijive baterije se smije izvrsiti samo
od strane proizvodaéa ili njegove servisne
sluzbe ili sliéno kvalificirane osobe kako bi se
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sprijeéile opasnosti. Kod zbrinjavanja otpada
se mora napomenuti da ovaj proizvod sadrZi
punjivu bateriju.

® Prije prve uporabe

Izvadite proizvod iz pakiranja i uklonite sve ambalaZne materijale.
Provjerite jesu li proizvod i svi dijelovi u dobrom stanju. Ako uodite

odteéenja ili nedostatke, nemojte upotrebljavati proizvod.

Isklju¢ite proizvod prije nego $to punite bateriju.
Napunite bateriju:
Ako je razina napunjenosti baterije niska, kontrolna lampica
treperi crveno. Ako je punjiva baterija proizvoda prazna, kontrolna
lampica | 5 | treperi 3x crveno. Proizvod se automatski iskljuéuje.
Prikljugite USB kabel tip A na tip C[6]na proizvod.
Prikljugite USB utikag tip A USB kabela tip A na tip C[6] na
odgovaraju¢ izvor napajanja (nije sadrzan u opsegu isporuke).
Kontrolna lampica za vrijeme punjenja svijetli crveno i treperi
zeleno kada je baterija potpuno napunjena.

Napomena: proizvod ne moze raditi tijgkom punjenja.

Nacéin rada s niskom potro$njom energije
Nakon $to je baterija potpuno napunjena prikaz statusa baterije
treperi zeleno, ako je proizvod preko vanjskog napajanja spojen

na mrezu.
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Napomena: wvijek iskljuéite proizvod prije postavljanja/skidanja
nastavka.

skidanje nastavka [2], [10)/pincetnog valika [ 1] (vidi sl. B)
Skinite nastavak [ 2], [10] povlagenjem prema gore.
Pritisnite tipku za deblokadu [13| na straZnjoj strani proizvoda i
skinite pincetni valjak | 1 | povlagenjem prema gore.

Postavljanje nastavka [10/pincetnog valijka [ 1]

(vidi sl. B)
Pritisnite pincetni valjak [1] u ispravan polozaj na nosaé proizvoda
sve dok se ¢ujno ne uglavi kada je potpuno montiran.
Odaberite Zelieni nastavak [ 2], [10] kako biste ga postavili na proi-

zvod te pri tome poravnaite , /A" na nastavku i na glavnom uredaiu.

Napomena: nastavak s masaznim valicima [11] moze se upotrebljavati
samo zajedno s nastavkom za epilaciju [ 2] Stavite ga uz &ujni klik na
proizvod nakon $to je nastavak za epilaciju | 2 | dobro postavljen na
proizvod (vidi sl. C).

® Rukovanje
Napomena: ne koristite proizvod ako je pincentni valiak [ 1] defor-
miran ili odteéen.

Napomena: iz higijenskih razloga, proizvod bi trebala koristiti samo

jedna osoba.
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Prije uporabe skinite zafitni poklopac [12].

Za uklju&ivanije proizvoda pritisnite tipku za uklju&ivanje/iskljugiva-
nie [3]. Ugradeno svietlo [ 7] pocinje svijeflifi i proizvod se pokrece
uz malu brzinu (tipka za brzinu | 4 | svijetli naran&asto).

Ako je potrebno, pritiskanjem tipke za brzinu | 4 | prebacite na
vedu razinu brzine, a svietlo se mijenja u plavo.

Preporuéliivo je upotrebliavati razinu 1 za osjetljiva podruéja (npr.
pazusi i bikini zona), razinu 2 za noge ili ruke.

Tijekom rada LED svjetlo osvjetljava podrudje kozZe s kojega se
uklanjaju dlagice.

Za iskljuéivanije proizvoda ponovno pritisnite tipku za uklju&ivanje/
iskljucivanje [3]. Isklju&uju se ugradeno svietlo [7] i kontrolna lam-
pica .

Ukljuéivanije transportne zastite: tipku za ukljuéivanije/iskljugi-
vanje | 3 | drZite pritisnutom 3 sekunde, kontrolna lampica | 5 | treperi

zeleno. Transportna zadtita je ukljuéena.
Iskljuéivanje transportne zastite: tipku za ukljugivanje/isklju&i-
vanje | 3 | drZite pritisnutom 3 sekunde za deblokiranje transportne

zastite. Ukljuite proizvod kada je transportna zastita iskljuéena.

Napomena: transportna se zastita automatski iskljuéuje nakon
punjenja proizvoda.
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Napomena: nemojte upotrebljavati proizvod

- nakon opeklina od sunca na odredenom dijelu tijela.

- u sluéaju iritacija koze ili crvenila.

- u sluéaju bolesti koZe kao 3to je npr. neurodermitis.

- u sluéaju pridtica, madeza ili bradavica na odredenim dijelovima
tijela.

- u sluéaju rana, otvorenih rana ili u blizini oZiljaka na odredenim
dijelovima tijela.

Prvo ispitajte proiuvod na malom skrivenom mijestu kako biste

utvrdili podnoiljivost koze.

Dladice bi trebale biti duljine izmedu 0,3 cm i 0,5 cm. Kraée dlagice

pinceta neée zahvatiti, a Eupanje duljih dladica je vrlo bolno. Ako

je potrebno, skratite dugagke dlagice.

Na koZi ne smiju biti ostatci masti ili kreme. U protivnom ée se pin-

ceta zalijepiti/zaprljati te se smanjuje u&inkovitost proizvoda.

KoZa mora biti potpuno suha.

Najbolje je provesti epilaciju navecer nakon tusiranja. Tada je

koza malo omek3ala kako bi se dlacice mogle lakse i3¢upati. Osim

toga, koZa se moZe tijekom nodi oporaviti i moguéa crvenila se smiriti.

Prije epilacije trefirajte kozu peelingom ili proizvodom za masazu.

Time se uklanjaju mrtve stanice koZe, sprecava se urastanje dlacica,

a sitne dlagice stoje uspravno. Na taj nadin proizvod moze bolje

zahvatiti dlaéice.

Nakon epilacije njegujte kozu idrirajuéim losionom ili kremom.

Idealno bi krema trebala sadrzavati ekstrakte aloe vere ili kamilice

kako bi smirila i njegovala kozu.
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Kada su dijelovi dijela pripremlieni za epilaciju:

1.

Protrljajte rukom jos jednom u smijeru suprotnom od smijera rasta
dlagica koje ée se uklanjati. Time se dlagicu podizu kako bi ih
pincetni valiak [ 1] mogao bolie zahvatiti.

Skinite zasftitni poklopac [12] s nastavka za epilaciju [2].

Prema potrebi postavite nastavak s masaznim valjcima [11].
Masazni valjci stimuliraju koZu i osiguravaju njezniju epilaciju.
Pritisnite tipku za brzinu | 4 | kako biste odabrali Zeljenu razinu brzine:
Razina 1: za osjetljiva podruéja (npr. pazuhe ili bikini zona);
Razina 2: za noge ili ruke

Napomena: tijekom rada LED svjetlo osvjetljava podruje koze
s kojega se uklanjaju dladice.

Drzite koZu jednom rukom.

Postavite proizvod okomito na koZu i pomicite ga bez pritiska u
smjeru suprotnom od smijera rasta dlaéica. Pri tome strana s tip-
kom za uklju&ivanje/isklju¢ivanje | 3 | mora biti okrenuta prema
vama. Nemoijte izvoditi pokrete naprijed/natrag ili kruZne pokrete.
Uvijek poénite s novim i vide puta prelazite preko dijela tijela za
epilaciju kako bi se uklonile sve dlagice.

Napomena: moze se dogoditi da dladice nastave rasti jo§ neko-
liko dana. Te su dlagice mozda bile prekratke da bi ih se uklonilo
pri posliednjoj epilaciji.

Ako ste gotovi s tretmanom, iskljuéite proizvod jednim pritiskanjem
fipke za uklju&ivanie/isklju&ivanie [ 3]

Skinite nastavak s masaznim valicima [11] ako je postavljen. Ogi-
stite nastavak za epilaciju [2] i nastavak s masaznim valicima [11]
kako je opisano u odjeliku ,Cidéenje, njega i pohranijivanje”. Po-
novno postavite nastavak za epilaciju | 2 | na proizvod kada se u
potpunosti osusio.

10. Postavite zastitni poklopac [12] na nastavak za epilaciju [2].

HR 131



® Ciscenje, njega i pohranjivanje

Napomena: uvijek iskljuéite proizvod prije &is¢enja.
Nemoite koristiti nagrizajuéa ili abrazivna sredstva za &iséenie.
Takva sredstva bi mogla ostetiti povrsinu proizvoda.
OPASNOST! Nemoijte &istiti proizvod i pribor tijekom punjenja.
Ne uranjaijte proizvod nikada u vodu ili druge tekuéine!
Otistite pincetni valjak [ 1]i nastavak nakon svake
uporabe prilozenim kistom za &iséenje [9] kako biste uklonili zao-
stale dlagice (vidi sl. D).
Redovito dezinficirajte pincetni valiak [ 1]i nastavak [2], [10], [11]
prskanjem i ¢id¢enjem sprejom za dezinfekciju.
Za temeljito &idenje pincetnog valika | 1 |i nastavka
skinite ih prije &i3¢enija s proizvoda. Ogistite pincetni valjak [1]i
nastavak [ 2], [10], [11] pod teku¢om vodom i ostavite ih da se

nakon toga osuse.

Obrisite lagano proizvod vlaznom krpom. Ako je potrebno kori-
stite malo blagog sredstva za &iéenije na krpi. Nakon toga ga
obrisite suhom krpom i pobrinite se da je proizvod potpuno suh
prije pohranijivanja ili sliedeée upotrebe.

Cuvaite proizvod uvijek sa nataknutim zastitnim poklopcem [12]
stavite ga u vreéicu za pohranu .

Cuvaite proizvod na hladnom i suhom mijestu.
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® Uklanjanje smetniji

Smetnja Uzrok Rjesenje
Proizvod ne | Baterija mozda nije Napunite proizvod.
radiili je napunjena.
snaga pu-
njive baterije
jako lo3a.
Proizvod se | Temperatura okoline | Drzite proizvod dalje od iz-
ne moze na mjestu punjenja je | ravne sunleve svjetlosti i
napuniti. previsoka. vrucine.
Uklanjanje Dlagice su mozda Dlagice bi trebale biti duljine
dlagica je prekratke. izmedu 0,3 cm i 0,5 cm.
otezano. . - .
Proizvod se prebrzo | Pomicite proizvod polako
pomice. preko koze.
Moglo bi biti dlagica | Ocistite pincetni vijak [1]
I‘ﬁ'ncemom valiku (vidi ,Cicenie, njega i
5 pohranjivanje”).

® Zbrinjavanje

AmbalaZa se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala koje moZete

zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklaZu.

N UvaZavaite obilieZavanje ambalaZe za odvajanie otpada,

(A

a

ono e obiliezeno s kraticama (a) i brojevima (b) sa slijede-

¢im zna&enjem: 1-7: plastika/20-22: papir i karton/

80-98: mijesani materijali.
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O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda mo-

N

=

Zete se raspitati kod vade opéinske ili gradske uprave.

Zbog zadtite okolida ne bacaijte dotrajali proizvod u kuéni
otpad, ve¢ ga predaite struénom zbrinjavanju. Informacije o

1

miestima za sakupljanje otpada i njihovom radnom vremenu
mozete dobiti pri Vadem nadleZznom opéinskom uredu.

Osteéene ili potrosene baterije/punjive baterije se moraju reciklirati.
Vratite baterije/punijive baterije i/ili proizvod putem ponudenih usta-

nova za sakuplianje otpada.

Stete za okolis zbog krivog zbrinjavanja
baterija/punijivih baterija!

Baterije/punijive baterije se ne smiju zbrinjavati zajedno s kuénim otpa-
dom. One mogu sadrzavati ofrovne teke metale i podlijeZu zbrinjava-
nju kao poseban otpad. Kemijski simboli teskih metala su slijededi:

Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo. Stoga predaite istroiene
baterije/punijive baterije na komunalno mjesto za sabiranje otpada.

® Jamstvo

Ovaij proizvod je pazljivo proizveden prema strogim smjernicama
kvalitete i temeljito je ispitan prije isporuke. U sluaju pogreske u mate-
rijalu ili izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja proizvoda.
Vasa zakonska prava ni na koji nagin nisu ograni¢ena nasom garanci-

jom navedenom u nastavku.
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Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnje. Garantni
rok pocinje s datumom kupovine. Cuvaite originalni ragun na sigurnom
miestu jer je ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva odteéenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u trenutku kupnje moraju
se prijaviti odmah nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze da je proizvod
neispravan u materijalu ili izradi, mi ¢éemo ga, po nasem izboru, be-
splatno popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje
odobrenim zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za zamijenjene i
popravliene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio osteéen ili nepropisno
koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodniji. Ova se garancija
ne odnosi na dijelove proizvoda koji su podloZni uobi¢ajenom haba-
nju, te se stoga smatraju potrodnim dijelovima (npr. baterije, crijeva,
spremnici s tintom), niti na osteéenija lomljivih dijelova, npr. prekidaca
ili dijelova od stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko
ie kupac bio lisen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvrena njezina zamjena ili

njezin bitni popravak, jamstveni rok po&inje teci ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravliene stvari.
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Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni

rok poéinje teéi ponovno samo za taj dio.

Kod ovog proizvoda garantni rok vrijedi takoder za punjivu bateriju.

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva, molimo vas da

slijedite sljedece upute:

Za sve upite pripremite raéun i broj artikla (IAN 508832_2507) kao
dokaz o kupniji.

Broj artikla moZete naéi na tipskoj ploéici, na gravuri, na naslovnoj
stranici vasih uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj
strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniju ili drugi kvarovi, kontaktirajte
najprije u nastavku navedeno odieljenije servisa putem telefona ili
e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, mozete ga onda poslati na spome-
nutu adresu servisa bez postarine za vas, s dokazom o kupniji (raéun) i
opisom kakav je kvar i kada je nastao.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

C € I PX5 AAA Srpska oznaka sukladnosti
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® EU-izjava o sukladnosti

[ EU IZJAVA O SUKLADNOSTI (br. 508832_2507)

IAN: 508832_2507

Identifikacija proizvoda: "Cien BEAUTY" EPILATOR

Broj modela HG12831

Predmet gore opisane izjave u skladuz je s Unije o

Direktiva 2006/42/EZ
Direktiva 2014/30/EU
Direktiva 2011/65/EU sa svim im izmj i

L ¢ivanja na primijen;s norme ili i na druge tehnicke specifikacije u vezi s
kojima se izjavljuje sukladnost:

N°/ dijelovi

Direktiva 2006/42/EZ

EN 60335-2-8:2015/A12:2022
EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 62233:2008

EN IS0 12100:2010

Direktiva 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Predmet gore navedene deklaracije je H sa direktivom 2011/65/EU parlamenta i ve¢a
od 8 lipnja 2011 0 ogranicenju uporabe Stetnih tvari u elektronskoj i elektri¢noj opremi:
[Ne 7/ dijelovi

|EN IEC 63000:2018 |

Osoba zaduzena za ¢uvanje tehnicke dokumentacije: OWIM GmbH & Co.KG

Potpisano za i u ime:
OWIM GmbH & Co. KG, Sti 1, 74167 jemad

Ovaizjava o usuglasenosti je izdata pod punom odgovornoséu proizvodaca

Prijevod izvorne Izjave o podudarnosti/konformitetu

Neckarsulm 6.10.2025 mﬂ_72uym@\_ Are - /. >

Mjesto Datum {[ﬁpa.aé\s Buchheim ppa’ DY. Thorsten Méier
Ovlasteni potpisnik  Ovlasteni potpisnik

HR
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Legenda kori$éenih piktograma

ov 2

Procitajte uputstvo za upotrebu.

Koristite proizvod samo u suvim zatvorenim prostorima.

Bezbednosna uputstva
Uputstva za rukovanje

Istosmerna struja / istosmerni napon

Zastita od prskajuce vode

USB-ip-C-utika¢

USB prikljugak

Zaklju&ano/otklju¢ano

A ATE | "DE

Oznaka CE potvrduje usagladenost sa direktivama EU
koje se odnose na proizvod.

Epilator

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaseg novog proizvoda. Tako ste se odlu-

&ili za visokokvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo ovog

proizvoda. SadrZi vazna bezbednosna uputstva, uputstva za upotrebu

i odlaganie. Pre koridéenja proizvoda upoznaijte se sa svim uputstvima
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za rikovanje i bezbednost. Koristite proizvod samo onako kako je opi-
sano i za navedene oblasti primene. Predajte sve dokumente prilikom
isporuke proizvoda tre¢em licu.

Proizvod je pogodan samo za suvo uklanjanije dlaka na ljudskom telu.
Nemoite koristiti proizvod na licu, trepavicama ili kosi. Proizvod je na-
menijen isklju¢ivo za privatnu upotrebu. Nije odobren u komercijalne

svrhe. Proizvodaé nije odgovoran za Stete prouzrokovane nepravilnom

upotrebom.

[1] Pincetni valiak Ugradeno svetlo
Dodatak za epilator Torba za skladistenje
Taster za uklj. /isklj. [9] Cetkica za &iscenje

Taster za brzinu Precizni dodatak

(mala brzina: narandzasta/  [11] Dodatak za masazni valiak

velika brzina: plava) Zastitni poklopac
Kontrolna lampica Taster za otpustanije (pincetni

[6] USB-ip-A- na USB-tip-C-kabla valjak)

Ulazni napon: 5,0V DC

Ulazna struja: 2,0A

Punjiva baterija: 1x 3,7V Lidon, 1400 mAh
(nije zamenljivo)

Radna temperatura: 0°Cdo+40°C

Klasa zastite: /e

Vrsta zastite: IPX5 (otporan na vodeni mlaz)

Emisioni nivo zvuénog pritiska: <70dB(A), K=3dB
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1 epilator 1 USB-Tip-A- na USB-Tip-Ckabla

1 pincetni valjak 1 zadtitni poklopac
1 dodatak za epilator 1 &etkica za &idcenje
1 precizni dodatak: 1 uputstvo za upotrebu

1 dodatak za masazni valjak

/\ Bezbednosna uputstva

j\ﬁ A JUPOZORENJE! F4\[e1 1T

OPASNOST | OPASNOST OD
NESRECE ZA DECU! Nikada ne ostavljate
decu bez nadzora sa ambalazom ili proizvo-
dom. Postoji opasnost od gudenja.

N Proizvod ne sme da radi
sa priklju¢enim mreznim delom.
Ovaij proizvod mogu da koriste deca od
8 godina i preko, kao i osobe sa smanjenim
psihickim, senzornim ili mentalnim sposobno-
stima ili sa manjkom iskustva i / ili znanja ako
su pod nadzorom ili ako su pouéeni u vezi
bezbedne upotrebe proizvoda i ako su razu-
meli posledice koje iz toga proizilaze. Deca
ne smeju da se igraju sa proizvodom.
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Cid¢enije i korisni¢ko odrzavanie ne smeju da
izvode deca bez nadzora.

ﬂ Koristite samo priloZeni
USB tip A na tip C kabl [6]i samo mrezni deo
klase zastite Il (nije sadrzan u obimu isporuke)
odobren za upotrebu sa kuénim aparatima,
SELV-izlaz: DC 5V, maks. 2 A, za punjenje
punjive baterije.

A Odvojite proizvod od
USB tip A do tip C kabla [6], pre &iséenja.
Ocistite proizvod (vidi odeljak “Ciscenie i
nega”).

2 Izbegavaijte opasnost po zivot
od elektriécnog udara

PN (1Y ZeTIIME] Proizvod drite suv.
ﬂ (Ve 4{e] {3\ M1 1] Ovaij proizvod se ne sme

koristiti u blizini kada, tus kabina ili drugih
posuda koje sadrZe vodu.

PN (LY 2T TIMME] Ako proizvod padne u
vodu, odmah odspojite USB tip A na tip C
kabl [¢] iz mreznog dela (nije sadrzan u

pakovaniju) pre nego $to posegnete u vodu.
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PN LY 2T TINME] USB fip A na tip C kabl [6]

nikada ne hvatajte mokrim rukama, a posebno
kada ga prikljuéujte u mrezni deo ili ga iz
njega izvladite.

N Nikada ne uranjajte
proizvod kao ni USB tip A na tip C kabl [6] u
vodu ili neku drugu teénost i nikada ih ne
perite pod tekuéom vodom.

E Nemoijte koristiti proizvod
dok se kupate.
|zvucite mrezni deo iz utiénice,

- ako dode do kvara,

- pre &i$éenja proizvoda,

- ako proizvod ne koristite duZe vreme,
- u toku nevremena i

- nakon svake upotrebe.

A Izbegavaijte opasnost od povrede

Ne menjaijte pribor dok je prizvod ukljuéen.
Ne koristite proizvod ako utvrdite bilo kakva
vidljiva, spoljna o3teéenja. Ne ukljuéujte
odteceni proizvod.
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Ako te¢nost dospe u proizvod, pregledaijte ga
pre sledeée upotrebe.
Ako utvrdite o3teéenje USB tip A na tip C
kablu [6], kucistu ili na drugim delovima,
proizvod se ne sme dalje koristiti.
Popravke prepustite kvalifikovanom struénjaku.
Nenamenske popravke mogu da predstavljaju
velike opasnosti po korisnika. Pored toga se
gubi i bilo kakav zahtev za garancijom.
Proizvod ne upotrebljavajte sa pokvarenim
nastavcima jer oni mogu imati ostre ivice.
Pokvareni delovi uvek moraju biti zamenjeni
originalnim zamenskim delovima. PridrZavanje
bezbednosnih normi jedino moZe biti zagaran-
tovano ako se upotrebljavaju originalni zamen-
ski delovi.
Za punjenije, povezite samo USB tip A na tip
C kabl [¢] na lako dostupan mrezni deo.
Proizvod nikada ne ukljuéujte bez nadzora i
samo u skladu sa podacima naznadenim na
tipskoj plogici proizvoda.
Povezite USB tip A na tip C kabl [6] sa proi-
zvodom pre nego $to ga prikljuéite u mrezni
deo.
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Isklju¢ite proizvod pre svakog stavljanja ili
zamene nastavaka kao i prilikom &idéenja.
Provucite USB tip A na tip C kabl [¢] tako da
niko ne moZe nagaziti na njega ili se spotaknuti
o njega.

Proizvod ne upotrebljavaijte u slu¢aju postojo-
nja otvorenih rana, posekotina, opekotina od
sunca i plikova.

Q Izbegavajte opasnost
ostecenja imovine

Elekiriéni proizvodi mogu predstavljati opasnost
za zivotinje. U vezi sa tim i Zivotinje mogu
prouzrokovati $tete na proizvodu. Zivotinie
uvek drZite dalje od elektriénih uredaija.
Zastitite proizvod od vlage, kapljica vode ili
prskajuée vode, kada je povezan na mrezni
deo (nije sadrzan u obimu isporuke).

Vodite ra¢una o tome da USB tip A na tip C
kabl [6] ne priklestite vratima ormara ili da ga
ne vucete preko vrelih povriina. U suprotnom
moze dodi do otedenja izolacije USB tip A

do tip C kabla [6]
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Koristite samo originalni pribor.

Ne stavljajte proizvod na vruée povrsine, u
blizini vrelih povriina ili kraj otvorenog plamena.
Ne pokrivajte mrezni deo kako biste izbegli
nedopusteno zagrevanje za vreme upotrebe i
punjenja.

Ne upotrebljavajte korozivna ili abrazivna
sredstva za &iséenie.

PAZNJA! U SUPROTNOM POSTOJI
OPASNOST OD OSTECENJA PROI-
ZVODA! Nikada ne izlazZite proizvod direk-
tnoj suncevoj svetlosti ili toploti. Idealna
temperatura okoline je izmedu +5 i +40°C.
|zuzetno niske ili visoke temperature mogu da
odtetite punjivu bateriju ili proizvod.

Nikada nemoijte blokirati pokretne delove
kada je proizvod ukljuéen.

Nemoijte ispustati proizvod i njegovu dodatnu
opremu jer to moZe dovesti do osteéenija.
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E V] dor4e]i ) M]3] 7a punjenje punjive

baterije koristite samo mreZni deo klase zastite
Il (nije sadrZan u obimu isporuke) odobren za
upotrebu s kuéanskim aparatima. SELV izlaz:
DC 5V, maks. 2A.
OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/akumu-
latore Euvaijte van domasaja dece. U sluéaju
gutanja odmah potrazite pomoé lekaral
& OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Nepunijive baterije nikada ne pokuso-
vajte ponovo napuniti. Ne pravite kratki spoj
na baterijama/akumulatorima i/ili ne otvarajte
baterije/akumulatore. Posledice mogu biti
pregrevanje, opasnost od pozara ili pucanje.
Baterije/akumulatore nikada ne bacajte u
vatru ili vodu.
Baterije/akumulatore nikada ne izlaZite
mehani¢kom optereéeniu.
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Rizik od curenja baterija/akumulatora
|zbegavaijte ekstremne uslove i temperature
koji mogu da utiéu na baterije/akumulatore,
npr. na grejna tela/direkino sunéevo ozradenije.
Ako baterije/akumulator iscuri izbegavaite
kontakt hemikalija sa kozom, oéima ili slu-
zokozama! UgroZena mesto odmah isperite
bistrom vodom i potraZite pomo¢ lekaral
o NOSITE ZASTITNE RUKAVICE!

@ Iscurele ili ostecene baterije/akumulo-

tori prilikom dodira sa koZom mogu da prou-

zrokuju povrede. Zato u ovom sluéaju nosite
zadtitne rukavice.

Ovaj proizvod ima ugradenu bateriju koju

korisnik ne moze zameniti. Vadenie ili zamena

baterije mora se izvriiti od strane proizvodaca

ili njegovog servisa ili sli¢no kvalifikovane osobe

da bi se izbegle opasnosti. Kada odlazete

ovaj proizvod, treba napomenuti da ovaj
proizvod sadrZi bateriju.
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® Pre prve upotrebe

Izvadite proizvod iz pakovania i uklonite sav ambalazni materijal.
Proverite da li su proizvod i svi delovi u dobrom stanju. Nemojte
koristiti proizvod ako utvrdite bilo kakva ostecenja.

Isklju¢ite proizvod pre punjenja punijive baterije.
Punite proizvod:
kada je nivo baterije nizak, kontrolna lampica | 5 | svetli crveno.
Ako je baterija proizvoda prazna, kontrolna lampica | 5 | treperi
crveno 3 puta. Proizvod se automatski iskljuéuje.
Povezite USB fip A na tip C kabl [6] sa proizvodom.
Povezite USB fip A konektor USB fip A na tip C kabla [6] na
odgovarajudi izvor napajanja (nije u sadrzaju pakovanja).
Kontrolna lampica | 5 | svetli crveno tokom punijenja i treperi zeleno
kada je baterija potpuno napunjena.

Napomena: Proizvod se ne moZe upotrebljavati za vreme procesa

punjenja.
ReZim za ustedu struje
Nakon potpunog punienja, indikator stanja napunjenosti treperi

zeleno kada je proizvod povezan na elektriénu mrezu putem

vanjskog izvora napajanja.

Napomena: Iskljuéite proizvod pre postavljanja/uklanjanja dodatka.
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Uklonite dodatak [2], [10]/pincetni valjak [ 1] (vidi sl. B)
Povucite dodatak [2], [10] nagore.

Pritisnite taster za otpustanje na zadnjoj strani proizvoda i
povucite pincetni valjak [ 1 | nagore.

Postavljanje dodatka 2], [10)/pincetnog valika[ 1] (vidi sl. B)
Pritisnite pincetni valjak [ 1] u ispravnom smeru na drfa& proizvoda
dok ne klikne na svoje mesto kada je potpuno montiran.

Izaberite Zeljeni dodatak da biste ga priévrstili na proi-

zvod; poravnaite pritom , /A" na dodatku i na glavnom uredaju.

Napomena: Dodatak za masazni valjak [11] se moze koristiti samo
zajedno sa dodatkom za epilator [2]. Nakon $to je dodatak za epila-
tor | 2 | &vrsto postavlien na proizvod, postavite ga na proizvod uz
zvuéni klik (vidi sl. C).

® Rukovanje

Napomena: Nemoite koristiti proizvod ako je pincetni valjak [ 1]
deformisan ili ostecen.
Napomena: Iz higijenskih razloga, proizvod treba da koristi samo

jedna osoba.

Pre upotrebe skinite zatitni poklopac [12].

Pritisnite taster za uklj./isklj. | 3 | da ukljugite proizvod. Ugradeno
svetlo | 7 | se pali i proizvod pocinje pri maloj brzini (taster za
brzinu | 4 | svetli narandZasto).

Ako je potrebno, prebacite na veliku brzinu pritiskom na taster za

brzinu [ 4]i svetlo ée se promeniti u plavo.
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Preporuduie se korid¢enje nivoa 1 za osetljiva podrugja (na primer,
pazuh i bikini zona), a nivo 2 za noge ili ruke.

Tokom rada, LED svetlo osvetljava podrugje koZe koje treba
depilirati.

Ponovo pritisnite taster za uklj. /isklj. | 3 | da iskljucite proizvod.
Ugradena svetlo [ 7] i kontrolna lampica [5] se gase.

Ukljuéivanije zastite za transport: Pritisnite i drzite taster za
uklj./isklj. | 3 | na 3 sekunde, kontrolna lampica | 5 | treperi zeleno.

Zastita za transport je ukljuena.

Iskljuivanje zastite za transport: Pritisnite i drZite taster za
uklj./isklj. | 3 | na 3 sekunde da biste otkljuéali zastitu za transport.
Ukljugite proizvod kada je zastita za transport iskljuéena.

Napomena: Zaitita za transport se automatski iskljuéuje nakon $to
se proizvod napuni.

Napomena: Prestanite da koristite proizvod
- nakon opekotina od sunca na pogodenom delu tela.
- u sluéaiju iritacije ili crvenila kozZe.
- kod koZnih bolesti kao $to je npr. neurodermatitis.
- kod bubuljice, mladezZe ili bradavice na pogodenim delovima tela.
- za rane, otvorene rane ili podignute oZiljke na odredenim
delovima tela.
Prvo testirajte proizvod na maloj skrivenoj povriini da biste utvrdili
toleranciju koZe.
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Duzina kose treba da bude izmedu 0,3 cm i 0,5 cm. Kratke dlagice
nisu zahvadene pincetom, a Eupanje duzih dladica je veoma
bolno. Po potrebi skratite duZe dlake.

KoZa mora biti o&is¢ena od ostataka masti ili kreme. U suprotnom
ée se pinceta zalepiti/isprljafi i efikasnost proizvoda ée biti smanjena.
KoZa mora biti potpuno suva.

Epilaciju je najbolje uraditi uvede posle tusiranja. Zatim je koza
malo omeksana tako da se dlaka lako moZe polupati. Pored toga,
koZa se moZe oporaviti preko noéi i svako crvenilo na koZi nestaije.
Pre epilacije, tretirajte koZu sredstvom za piling ili masazu. Ovo
uklanja mrtve éelije koZe, spre¢ava urasle dlake i odrzava fine
dlake uspravno. To znaéi da proizvod moZe bolje da uhvati dlake.
Nakon epilacije, negujte kozu hidratantnim losionom ili kremom. U
najboliem sluéaju krema treba da sadrzi ekstrakte aloe vere ili
kamilice koji umiruju i neguju koZu.

Kada su delovi tela za epilaciju pripremljeni:

1.

Ponovo protrljajte ruku uz dlaku koju treba ukloniti. Ovo podize
dlaku tako da se moe bolje uhvatiti pincetnim valjkom [ 1].
Skinite zasfitni poklopac [12] sa dodatka za epilator [2].

Ako je potrebno, pricvrstite dodatak za masazni valjak [11].
Masazni valjci stimulidu koZu i obezbeduju nezniju epilaciju.
Pritisnite taster za brzinu | 4 | da izaberete Zeljeni nivo brzine:
Nivo 1: za osetljiva podruja (npr. pazuh i bikini zona);

Nivo 2: za noge ili ruke

Napomena: Tokom rada, LED svetlo osvetljava deo koZe za
depilaciju.

Cvrsto drzite kozu jednom rukom.
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Postavite proizvod okomito na koZu i pomerite ga bez pritiska u
suprotnom smeru rasta dlake. Strana sa tasterom za ukljuéivanje/
iskljucivanije | 3 | mora biti okrenuta prema vama. Nemojte praviti
pokrete napred-nazad ili kruZzne pokrete.
Pocnite iznova i iznova i nekoliko puta prodite preko dela tela koji
treba da se epilira kako biste bili sigurni da su sve dlake uklonjene.
Napomena: Kosa moZe ponovo izrasti nakon nekoliko dana.
Ove dlake su moZda bile prekratke da bi se uklonile tokom po-
slednje epilacije.
Kada zavriite sa tretmanom, iskljuéite proizvod jednim pritiskom
na faster za ukljuéivanje/iskljucivanje [3].
Ako je potrebno, uklonite dodatak za masazni valiak [11]. Ocistite
dodatak za epilator[2]i dodatak za masazni valjak [11] kao 3to
ie opisano u odeliku , Cid¢enie, odrzavanie i skladistenje”. Vratite
dodatak za epilator | 2 | na proizvod kada se potpuno osusi.

. Postavite zasfitni poklopac [12] na dodatak za epilator [2].

@ Ciscenje, odrzavanije i skladistenje

Napomena: Uvek iskljuite proizvod pre &iséenja.

Ne upotrebljavajte korozivna ili abrazivna sredstva za &iséenije.
Ona mogu oftetiti povrinu proizvoda.

OPASNOST! Ne istite proizvod i dodatne delove dok se puni.
Proizvod nikad ne uranjajte u vodu ili druge teénosti!

Nakon svake upotrebe, oéistite pincetni valjak [ 1]i dodatak
[10], [11] pomocu prilozene &etke za &iséenje [9] da biste uklonili
skinute dlake (vidi sl. D).

Redovno dezinfikujte pincetni valjak [1]i dodatak [2], [10], [11]

prskanjem i ¢id¢enjem sprejom za dezinfekciju.
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Da biste temelino ocistili pincetni valjak [1]i dodatak [2] [10] [11],

uklonite ih iz proizvoda pre &iscenja. Ogistite pincetni valjak [1]i

dodatak [2], [10], [11] pod teku¢om vodom, a zatim ih ostavite da

se osuse.

Lagano obrisite proizvod vlaznom krpom. Po potrebi upotrebite na

krpi blago sredstvo za &iséenije. Zatim ga obrisite suvom krpom i

uverite se da je proizvod potpuno suv pre skladistenja ili sledece

upotrebe.

Za skladistenje proizvoda uvek stavite zastitni poklopac |12] i

stavite ga u torbu za skladistenje [8]

Cuvaijte proizvod na hladnom i suvom mestu.

® Otklanjanje gresaka

Greska

Uzrok

Resenje

Proizvod ne
radi ili je bate-

rija veoma lo3a.

Moguée je da pu-
njiva baterija nije
napunjena.

Napunite proizvod.

Proizvod se ne
moze napuniti.

Temperatura oko-
line na mestu pu-

njenja je previsoka.

Drzite proizvod dalje od
direkine sunéeve svetlosti ili
topline.

Uklanjanje
dlake se odvija
sa potesko-
éama.

Moguée je da su
dlake prekratke.

DuZina kose treba da bude
izmedu 0,3 cmi 0,5 cm.

Prebrzo pomerate
proizvod.

Polako pomeraite proizvod
preko koze.

Moguée je da su
ostale dlake u-

cetnom valjku

Ocistite pincetni valjak 1]
(vidi ,Cid¢enje, odrzavanje
i skladistenje”).
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® Odlaganje

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih materijala koje mozete

odlagati na lokalnim mestima za reciklaZu.

N
D

£

1

Obratite paznju na oznaéavanje materijala za pakovanje
pri odvajanju otpada, koji je oznaden skraéenicama (a) i
brojevima (b) sa sledeéim zna&enjem: 1-7: plastika/
20-22: papir i karton/80-98: medavine.

Moguénosti za uklanjanije iskorisé¢enog proizvoda mozete

saznati u vadoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

U interesu zastite Zivotne sredine nemojte bacati vas proizvod
kada je iskorid¢en u kuénom otpadu, nego ga ponesite na
odgovarajuée mesto za odlaganje otpada. Informacije o
mestima za sakupljanje i njihovom radnom vremenu mozete

dobiti u va3oj lokalnoj administraciji.

Neispravne ili istrosene baterije/akumulatori se moraju dati na reci-

klaZzu. Vratite baterije/akumulatore i/ili proizvod na navedene depoe.

Stete po okolinu pogresnim odlaganjem
baterija/akumulatora!

Baterije/akumulatori ne smeju da se odlazu sa otpadom iz domadin-

stva. Mogu da sadrze otrovne teske metale i podlezu obradi poseb-

nog otpada. Hemijski simboli teskih elementa su u nastavku: Cd =

kadmium, Hg = Ziva, Pb = olovo. Zato predaite potrosene baterije/

akukulatore na opstinsku deponiju.
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® Garancija

Da biste osigurali brzo obradu vadeg slu&aja, molimo vas da pratite
sledeéa uputstva:

Molimo vas da priloZite ra¢un i broj artikla (IAN 508832_2507) kao
dokaz o kupovini.

Broj artikla éete nadi na tipskoj plogici, kao gravuru na prednjoj strani
uputstva (dole levo) ili kao nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaja.
Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedostataka, molimo vas da
kontaktirate sluzbu za pomo¢ telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozete vratiti besplatno na adresu servisa koju
ste dobili. Uverite se da ste priloZili dokaz o kupovini (dok ga ne
dobijete) i informacije o tome $ta je kvar i kada se to dogodilo.

Kod ovog proizvoda, garantni rok vazi i za punjivu bateriju.
Servis Srbija

Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

C € I PX5 AAA Srpska oznaka usagladenosti
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Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanije servi-
siranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potroage mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisni¢ki servis: 0800 300 180

- posaljete e-mail na: owim@lidl.rs

- posetite najblizu Lid|l prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni
radun i date ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

® Garancija/Garantni List

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje
proisti¢u iz Zakona o zatiti potrosaéa, a u pogledu ostvarivanja prava

iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti iskljuuje prava koja kupac
ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zagtiti potrosaéa po osnovu za-
konske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja
traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svo-
jih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
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- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
uobiéajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancij-
skom izjavom, u sluéaju da opravka nije moguda, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva
od prodavea povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno

od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.
Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac mozZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih obje-
kata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim
putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ¢e izvr-
3iti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obradanja prodavecu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti is-
pravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu
za upotrebu.
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Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuée delove proi-

zvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po&ev od dana kada je roba predata kupcu, a na

osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odno-

sno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez

naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.

N o o~

Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni ra¢un sa datu-
mom prodaije.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili
sliénim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava,
naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredaju posledica delova-
nja spoljnih uticaja, kao $to su: velika viaga, previsoka i suvide
niska temperatura (pucanije cevi usled smrzavanja, o3teéenja gu-
menih delova, rdanije, itd.).

Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi treé¢e neovlaiéeno lice.
Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.

Ukoliko je €is¢enje i odrzavanie uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod korid¢en u profesionalne svrhe.
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Naziv proizvoda: Epilator

Model: HG12831
IAN/ 508832_2507
Serijski broj:

Proizvodad:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafle 1
74167 Neckarsulm

Nemacka
Davalac Lidl Srbija KD
garancije- Prva juzna radna 3
uvoznik: 22330 Nova Pazova

Republika Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe
potrosadu:

datum sa fiskalnog racuna

Uvozi i stavlja u
promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel.: 0800 300 180
E-mail: kontaki@lidl.rs
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® EU-Deklaracija o usaglasenosti

I EU IZJAVA O USKLADENOSTI (br. 508832_2507)

IAN: 508832_2507

Identifikacija proizvoda: "Cien BEAUTY" EPILATOR

Broj modela HG12831

Predmet gore opisane deklaracije je uskladu sa vazedim Unije o hari

Direktiva 2006/42/EC
Direktiva 2014/30/EU
Direktiva 2011/65/EU sa svim povezanim izmenama

Reference za vazece standarde uskladenosti ili reference za ostale tehnicke specifikacije za koje se daje izjava
o uskladenosti:

N° / delovi

Direktiva 2006/42/EC

EN 60335-2-8:2015/A12:2022
EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 62233:2008

EN 1SO 12100:2010

Direktiva 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Predmet gore navedene deklaracije je sa direktivom 2011/65/EU Evropskog parlamenta i veca od
8juna 2011 0 ogranitenju upotrebe tetnih materija u elektronskoj i elektriénoj opremi:
[n° 7 delovi

|EN IEC 63000:2018 |

Lice koje vodi tehnicku dokumentaciju: OWIM GmbH & Co.KG

Potpisao za i u ime:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraRe 1, 74167 Neckarsulm, Nematka

Ovaizjava o uskladenosti je izdata pod punom odgovornoséu proizvodata.

Prevod originalne izjave o usaglasenosti

Neckarsulm 6.10.2025 )7 . 72;} M@\, L7 //%/\5/

Mesto Datum (/] ppa/iens Buchheim pgh. Br. Thorsten péier
Ovlaséeni potpisnik  Ovlaséeni potpisnik
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Nerenpa Ha ynotpebeHure

AUKTOTPAMM ... Crpanmua
BOBEGI ... Crpanmua
Hameneta ynotpeba. ... Ctpanmua
Onuc Ha penosuTe....... Crpanmua
TexHMUKM NoaaToLM ..... Crpanmua
OBEM HQ UCMIOPAKA -.overeeerrereeieieareneeenseseenieseneens Crpanuua
Be3s6eAHOCHUN YyNATCTBA...............oooccooccccn. Crpakmua
BesbenHocHn Hanometn 3a 6atepuu Crpatmua
Mpen npeara ynotpeba.... Crpatuua
Pacnakysare HQ MPOUIBOMOT .........cvuveeiecricriieeee. Crpanmua
MonHere HA MPOMUIBOMOT «......ucververenreenrenens ... Ctpatmua
Mpukauyeatbe / OTCTPAHYBAHE HA AOAATOK ............. Crpatmua
PAKYBAME .........ccccoooooooccciiseee Crpanmua
BknyuyBarbe / UCKIYUYBAME «.......cveneeeereercinrercneneenns Crpatmua
Brokana 3a TPAHCNOPT ... Crpanmua
COBETU U TPUKOBM ..t seeeienes Crpanmua
ENUAGUMIA e Crpanmua
Uncremwe, Hera v cknapupame .............. Crpanmua
OrcrpaHyBame AepeKTH ........................ Crparmua
ORNATAME. ... Crpanmua
TAPAHLUM|A ... Crpanmua
Mocranka Bo cyyaj HA FAPAHLUMIA. .....ouverenerercnenenn. Crpatmua
CEPBUC ..ot Crpanuua
EY-usjaBa 3a coOBpPaA3HOCT .................... Crpanmua
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JNlereHpa Ha ynotpe6eHuTe NUKTOrpamm

Kopucrerte ro npouseonor camo Bo CyBM 3aTBOPEHM
npoCTopMM.

-I Mpoumtajre ro ynarcreoto 3a ynotpeba.
| |

besbenHocHu ynarcrea
Ynatctea 3a pakyearbe

Z—— | EnHoHacouHa ctpyja/HanoH

w5 | | 3awTuta og Mnas soaa

@ USB t1n-C koHekTop

USB-npumknydok

Osnakara CE ja notepaysa ycornaceHocta co coongeT-
Hute EY-ampektuem wro Baxar 3a npoussomor.

a a 3aknyuyero/otknyueHo
€

Hdenunarop

® Bosepn

Be yectmMTtamMe 3a Kyl'lyBOI-beTO Ha BGLLIMOT HOB I'lpOMSBOﬂ.. CO TOQ ce
OJZU'lyLIIABTe 30 KBAnNMUTETEH I'IpOMSBOn. YI'IQTCTBOTO 3a yn0Tpe6c1 e gen
on 0Boj Npowm3soa. Toa coapxu BaxHM MHbopMmaumm 3a GesbenHocT,

KOpHUCTEHE M OTCTPAHYBAHE. 3C1I'|03HGiTe Ce CO cuTe ynartcrea 3a
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ynotpeba u 6e3benHoct npen aa ro kopucture npoussonor. Kopue-

TeTe ro NpomsBoAO0T CAOMO KAKO WTO € ONULIAHO M 3a HaBeAeHUTE Ha-

MEHMU. I-Ipl/i npenasawke HA NPOM3BOAOT HA TPETH UL, Nnpenanerte rm

CUTe NPUAPYXKHU AOKYMEHTM.

npOVBBOﬂOT € HOMEHET UCKNYYMBO 3a CyBO OTCTPAHYBAHE BNAKHA

OO YOBEYKOTO Teno. He ro KOpMucretre npomssoaoT Ha NMULETO, Tpen-

KUTe Unm Kocara. I-IPOI/I3BO,ElOT € HOMEHET MCKNYy4YMBO 30 NPMUBATHA

ynotpeba. He e onobpet 3a komepuujantu uenu. Mpowussoaurenor

He npe3emMa OAroBOpPHOCT 34 WTETA NPeaMsBMKAHA OO HenpasmMnHa

ynotpeba.

III Banjak co nuHuetn

,D,OJJ.GTOK 3a enunatop

Konue 3a sknyuysatse/
McKnydyBare
Konue 3a 6p3mHa (mana

6p3uHa: noprokanosa/

ronema 6p3mHa: cuHa)

Kontponta cujanmuka

BneseH HanoH:
Bnesna crpyja:
barepuja:

PabotHa Temneparypa:
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Iz, USB kaben oa tin-A Ha n-C
Brpaneto ceertrno
Top6uuka 3a cknanmpatrbe
Iz, Yertka 30 unctene
Mpeumsen noparok

Honarok 30 Macaxa

3awTuteH Kanak
Konue 3a oteopare (Banjak
CO NUHUETH)

5,0V DC

20A

1 x 3,7V Lilon, 1400 mAh (ne ce
30MeHyBal)

0°Cpno+40°C



3awTutHa Knaca: III/@

CreneH Ha 3awTMTa: IPX5 (3awtnta on Mnas soaa)

Hueo Ha eMucnm Ha 3ByueH

NPUTHCOK: <70dB(A),K=3dB

1 enunarop 1 USB kaben on tn-A Ha tin-C
1 Banjak co nuHUeTH 1 3awtmTeH kanak

1 monarok 3a enunarop 1 yeTka 3a uncTere

1 npeuusex gonarok 1 ynatetso 3a ynotpeba

1 00AdTOK 3a Macaxa

/\ bBesbeanocHm ynarcrea

A AL NPELY PELY BAE!

OMACHOCT NO >XKUBOT U

PU3UK Ol NOBPEAMU 3A BEBUIHA
N MAJIMN OELLA! Hukoraw He 1 ocTtasaijre
neuata 6e3 HOA30p CO MATEPU|ANOT 3a NAKY-
BAHE MNK co npowmssonor. [locton onacHoct
o[l 30[yLYBaHE.

N Mpowssonor He
CcMee Na ce KOPMCTM AoaeKd e NPUKIyYeH
Ha cTpYja.
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Ogoj npousBon MOXe [a ro KOPMUCTAT aeud
nocrapwm og 8 roamMHM, KAKo M NMua co Ha-
ManeHu GpU3NUKM, CEH3OPHU UM MEHTAMHM
CNOCOBHOCTH, AU CO HEAOCTATOK HA UCKY-
CTBO M/UnK 3HOEHE, AOKOMKY CE€ NOA HOA30P
nnu Gune ynarexu 3a 6esbenHa ynorpeba
HO NPOM3BOAOT M M PA3BUPAAT MOXKHMTE
OMACHOCTHM WTO npomsnerysaar of toa. [e-
LATA HE CMeaT [a CU UIPaaT Co NPOU3BOAOT.
UncrereTo 1 oapXyBareTo of CTPaHA HA
KOPMCHMKOT He CMee Ad Ce BPLM Of Aeud
6e3 Hanzop.

N 3a nonketse Ha
6arepujata, KOPUCTETE TO CAMO MPUNOXKEHUOT
USB ka6en on tmn-A Ha n-C [6] 1 camo
QAANTEP 30 HAMOjyBAkE Of 3ALITUTHA KNAca
Il (He e BknyueH Bo oncerot Ha Mcnopaka),
onobpeH 3a ynotpeba co AOMALIHK ypenu,
SELV m3nes: DC 5V, makc. 2A.

AINPEAYNPEAYBAE! [N RGN

npoussogot on USB kabenot oa tMn-A Ha
mn-C [6] npea Aa ro YMCTUTe.
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Ncuucrerte ro npowmssogor (smaete ,Yucrerse
n Hera”).

Q U3berHyBajre onacHOCT No XXUBOT
on eneKkTpUJYeH yaap

AINPEQYNPEQYBAE! BYEHCRS

NPOW3BOAOT CYB.

N Osoj npov3son
He CMee [a ce KOPUCTH BO BrusuHa Ha Barbu,
TyL KABUHKM MNK OPYTM CAAOBM KOM COAPXKAT
BOAQ.

N Axo npowssoor
nagHe BO BOAQ, 30[OMKMUTENHO NPBO UCKITY-
yete ro USB kabenot og tn-A Ha min-C [6]
O 0AANTepoT (He e BKIyYeH BO ONCEroT Ha
Mcnopaka), npea A nocerHere BO BOAATA.

N Hukoraw we ro
nonupajre USB kabenor on n-A na mn-C [6]
CO BNAXHM paue, 0COBEHO KOra ro BMETHyY-
BATe BO QAANTEP MMM fO BAAMTE Of HErO.

B MPEAYNPEOYBAHE! LalIRClelIMETR/

notonysajre npomssoaot kako 1 USB kabenor
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on Mn-A Ha TMn-C IE BO BOOA UK ApYyra Te4-
HOCT 1 HUKOTdLW HEe TH MVIiTe non npoTovHad
BoAaaq.

B L 0 4ald T8 4:7.; 73] He ro kopucrere

NPOM3BOAOT 30 BPEME HA Kaneke.

BenHaw mcknyyete ro ananteport on WTekeporT,

- NOKOSKY ce nojasu aedexT,

- npeq YMcTere Ha NPOM3BOAOT,

- KOTG MPOM3BOAOT HE Ce KOPUCTM NOAonr
BPEMEHCKM nepmon,

- 30 BpeMe Ha HeBpeMe M

- no cekoja ynotpeba.

A UsberHyBsajre onacHocr
on noepenAun

He meHysajre nonatoun noneka npomseonor
€ BKITyY€eH.

He ro kopucrete npoumssonot ako ytspaute
6UNO KOKBK BUANMBM, HOABOPELLHM OLITETY-
Baha. He craBajte Bo dyHKUM|a owTeTEH
npowusson.
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Ako TeuHOCT HaBne3e BO NPOM3BOLOT, NpOBe-
peTe ro npeq NoBTOPHA ynotpeba.
[MpousBonoT He cMee [ ce KOPUCTH aKO

ce ytBpam owretysare Ha USB kabenot oa
mn-A na ™n-C [6], Ha kykuwreto unm Ha
OPYTM OenoBu.

MonpaskuTe cMee AA M BPLLUM CAMO CTPYYHO
nuue. HecoonsetHute nonpaskm Moxar Aa
NPEAM3BMKAAT CEPMO3HM PU3MLM 30 KOPMC-
Hukot. OcBeH TOQ, [ MOHULITYBAAT FAPAH-
umjara.

He ro kopucrete npoussonot co nedektHm
npuknydouu, buaejku TMe MOXaT aa MMaar
ocTpyn pabosu.

HedektHrTe KOMNOHEHTM Cekoralw Mopa Ad
Ce 30MEHAT CO OPUMMHANHK PE3EPBHU AEMOBMU.
McronHysareto Ha H6e36enHOCHHTe cTaHOapau
MOXe [Ia Ce FapaHTMPa CAMO OKO Ce KOpMCTaT
OPMUIMHANHM PE3EPBHU AENOBM.

Mpu nonHewe, npuknyyete ro USB kabenor
on ™n-A na n-C [6] camo Ha necHo nocta-
neH apantep.
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Hukoraw He ro kopucrtete npomssonor 6es
HOA30p M ceKkoralw cnopep ynarcreara Ha
TabAMYKATA CO NOAATOLM.

Mpuknyuerte ro USB kabenor on in-A Ha
mn-C [6] Ha NPOW3BOAOT, NPef Ad ro NoBp-
3eTe co apantep.

Ncknyyete ro npomsBoaoT npen CTasare
MNK NPOMEHA HA JOAATOLM, KAKO M npef
ymcTeHe.

Mocraeete ro USB kabenot on mn-A Ha
mn-C [6] Taka wro HWKO| AQ He MOXe Aa
CTAMNHe HA Hero UnM Oa ce ComnHe.

He ro kopucreTe npoun3sonot Ha oTBOpeHH
PAHU, UCEUYEHMLM, MU3TOPEHMLM Of COHLIE
UM Meypu.

c U3berHyeajre onacHocr
on MartepujanHa wrerta

Enektpmunute npomssoam moxar na npet-
CTABYBAAT OMNACHOCT 3a XUBOTHM. [lokpaj
TOQ, XXMBOTHUTE MOXE d NPenm3BMKaaT
owTeTyBara HA npomseonor. Hpxere rm
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)KMBOTHWTE CeKOrall MOAANEKy Of eNeKTpuY-
HWUTE MPOMU3BOAM.

3awTuTeTe ro NPOM3BOAOT Of BNATM, KAMKM
BOAQ M NPCKAHE HA BOAA KOTA € NPUKIyYeH
Ha aganTtep (He e BKNy4YeH BO OMCEroT HA MC-
nopakay).

Brumasaijre USB kabenot on tmn-A Ha tin-C
[6] na He ce 3amasu Bo Bpat Ha nnakap
MK 0O He Ce Brieye NpeKy TOMMM NOBPLUMHM.
Bo cnpotmeHo Moxe Aa ce owrteTn M3onaumjara
Ha USB ka6enor on n-A Ha n-C [6].
Kopwucrete 1 camo opumrmHantute noaaroum.
He ro octaeajre npoussogot Ha Tonnm nosp-
WMHM UK BO BIM3MHA HA TOMMM NOBPLIMHM
MK HO OTBOPEH OFaH.

He ro nokpusajre anantepot 1 npomssonot
30 Aa ce m3berHe NPeKyMepHO 3arpeBatse 3a
BPeMe Ha ynotpeba 1 nonHete.

He kopucrete koposusHM U abBpazmBHM
CPEeACTBA 30 YMCTEHE.

BHUMAHME! ONACHOCT O1 OLUTE-
TYBAHE HA MPOU3BOAOT! He ro

|/13J'IO>KYBGiTe nPoOn13BOAOT HA AMNPEKTHA
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COHYEBA CBETNMHA unK TonnmHa. MneanHata
Temnepatypa Ha OKONMHATA e nomefy +5 u
+40 °C. EKCTPEMHO HUCKMUTE UMK BUCOKM
TEMNeparypu Moxe Aa ja owretar barepujara
MM CAMMOT MPOU3BOA.

Hukoraw He v 6nokupaijre asuxeukmte
[enoBM NOAEKA NMPOMU3BOMAOT € BKIYYEH.

He nossonysajre npoussonor u Heroemrte
[onatouM Aa nagHat, buaejku Toa Moxe aa
NPEenM3BUKA OLUTETYBAHE.

AINPEAYNPEAYBAHE! BRI

Ha BarepuuTe KOpUCTETE CAMO aaanTep on
3awTuTHa knaca Il (He e BknydeH Bo oncerot
Ha Mcnopaka), koj e ogobpeH 3a ynotpeba
co nomawHu anapatm. SELV-usnes: DC 5V,
makc. 2 A.

OMACHOCT NO >XXUBOT! Yysajre 1
6arepuure/akymynaropure HagBop of Ao-
¢ar Ha peua. Bo cnyyaj Ha rontane BeaHaww
nobapajre nekapcka nomotu!
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OMNACHOCT O] EKCMNMO3UJA!
=2 Hukoraw He obMayBajTe ce MOBTOPHO

LA HAMOMHMTE BATEPUM KOU HE CE HOMEHETH
3a nonHewe. He npasete kparok cnoj co 6a-
Tepumte/akymynaropmre u/unm He rm oteo-
pajre. Kako nocneauua moxe aa aojae no
nperpesatse, ONACHOCT Of NOXAP MK eKc-
nnosuja.

Hukoraw He ¢ppnajre 6atepmm mnu akymyna-
TOpM BO OFGH UMM BOAA.

He ru usnoxysajre 6arepmure/akymynaro-
PUTE HO MEXOHWUYKM OMTOBAPYBAHQA.

Pusuk on ucrexkysare Ha 6arepum/

aKyMynaropm
N3berHysajte eKCTpEMHM YCNoBM 1 TeMnepa-
TYpW KOM MOXAT A BAMjaat Ha batepuute/
aKyMymnaTopuTe , KOKO HO MPUMep Ha pa-
oujatopu,/AMPeKTHA COHYEBA CBETNMHA.
Lokonky 6arepumute/akymynaropure UcTekne,
M3BErHyBajTe KOHTAKT HO XEMMKANUUTE CO
KoXa, oumn u ciysokoxa! McnnakHerte rm
BEAHAL ONdATEHUTE MECTA CO YMCTA BOAA M
nobapajre aokrop!
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= HOCETE 3ALUTUTHU PAKA-
@ BULLN! Ncreuenn mnum owrtetenm
6arepmu/akyMynatopu MOXAT Npm 4onNMp
CO KOXATA Ad NPEAM3BUKAAT XEMMCKMU U3ro-
petuum. MNMopanu Toa, Bo Takos cnyuaj Hocete
COOMBETHM 3ALTUTHW PAKABMLM.

Ogoj npousBoa MMa BIPALEH AKYMynaTop
KO| He MOXe [ia Ce 3aMeHM Ofl CTPAHA Ha
KopucHuKkoT. Banereto unu samenara Ha
QKyMymnaTopoT CMee d Ce BPLUM CAMO Of
CTPAHA HA NPOM3BOLMTENOT, HETOBATA CEPBM-
CHa cnyx6a UM COOABETHO KBANMMPMKYBAHO
nuue 3a na ce usberHar onacHoctu. Mpu oa-
naraweto, Tpeba na ce HaNOMeHe OeKa OBOj
NPOW3BOA COAPXM AKYMYNATOP.

® MMpen npeara ynotpeba

M3Banere ro npousBonoT of NAKyBAHETO W OTCTPAHETE MM CHTE
MaTepujani 3a Nakysame.

lMposepeTe nanu NPoOM3BOLKOT M CHTe [emnoBM ce BO Aobpa coc-
10j6a. He ro kopucrete npoussonot nokonky sabenexmure Kaksu
61no owTeTyBALA MM AeheKTM.
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Mcknyuete ro npoussonot npen Aa ja nonwure batepujara.

HanonHerte ro npomnsBoaoT:

Kora HuBoTo Ha 6atepujaTa € HUCKO, KOHTPOMHATA CHjANMYKA
Tpenka upseHo. Ako 6arepmiata Ha NPOM3BOLOT € NPA3HA, KOH-

TponHarta cujanmuka | 5 | penka upsero 3 natu. Mpoussonor
QBTOMATCKM Ce MCKNyuyBa.

Mpuknyuete ro USB kabenot og in-A Ha in-C El HQ NPOM3BOMOT.
Moepserte ro USB tin-A konektopot Ha USB kabenor oa mn-A Ha
wn-C Iz, CO COOaBETEH M3BOP HA eHepruja (He e BKNyYeH BO ort-
CeroT Ha Ucnopakay.

KontponHara cujanmuka | 5 | cBetM LpBeHo noneka ce nonHu, u
Tpernka 3eneHo Kora 6atepmiara e LenocHoO HaNonHeTa.

306enemKa: HPOVBBOHOT HE MOXe Id Ce KOPUCTM noneKka ce nonH .

Pe>xum 3a 3awrtena Ha eHepruja
Mo LUEeNnOoCHO NnonHewe, MHOAMKATOPOT 3d HMBO HA NoNHEeHe
TPEenka 3eneHo Kora NnpoMsBoaoT € NOBP3AH CO eNeKTpHU4HaTA

Mpexa npeky anantepor.

3abenewka: Cekoral McKiyuyBajTe 1o NPOM3BOROT NPed Ad ro

I'IpMKCNMTe/OTCTpOHMTe 00OdTOKOT.

[10/eanjaxor co nuu-

Harope.

anTMCHeTe ro KON4YeTo 3a oTBOpAHE HA 3a0HATa CTPpAHa on

OrcTpaHyBame Ha ROAATOKOT
uetn

(smpere cn. B)

[Mosneuete ro 004dTOKOT .
npou3BoOAOT M NoBnevyerTe ro BGJ'IiQKOT CO nNUHuUeTn II, Harope.
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Npukauysare Ha poaarokor 2, [10/sanjakor co nuu-

uetn || | (sunere cn. B)

MpuTcHerte ro BanjakoT co NUHUETH II, BO MPABMIHA HACOKA
BP3 IPXAYOT HA NPOM3BOAOT AOAEKA HE KNMKHE HA CBOETO MECTO
KOrQ € LIeNOCHO HaMEeCTeH.

M3bepete ro nocakyBaHMoOT AOOATOK 30 Aa fo npukauute
HQ NPOM3BOAOT, MOPAMHYBQ|KM ja O3HAKATA ,{\" va ponarokor

M MABHATA eanHMUA.

306enemKu: ,D,OJJOTOKOT 3a Macaxa E MOXe na ce KOpuUcCtM camo

30€eHO CO OOAATOKOT 3a enunaTop . Mocraserte ro Ha npoussonot
CO 3BYYHO KNMMKHYBAHE OTKAKO AOAATOKOT 3a ennnaTtop Ke 6Mﬂe

LBPCTO HOMECTEH HO NPOM3BOAOT (aneTe cn. C)
® Pakysame

3abenewka: He ro kopucrete Npom3BoONOT AKO BANJAKOT €O MMHLETH
III € neOPMMPAH MNM OLUITETEH.
3abenewka: On XurMeHcKu NpUUKHK, Npou3BoRoT Tpeba na ro

KOPMCTM CAMO €0HAa NMYHOCT.

Orctpatete ro sawmmrHuor kanak |12| npen ynotpeba.

IMpuTHcHeTe ro KONYETo 3a BKydyBAtbe/UCKNydyBAtbe
ro Bknyumte npomssonor. Broanenoto ceetno | 7 | ceetm 1 npous-

BOAOT CTapTyBa co mana 6p3uHa (konueto 3a 6p3uHa | 4 | ceet
nopTokanoso).

Iokonky e notpebHo, npedpnete ce Ha ronema 6p3mHA co Npu-
TMCKarbe Ha KonueTo 3a 6p3uHa | 4 | u ceeTnoTo Ke ce npomeHu

BO CUHO.
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Ce npenopauyBsa na ce KOPUCTH HMBO 1 30 YyBCTBUTENHMTE O6-
nactm (Ha np. nasyeu 1 GKKMHKM 30HA) 1 HKBO 2 30 HO3ETE MNK
pauerte.

3a Bpeme Ha pabortara, LED csetnoto ja ocsetnysa nospwmHata
HO KOXATA HA KOja Ce OTCTPAHYBAAT BAAKHATA.

30 04 ro UCKyuMuTe NPOM3BOAOT, MOBTOPHO MPUTUCHETE 1O KOT-

.. Brpanenorto ceetno [ 7 | u

KOHTpONHATA CMiGJ‘IMHKO 5 | ce racHar.

4eTo 3a BKITy4yBAHE,/MCKITyuyBAHbE

BknyuyBare Ha 6nokanara 3a TpaHcnopr: Mpuricrete u

[pXeTe [0 KOMYeTo 3a BKITyuyBate/ncknydysare | 3 | 3 cekyHau,
KOHTpOnHata cujanuuka | 5 | ipenka seneHo. bnokanara 3a tpaxcnopt

€ BKny4eHa.

Ucknyuysarwe Ha 6nokanara 3a TPAHCNOPT: [putmchete u

Op>XeTe [0 KOMYeTo 3a BKTy4yBate/nckiydysate | 3 | 3 cekyHam 3a
na ja otknyymTte 6rokaaara 3a Tpaxcnopr. Bknyuete ro npowmssonor

Kora 6J'IOKGJIQTG 30 TPAHCNOPT € UCKNYy4YeHd.

306enemKa: BJ'IOKCUIGTG 30 TPAHCNOPT ABTOMATCKU C€ MCKNy4dyBa
OTKAKO nNpous3soaoT Ke ce HaMosHu.

3abenewka: He ro kopucrere npomssonot
- 1O M3rOPEHMLM Ol COHLIE HO 3ACErHATATa 0BnacT Ha Tenoro.
- IPU MPUTALMM MU LPBEHMIO HA KOXATA.
- BO CIyua] HO KOXHM 3060MyBAHA KAKO LWTO € HEBPOAEPMATUTHC.
- IOKONKY MMQ MO30M4MHba, BeHKM M Bpanasmum Ha 3acerHa-
T1Te AenOBM Ofl TENOTO.
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- BO CNy4Qj HO PAHM, OTBOPEHU PAHM MUK U3AMTHATM Ny3HM HA
onpeneHu Nenoem of TenoTo.

lMpeo TecTmpajre ro NPoM3BOMOT HA MANA, CKPUEHA NOBPLLMHA,

30 Na ja NpoBepMTe NONHOCIMBOCTA HA KOXATA.

BrakHara tpeba aa 6uaar aonrm nomefy 0,3 cm 1 0,5 cm.

MokpatkuTe BNAKHA He 1 GAKAAT MUHLETUTE, O KMHEHETO HA

nononmmre BAAKHA e MHory 6onto. Ckpartete 1 nonmre BAAKHA

[OKOJKY € noTpebHo.

Koxara mopa na 6une 6e3 octatoum o MACHOTUM MMk KPEMM.

Bo cnpotusHo, nuHueTHTe Ke ce 3anenar/ussankaar 1 epukac-

HOCTQ HQ MPOM3BOAOT K& Ce HaMAnNM.

Koxara mopa na 6une uenocHo cysa.

Hajonobpo e enunaumjara na ce npaem Haseuep Mo TylWMpPaAtbE.

Toraw koXaTa e Manky OMeKHATa, TaKa WTO BAAKHATA MOXe

necHo Aa ce uckopHar. [okpaj Toa, koxara uMa BpeMe na ce

OMOpPUBM NPeKy HOK M CEKOE LIPBEHUNO Ke Ce HaMarM.

Mpen enunaumja, TpeTMpaijTe ja KOXATA CO MMUAMHT UK NPOM3BOA

30 Macaxa. Ha Toj HauuH ce oTcTpaHyBaaT MpTBuMTe KNeTkM, ce
M3GerHyBAAT BPACHATM BCKHA, O UHMTE BIGKHEHLA CTOjAT MC-
npaseHo. OBa My OBO3MOXYBA HA NPOM3BOAOT NOAOHPO AA M

¢$atm BnakHara.

Herysaire ja koxara no enunaumjaTa co XMAPATAHTEH NOCKUOH
unu kpema. MneanHo e ako kpemara coap>m eKCTpakTi of

anoe Bepa MM KOMUNULA 30 CMUPYBAHE M HEFd HA KOXATA.

Kora nenosure on tenoro wro tpe6a na ce eNMAMPAAT Ce NOATOTBEHM:
1. TloBTopHO NpoTpHiTe CO PAKATA BO CMPOTUBHA HACOKA Ofl PACTOT
Ha BnakHata. Osa nomara fa ce NOAMTHAT BNAKHATA, 30 A MOXe

BANjAKOT CO NUHLETH II, nonecHo na rm ¢arum.
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10. MNocrasete ro 3aWTUTHUOT KANAK

OTCTpCIHeTe o 3aWTHUTHUOT KANak o4 0oOAaToKOoT 3a

enunarop
Iokonky e notpe6Ho, Npukauete ro AOAATOKOT 30 MACAXA IE
Banjauwute 30 Macaxa ja cTMMYnMpaar KOXard M HA TOj HAYMH
o6e36enyBaaT NOHEXHA enunaumja.

IMpuTmcHete ro konueto 3a 6panHa 3a na ro usbepete noca-
KYBOHOTO HMBO Ha 6p3uHa:

Huso 1: 30 uwysctButenHu obnactm (Ha np. non nasyem 1 GuKMHMU
30Ha); Hueo 2: 30 Hose man paue

3a6enewka: 3a speme Ha paborara, LED ceemoro ja ocsetnysa
MOBPLIMHATA HA KOXATA WTO Tpeba aa ce Aenmampa.

[lp>xete ja KoXaTa LBPCTO CO €AHATA PaAKA.

lMoctasete ro NPOM3BOAOT MCMPABEHO HA KOXATA M ABMXKETE 10
CMPOTMBHO Of MPABELIOT HA PACT HA BAAKHATA 6e3 0a NpUMeHy-
Bare nputmcok. CTpaHata co KoM4YeTo 3a BKMyYyBae,/UCKITyYy-

BAHE Mopa aa 6Mﬂe CBpTEHA KOH BAC. He npasete nsMxera

HANPEM-HA3aL UAK KPYXXHM OBUXKEHA.
Cekoralu NoyHyBajTe OAHOBO M MOMMHETE HEKOMNKY NATH Ha fie-
0T Of1 TEMOTO LWTO CaKaTe AA Fo enMnMpare, 3a Aa ce ocurypare
AeKa ce OTCTPAHETM CUTE BNAKHA.

3abenewka: BnakHara Moxe NOBTOPHO AA NOPACHAT MO
Hekonky nea. Osue BNakHa Moxe6um Bure NpemMHory KpATKu 3a
A0 Ce OTCTPAHAT 30 BpeMe HA NOCHeAHaTa enunauma.

Kora Ke 3aBpuinte O TPETMAHOT, UCKNyYeTE O NPOU3BOAOT CO
MPMTHUCKAHE HA KOMYETO 3a BKITydyBatbe/mcknydysatse | 3 | eqHalu.
OrtctpaHeTe ro [OAATOKOT 30 MACAXA IE, HOKONKY € NPUCYTEH.
Mcuucrere ro nonarokor 3a enmnatop | 2 | 1 AOAATOKOT 30 MACAXA
KQKO LUTO € OMMLIaHO BO Aenor ,Yucrere, Hera u cknaamparse”.
[MosTopHO BpaTETE ro AOAATOKOT 30 €NMNATOp | 2 | HA NPOM3BOAOT
KOra LIEMOCHO Ke ce UCyLM.

HO OOOATOKOT 30 enunarop .
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® Uucremwe, Hera u cknapupame

3a6enewxka: Cekoral 1CKyuyBajTe ro NPOW3IBOAOT NPea YMCTEHE.
He kopucrete Kopo3uBHM UM aBpasmBHM CPEACTBA 30 YMCTEH:E.
Tue MoXe Aa ja OWTeTaT NOBPLIMHATA HO NPOW3BOAOT.
OMNACHOCT! He ro umcrete npomssognor 1 noaaroumre Aoaeka
ce NonHMU.

Hukoraw He I'IOTOI'IyBOiTe ro NpoM3BoOAOT BO BOOAA UNK OPYTH

| [1]no

cekoja ynotpe6a co NpUNoXeHATa YeTKa 3a YMCTere @ 30 na

TeuHoctu!

Yucrete m BCIJ'IiOKOT CO nNUuHuetTn II’ Mn 0oadTtoKkoT

M oTcTpaHuTe HacobpaHuTe BrakHa (supete cn. D).
PenosHo nesnHpmumpajre i sanjakot co nuHuet [ 1] u nopato-
Kot

CO MPCKAHE M YMCTeHe CO Crpej 3a AesrHdeKum|a.
30 TeMenHO YMCTEHE HA BAM|AKOT CO MUHLETH II, W monaTokoT

, @ M3BAZETE rO OA MPOM3BOAOT Npen unctewe. Mcumc-

Tete ™ Banjakot co nuHuetv [ 1] 1 nonatokor non
MINO3 BOAQ, O NOTOA OCTABETE M A CE UCYLIAT.

HexHo usbpuLuete ro npomssonot co BnaxHa kpna. Hokonky e
notpebHo, KopMUCTeTe HA KPNATa Masky 6naro Cpeacrso 3a Ync-
Teme. [Notoa usbpuluete ro co cysa Kpna 1 ocurypajre ce aeka
NPOM3BOLOT € LIENOCHO CyB NPea CKIAAMPAE MM CreaHara
ynotpeba.

3a na ro cknaguMpare npomssonoT, cekorai CTQBGiTe ro 3awTmT-

HLOT Kanak

2| 1 cTasete ro BO TOPGMUKATA 30 CKIAAMPAtE
YysaijTe ro NPoM3BOAOT HA NALHO M CYBO MECTO.
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® OrcrpaHyBame nedekTu

Fpewka MpuunHa PeweHue

Mpomssonot | Moxebu 6arepujata | Hanonwete ro npoussopor.

He pabo He e HanonHerta.

unu 6are-

pujata e

MHory

cnaba.

Mpouseonor | Temneparypara Ha Yysajre ro npomssogort no-

HE MOXeE A | OKOMMHATA HA Me- [aneky of M3BOPM HA M-

ce NonHu. CTOTO 30 MOfHEHE € | PEKTHA COHYEBA CBETAMHA
NpPeBMCoKa. M TOMAMHA.

Orcrpany- Moxebu BnakHata Bnakxara tpeba na 6uaar

BAFETO HA ce npemHory kpatku. | nonrm nomefy 0,3 cm u

BNOKHATA € 0,5cm.

TELKO.
Mpowussopor ro aem- | MNoneka asmxerte ro
XUTE NpeMHory 6p30. | NPOM3BOAOT BP3 KOXATA.
Bo Banjakot co nmH- | Mcuncrere ro sanjakot co
uetm |1L| Moxe aa nuHuetu | 1 | (supete ,Yuc-
MMa BNAKHQ. Tetbe, Hera U cknaampare”).

® Onpnaramwe

Ambanaxara e HAnpaseHa off €KONOLWKH MQTepMiGJ'IM KOU MoXeTe

A4 M OANOXMTE NPEKY NOKANHUTE LEHTPU 30 PELUKNUPaKE.

N BHumasajTe Ha obenexysareTo Ha MaTepujanure 3a na-
(A KyBQH€ NPpK CENeKTMPare HA OTNAMOT, TMe CE O3HAYEHM
a

co kparteHku (a) n 6poesm (b) co cnearoto sHauere: 1-7:
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Mnactuka/20-22: Xaptvja u kaptor/80-98: KombuHm-

paHM Matepujanm.

o BapujaHtuTe 30 oanararke HA MCTPOLIEHMOT NPOM3BOM MO-
ﬁn XeTe fa ™M fosHaete Bo Bawara onwtmHa unu rpancka
agMMHUCTPauUmja.
Kora sawwor npomsson Beke He e ynotpebnus, Bo MHTe-
E pec Ha 3aLWTUTATA HA XMBOTHATA CPEAMHA, He fo ppnajte
- BO NOMALUHMOT OTNAA, TyKy Npenanete ro Ha COOABETHO
CTPYYHO ofnarare. 3a MHPOPMALIMM 30 COBUPHMTE NyH-
KTOBM 1 HMBHOTO paboTHo Bpeme, obpartete ce no Bawara

HagnexHa CIJIMMHMCTPCILIMiCI.

[edektHute mnm uckopuctenmn 6arepmi/akymynaropm Mopa aa ce
peumknupaar. Bparete m 6arepunre/akymynaropure m/mnm npous-

BOLOT NPeKy MOoHyAeHUTe COBMPHM MecTa.

WreTHn nocneavum 3d XXMBOTHATA cpeauHa npuv
HenpasunHoO opnarawe Ha 6arepun/akymyna-
Topu!

Barepuure/akymynaropure He cmear a ce GpaAAT coO KOMyHANHUOT
otnan. Tre MoXe A COAPXKAT TOKCHMUHM TeLIKM METAnM M NOANexXar
HO TPETMAH Kako noceber otnan. XeMuckmre cMMBONM Ha TelkuTe
metanu ce cneanmse: Cd = kanmuym, Hg = xuea, Pb = onoso. 3aroaq,
BpATETE MM UCKOpUCTEHUTE HaTepum/akyMynaTopu Ha KOMYHANHO

CO6MpCNKO MecCTO.
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® lapaHumja

lMpowuseonot e MspaboTeH cnopen CTPOr HACOKM 30 KBANMTET M €
BHMMATENHO NpoBepeH npen ucnopaka. Bo cnyyaj Ha matepujantm
MAM NPOW3BOACTBEHM HEAOCTATOLM, MMATE 3AKOHCKM NPABA KOH Npo-
AABAYOT HA NPOM3BOAOT. BalwmTe 3aKOHCKM NPABA HE Ce OrPaHMUEHM
HQ HMKOKOB HAYMH CO HAWATA FAPAHLM|A HOBEAEHA NOAOoNY.

lapaHumjaTa 30 oBoj Npomseon M3Hecysa 3 rOAMHKM Of AATYMOT Ha
KynyBare. [apaHTHMOT POK 3MOYHYBA Ofl AATYMOT HA KYMyBakse.
YysajTe jo opuUrMHANHATa cMeTKa 3a Kynysate Ha 6e3benHo mecto,

6unejku oBOj NOKYMEHT e noTpebeH Kako AOKA3 3a KyMyBaHETO.

CuTe owTeTyBAHA MM HEAOCTATOLM KOU NOCTOENE YIUTe NpM Kymny-
BAFETO MOPA BEAHAL 4G CE MPW{aBAT NO BAREHETO HA NPOM3IBOAOT
on ambanaxara.

[okonky nponssonoT Bo pok on 3 rofAMHM of AATYMOT HA KynyBate
nokaxKe MatepumjaneH Mnu NPOM3BOACTBEH HENOCTATOK, HME - MO
Haw m13bop - Ke ro nonpasmnme unu samermme becnnatHo 3a Bac.
TaPAHTHUOT POK He Ce NPOMOMXYBA CO NPUPATEHO FAPAHTHO Bapatbe.
Osa BaXw 1 30 30MEHETHTE U NOMNPABEHMTE NENOBM.

Oeaa F(]pOHLlMiCI NpecTaHyBa Aa BAXXM AKO NPOM3BOAOT € OWTEeTEH
M1 HENPABMIHO KOPMUCTEH UNK OOP>KYBAH.

lapaHumjaTa rm nokpusa maTtepujanHuTe M NPOU3BOACTBEHNTE
Henocrarouu. OBaa rapaHuMja He ce OnHeCyBA HA AENOBM Of
NPOU3BOLOT KOM Ce NPEeAMEeT Ha HOPMAIHO TPOLIEHe 1 3aToa ce

CMeTaar 3a NoTPoLLHK Aenosu (Ha np. 6arepuu, upesa, KepTpuuM),
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HUTY HQ OWTETYBAHA HA KPEBKM AENOBM, KAKO LWTO Ce NPEeKMHYBAYU

N oenosun og CTakno.

Kaj oBoj npomssog, rapaHTHMoT pok Baxku u 3a 6atepujara.

3a na ce obesbean 6p3o obpabotysarse Ha BaweTo bapatse, Be

MOnMMe cnepete M cnenHree ynaTcrea:

Be monmme 3a cute npauwaka Yysajte ja prUCKanHATa cMeTKa M
6pojot Ha aptmknor (AN 508832_2507) kako aokas 3a Habaekara.
Bpojot Ha apTuknoT 3emeTe ro oa TMRCKATA NNOYKA HA NPOM3BOAOT,
OTNeYaTOKOT Ha MPOW3BOMOT, Ofl HACMOBHATA CTPAHMLA HA Baweto
ynatcteo (nony neso) MM HA HANEMHMLATA HA 3A0HATA MM OOAHATA
CTPAHA HA MPOM3BOAOT.

Ao ce nojasart GyHKUMOHARHK Npobnemu Ui ApyrM AedekTH, Hajnpso
KOHTOKTMPA]Te ja cepBrcHaTa cy6a HaBeaeHa Nofoy no TenedoH
MnK e-nowwuTa.

Mpowuseon wro e 3a6enexaH Kako AePEKTEH MOXeTe, 3AeHO €O AO-
KQa30T 30 KynyBate (prckanHa cMeTka) u co HaeyBare HA Aedek-
TOT 1 BPEMETO KOFd Ce MojaBMn, Ad ro McnparmTe 6es Tpoloum Ha

HABENEHATa CeEPBMCHA appeca.

@™ CesepHa MakepnoHuja
Ten.: 0800 90698

E-medin: owim@lidl.mk

C € I PX5 A.AA CpI'ICKM 3HQK 30 COO6p03HOCT
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® EY-usjaBa 3a coobpasHocr

I EU DECLARATION OF CONFORMITY (No 508832_2507)

IAN: 508832_2507
Product identification: "Cien BEAUTY" EPILATOR
Model Number: HG12831

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
Directive 2006/42/EC
Directive 2014/30/EU
Directive 2011/65/EU and all related

References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in
relation to which conformity is declared:
N° / Parts

Directive 2006/42/EC

EN 60335-2-8:2015/A12:2022

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 62233:2008

EN IS0 12100:2010

Directive 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024

EN 61000-3-3:2013/A2:2021

The object of the declaration described above s in conformity with Directive 2011/65/EU of the European
Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment:

[N"7Parts ]

|EN IEC 63000:2018 |

Keeper of the technical documentation: OWIM GmbH & Co.KG

Signed for and on behalf of:
OWIM GmbH & Co. KG, Sti 1, 74167 Germany

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Translation of the original declaration of conformity

Neckarsulm 6.10.2025 p,ga Z Mo ppe - / %As/

Place Date [ppadens Buchheim pbabr. ThorsterrRaier
Aumonsed Signatory  Authorised Signatory
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Legjenda e piktogrameve t€ pérdorura ..faqe

Udhézime sigurie..............ocooooovrnn, Fage
Udhézime sigurie pér baterité / akumulatorét.................... Fage
Para pérdorimitté paré............... Fage
Shpaketimi i produktit
Karikimi i produktit .........coeveeeiieernscreseee e
Vendosja / heqja e shtojcés.......covvuevenriniineieneinieereieene. Fage
Funksioni ... ....Fage
Ndezje / Fikje ........... ....Fage
Siguresa e transportit...........ccceurieeeuririeinceeeeineecineieenes Fage
Késhilla dhe truke.........coovuiirieirieieeeee e Fage
EiliMi.eeeeieeieec e Faqe
Pastrimi, mirémbaijtja dhe ruaijtja............ Fage
Zgjidhja e gabimeve ... Faqe
ASgiéSlml .......................................................................... Fage
GaAranCiQ ..................oooooooiooeeeeee e Fage
Trajtimi né rast 18 garancisé..........c.cocceurieueineecieuniecnencnes Fage
SREDIMI ..ot Fage

Deklarata e pérputhshmérisé me BE-n€ .Faqe
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Legjenda e piktogrameve té pérdorura

Lexoni manualin e pérdorimit.

Pérdorni produktin vetém né ambiente t& brendshme t&
thata.

Udhézime sigurie
Udhézime veprimi

Rrymé/tension i drejtpérdreité

E mbrojtur nga spérkatja e ujit

Konektori USB tipi C

Lidhje USB

E bllokuar/E zhbllokuar

Shenja CE konfirmon pérputhshmériné me direktivat e
BE-sé qé zbatohen pér produktin.

A ATE | "DE

Depilator

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaij té ri. Keni zgjedhur njé produkt
me cilési t& larté. Manuali i pérdorimit &shté pjesé e kétij produkti. Ai
pérmban udhézime t& réndésishme pér siguring, pérdorimin dhe asgjé-

simin. Njihuni miré me té gjitha udhézimet e pérdorimit dhe t& sigurisé
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para pérdorimit t& produktit. Pérdorni produktin vetém sic éshté pérsh-
kruar dhe vetém pér pérdorimet e pércaktuara. Dorézoni t& gjitha
dokumentet bashké me produktin, nése ia kaloni njé pale té treté.

Ky produkt &shté i pérshtatshém vetém pér hegjen e flokéve t& thaté né
trupin e njeriut. Mos e pérdorni produktin né fytyrg, gerpiké ose floké.
Ky produkt éshté i destinuar vetém pér pérdorim privat. Nuk lejohet
pér pérdorim komercial. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér démet qé
vijné si pasojé e pérdorimit t& papérshtatshém.

[1] Rul pincete [6] Kabllo USB fip A né USB tip C

Shtojcé e epilatorit Drita e integruar

Butoni Ndezur/Fikur Qese e ruajties

Butoni i shpeijtésisé (shpejtésia [9] Furcé pastrimi
e ulét: ngjyré portokalli/ Shtojcé precizioni
shpeitésia e larté: ngyjré [11] Shtojcé me rroté masazhi
e kaltér) Kapak mbrojtés

Treguesi i drités Buton lirimi (rul pincete)

Tensioni i hyrjes: 5,0V DC

Rryma hyrése: 2,0A

Akumulatori: 1 x 3,7V Li-lon, 1400 mAh

(e pazévendésueshme)
Temperatura e punés: 0°C dering +40°C
Klasa mbrojtése: /<
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Lloji mbrojtjes: IPX5 (e mbrojtur nga spérkatja
e ujit)
Niveli i presionit akustik t& emisionit: <70 dB(A), K= 3 dB

1 epilator 1 kabllo USB tip A né USB tip C
1 rul pincete 1 kapak mbrojtés

1 shtojcé e epilatorit 1 furcé pastrimi

1 shtojcé precizioni 1 manual pérdorimi

1 shtojcé me rroté masazhi

/\ Udhézime sigurie

i AJPARALAIMERIM! LLIZALY
PER JETEN DHE AKSIDENTE PER

TE VEGJLIT DHE FEMIJET! Mos i lini fémi-
iét asnjéheré pa mbikéqyrie me materialin e
paketimit ose me produktin. Ekziston rreziku i
mbytjes.

N Produkti nuk lejohet t&
pérdoret me furnizuesin e lidhur.
Ky produkt mund t& pérdoret nga fémijét mbi
8 viec dhe nga personat me aftési fizike, sen-
sorike ose mendore té kufizuara, ose me mun-
gesé pérvoje dhe njohurish, vetém nése ata
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mbikéqyren ose jané udhézuar pér pérdorimin
e sigurt t& produktit dhe kuptojné rreziget gé
rrjedhin prej tij. Fémijét nuk duhet té luajné me
produktin. Pastrimi dhe mirémbaitja e pérdoruesit
nuk duhet t& kryhen nga fémijét pa mbikéqyrie.
N Pérdorni vetém kabllon
e pérfshiré USB tip A né C[6] dhe vetém njg
furnizues rryme té klasés mbrojtése Il (nuk
pérfshihet né paketim), i cili &shté i lejuar pér
pérdorim me pajisje shtépiake, me dalje SELV:
DC 5V, maksimumi 2 A, pér karikimin e baterisé.
N Shképuteni produktin
nga kablloja USB tip A né C [6] para se ta
pastroni.
Pastroni produktin (shih ,Pastrimi dhe kujdesi”).

A Shmangni rrezikun pér jetén nga
goditja elekirike

PN [T Mbani produktin té

thaté.
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VN YXYYUNIIELIITN Mos e pérdorni kéts

produkt afér vaskave, kabinave té dushit ose
enéve & tiera qé pérmbajné ujé.

A Nése produkti ka réné
né ujé, patjetér higni sé pari kabllon USB tip
A né C[6] nga furnizuesi i rrymés (nuk pérfs-
hihet né paketim) para se & fusni dorén né ujé.

A Mos e kapni asnjéheré
kabllon USB tip A né C [¢] me duar 1& lagura,
vecanérisht kur e fusni né njé furnizues rryme
pérkatésisht kur e nxirrni prej tij.

N Mos zhytni asnjéheré
produktin ose kabllon USB tip A né C[6]né
ujé ose né ndonjé léng tietér dhe mos i shpélani
asnjgheré nén ujé 1& rriedhshém.

A Mos & rdor
produktin gjaté banjés.

Higni furnizuesin e rrymés direkt nga priza,

- kur paraqjitet njé defekt,

- para se té pastroni produktin,

- kur nuk e pérdorni produktin pér njé kohé té
gjaté,

AL 191



- gjaté njé stuhie dhe
- pas ¢do pérdorimi.

A Shmangni rrezikun e léndimeve

Mos e ndérroni aksesorin kur produkti éshté i
ndezur.

Mos e pérdorni produktin nése véreni ndonjé
démtim t& dukshém, 1€ jashtém. Mos e pérdorni
njé produkt t& démtuar.

Nése léng arrin né produkt, kontrolloni kété
para pérdorimit té ri.

Nése vérehet ndonjé démtim né kabllon USB
tip A né C [6], né mbéshtjellés ose né pjesé t&
tiera, produkti nuk duhet pérdorur mé.

Lejoni qé riparimet t& kryhen vetém nga njé
tregtar i specializuar. Riparimet e papérshtat-
shme mund t& paragesin rrezige té konside-
rueshme pér pérdoruesin. Pér mé tepér, cdo
kérkesé pér garanci shfugizohet.

Mos e pérdorni produktin me aksesoré defekt,
pasi ata mund té kené skaj t& mprehté.
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Komponente defekte duhet gjithmoné t& zéven-
désohen me pjesé origjinale. Respektimi i kér-
kesave té sigurisé mund té garantohet vetém
nése pérdoren pjesé origjinale.

Lidheni kabllon USB tip A né C [6] pér karikim
vetém me njé furnizues rryme qé éshté lehtésisht
i arritshém.

Asnjéheré mos e operoni produktin pa
mbikéqyrie dhe vetém sipas té¢ dhénave né
tabelén identifikuese.

Lidheni kabllon USB tip A né tip C[¢] me
produktin, para se ta futni né furnizuesin e
rrymes.

Fikni produktin para ¢do vendosieje ose
ndérrimi t& aksesoréve, si dhe para pastrimit.
Vendoseni kabllon USB tip A né C[6]né
ményré té 1illé qé askush t& mos shkelé mbi

t& ose t& pengohet prej saj.

Mos e pérdorni produktin mbi plagé t& hapura,
prerie, djegie nga dielli dhe flluska.

AL 193



A Shmangni rrezikun e démtimit té
pronés

Produktet elektrike mund t& paragesin njé rrezik
pér kafshét. Pérvec késaj, edhe kafshét mund
t& shkaktojné déme né produkt. Mbani kafshét
gjithmoné larg produkteve elektrike.

Mbroni produktin nga lagéshtia, pika uji dhe
spérkatiet, kur &shté i lidhur me njé furnizues
energjie (nuk pérfshihet né paketim).

Keni kujdes qé kabllo USB tip A né C [6]1&
mos bllokohet né dyert e dollapéve ose té mos
térhiget mbi sipérfage té nxehta. Pérndryshe
mund t& démtohet izolimi i kabllos USB tip A
n& C[s].

Pérdorni vetém aksesorét origjinalé.

Mos vendosni produktin mbi sipérfaqe &
nxehta, afér sipérfageve t€ nxehta ose prané
zjarrit t& hapur.

Mos e mbuloni furnizuesin e energjisé dhe
produktin pér t& shmangur ngrohjen e tepruar
gjaté pérdorimit dhe karikimit.

Mos pérdorni pastrues t& ashpér ose gérryes.
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VEMENDJE! RREZIK PER DEMTIME TE
PRODUKTIT! Mos e ekspozoni produktin
ndaj rrezeve t& drejtpérdrejta té diellit ose
nxehtésisé. Temperatura ideale e mjedisit &shté
midis +5 dhe +40°C. Temperaturat jashtéza-
konisht t& uléta ose t& larta mund té démtojné
bateriné ose produktin.

Asnjéheré mos bllokoni pjesét e lévizshme kur
produkti &shté i ndezur.

Mos e léshoni produktin dhe aksesorét e tij,
pasi kjo mund t& shkaktojé déme.

AJPARALAJMERIM! LEEET L

karikimin e akumulatorit vetém njé furnizues té
rrymés té klasés sé mbrojtjes Il (nuk pérfshihet
né paketim), i cili &shté i miratuar pér pérdorim
me paijisie shtépiake. Dalja-SELV: DC 5V,
maksimumi 2 A.

RREZIK PER JETEN! Mbani baterité/aku-
mulatoret larg fémijéve. Né rast gélltitieje,
kérkoni menjéheré ndihmé mjekésore!
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RREZIK SHPERTHIMI! Mos i

= rikarikoni kurré baterité qé nuk jané té
rikarikueshme. Mos i shkaktoni qark t& shkurtér
dhe/ose mos i hapni baterité/akumulatorét.
Mbinxehija, rreziku i zjarrit ose shpérthimi
mund té jené pasojé.
Mos i hidhni kurré baterité /akumulatorét né
zjarr ose ujé.
Mos i ekspozoni baterité/akumulatorét ndaj
ngarkesave mekanike.

Rreziku i rrjedhjes sé baterive/
akumulatoréve
Shmangni kushtet dhe temperaturat ekstreme
qé mund té ndikojné né baterité/akumulatorét,
pér shembull, mbi radiatoré/rrezet e drejtpérdrejta
t& diellit.
Nése baterité/akumulatorét kané rriedhur,
shmangni kontaktin e lékurés, syve dhe muko-
zave me kimikatet! Shpélani menjéheré zonat
e prekura me ujé t& pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore!
&= MBANIDOREZA MBROJTESE!
@ Baterité/akumulatorét e rriedhur ose

196 Al



t& démtuar mund té shkaktojné djegie kimike
né kontakt me lékurén. Prandaj, né kété rast,
pérdorni doreza mbrojtése t& pérshtatshme.
Ky produkt ka njg akumulator t& integruar, i cili
nuk mund t& zévendésohet nga pérdoruesi.
Hegja ose zévendésimi i akumulatorit duhet
t& kryhet vetém nga prodhuesi, shérbimi i tij i
klientit ose njé person i kualifikuar né ményré
t& ngjashme, pér t& shmangur rreziget. Gjaté
hedhjes duhet t& theksohet se ky produkt
pérmban njé akumulator.

Para pérdorimit té paré

Nxirrni produktin nga paketimi dhe higni t& gjitha materialet e
paketimit.

Kontrolloni nése produkti dhe t& gjitha pjesét jané né gjendie t&
miré. Nése véreni démtime ose mangési, mos e pérdorni produktin.

Fikni produktin para se té karikoni batering.

Karikoni produktin:

Nése niveli i akumulatorit &shté i ulét, treguesi i drités | 5 | ndezet e
kuge. Nése akumulatori i produktit éshté bosh, treguesi i drités
ndezet 3 heré e kuge. Produkti fiket automatikisht.
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Lidhni kabllon USB tip A né USB tip C[6] me produktin.

Lidhni lidhésin USB tip A t& kabllos USB tip A né tip C[6 ] me njé

burim t& pérshtatshém t& energjisé (nuk pérfshihet né paketim).

Treguesi i drités | 5 | ndricon né t& kuge gjaté procesit t& ngarkimit

dhe ndricon né té gjelbér kur bateria &shté ngarkuar plotésisht.
Shé&nim: Produkti nuk mund t& pérdoret gjaté procesit t& karikimit.

Modaliteti i kursimit t& energjisé
Pas njé karikimi t& plotg, treguesi i nivelit t& karikimit pulson me
ngiyré té gjelbér, kur produkti éshté i lidhur me rrietin elektrik pér-
mes furnizuesit t& rrymés.

Shénim: Gjithmoné fikni produktin para se t& vendosni/higni shtojcén.

Hegja e shtojcés [2], [10)/rulés s& pincetés[1] (shih fig. B)
Niirreni shtojcén [2], [10] duke e térhequr lart.
Shtypni butonin e lirimit | 13| né pjesén e pasme t& produktit dhe
térhigni rulén e pincetés [ 1] lart pér ta hequr.

Vendosija e shtojcés [2], [10)/rulés s& pincetés [ 1] (shih fig. B)
Shtyni rulén e pincetés [ 1] né drejtimin e duhur mbi mbaitésen e
produktit, derisa & kycet me njé klik t& dégjueshém kur t& jeté
montuar plotésisht.

Zgiidhni shtojcén e dashiruar [2],[10] pér ta vendosur mbi produktin;

gjaté vendosijes, pérshtatni , /A" né shiojcé dhe né paijsien kryesore.

Shénim: Shtojca me rroté masazhi 11| mund t& pérdoret vetém me
shtojcén e epilatorit [2]. Vendoseni até me njé klik t& dégjueshém mbi
produktin, pasi shtojca e epilatorit | 2 | t& ulet miré mbi produktin (shih
fig. C).
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® Funksioni

Shé&nim: Mos pérdorni produktin nése rula e pincetés | 1 | &shté e
deformuar ose e démtuar.
Shénim: Pér arsye higjienike, produkti duhet t& pérdoret vetém nga

njé person.

Higni kapakun mbroijtés |12 para pérdorimit.

Pér t& ndezur produktin, shtypni butonin Ndezur/Fikur [3]. Drita e
integruar | 7 | ndizet dhe produkti fillon me shpeijtési t& ulét (butoni i
shpeitésisé | 4 | ndizet ngjyré portokalli).

Nése éshté e nevojshme, kaloni né nivelin e larté t& shpejtésisé duke
shtypur butonin e shpeitésisé [4], dhe drita ndryshon né kaltér.
Rekomandohet t& pérdorni nivelin 1 pér zona t& ndjeshme (p.sh.
sqetullat dhe zona e bikinit), dhe nivelin 2 pér kémbét ose krahét.
Gjaté funksionimit drita LED ndricon zonén e lékurés qé do t&
depilohet.

Pér t& fikur produktin shtypni pérséri butonin Ndezur/Fikur [3]. Drita
e integruar | 7 | dhe treguesi i drités | 5 | fikén.

Aktivizimi i siguresés sé transportit: Mbani t& shtypur butonin
e Ndezur/Fikur | 3 | pér 3 sekonda, treguesi i drités | 5 | pulson e gjelbér.

Siguresa e transportit éshté e aktivizuar.
Fikja e siguresés sé transportit: Mbani t& shtypur butonin Nde-

zur/Fikur | 3 | pér 3 sekonda pér t& zhbllokuar siguresén e transportit.
Ndezni produktin kur siguresa e transportit &shté fikur.
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Shénim: Siguresa e transportit fiket automatikisht pasi produkti t& jeté
karikuar.

Shé&nim: Mos e pérdorni produktin
- pas njé diegie dielli né zonén pérkatése 1& trupit.
- né rast t& irritimit t& lékurés ose skugje.
- me sémundie t& l&kurés si p.sh. neurodermatitis.
- me pucrra, nishane ose lytha né pjesét e prekura 1& trupit.
- né rast t& plagéve, plagéve té hapura ose shenjave & ngritura né

zona t& caktuara té trupit.

Testoni produktin fillimisht né njé vend & vogél t& fshehur, pér t&
verifikuar tolerancén e l8kurés.
Flokét duhet & jené t& gjata midis 0,3 cm dhe 0,5 cm. Flokét mé t&
shkurtér nuk kapen nga pinceta, dhe nxjerrja me pinceté e flokéve
mé t& gjaté &shté shumé e dhimbshme. Shkurtoni flokét e gjaté
nése &shté e nevojshme.
Lekura duhet t& jeté e pastér nga mbetje yndyre ose kreme. Pérn-
dryshe pinceta ngijitet/ndotet dhe efikasiteti i produkfit zvogélohet.
Lekura duhet t& jeté plotésisht e thaté.
Mé sé miri epilimi &shté i pérshtatshém né mbrémje pas dushit.
Atéheré lgkura &shté pak e zbutur, késhtu gé flokét t&rhigen lehtésisht.
Pér mé tepér, lékura mund 18 rikuperohet gjaté natés, dhe skugjet e
mundshme 1€ |ékurés zhduken.
Trajtoni l&kurén para epilimit me njé eksfolives ose nj& produkt ma-
sazhi. Né& kété ményré higen qgelizat e vdekura t& l€kurés, shmangen
qimet e futura nén l&kuré dhe fijet e holla géndrojné drejt. Késhtu
produkti mund t& kapé flokét mé miré.
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Kujdesuni pér l&kurén pas epilimit me njé locion ose krem hidratues.
Idealisht, kremi duhet t& pérmbaijé ekstrakte Aloe Vera ose kamomili
pér t& getésuar dhe kujdesur lékurén.

piesét e trupit qé do t& epilohen jané pérgatitur:

Férkojeni pérséri dorén tuaj né dreijtim t& kundért t& rrities sé gimeve
qé do t& higen. Késhtu gimet ngrihen, né ményré gé rula e pin-
cetés [ 1] i kapé mé miré.

Higni kapakun mbrojtés [12] nga shtojca e epilatorit [2]
Vendosni, nése &shté nevoja, shfojcén me rroté masazhi [11] Rrota
masazhi stimulojné l&kurén dhe sigurojné njé epilim mé t& buté.
Shtypni butonin e shpeitésisé | 4 | pér t& zgjedhur nivelin e déshiruar
té shpeitésisé: Niveli 1: pér zonat e ndjeshme (p.sh. sqetullat dhe
zona bikini); Niveli 2: pér kémbét ose krahét.

Shénim: Gjaté punés drita LED ndricon zonén e lékurés gé do té
depilohet.

Mbani l8kurén t&rhequr me njé doré.

Vendosni produktin né ményré té drejté né lékuré dhe |évizeni pa
shtypje né drejtim t& kundért 1& rritjes s& gimeve. Ana me butonin
Ndezur/Fikur | 3 | duhet t& jeté e kthyer nga ju. Mos béni lévizje
lékundése ose rrotulluese.

Pérsériteni gjithmoné nga e para dhe kaloni disa heré mbi pjesén
e trupit qé do té& epilohet, qé t& higen t& gjitha gimet.

Shé&nim: Mund & ndodhé qé qimet t& rriten pérséri pas disa
ditésh. Kéto flok& mund t& kené qené shumé t& shkurtér pér t'u
hequr gjaté epilimit t& fundit.

Kur 1& keni pérfunduar traitimin, fikni paijisjen duke shtypur njé heré

butonin Ndezur/Fikur [3].
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9. Higni shtojcén me rroté masazhi [11], nése ka. Pastrojeni shtojcén e
epilatorit [ 2] dhe shtojcén me rroté masazhi [11] sic pérshkruhet né
seksionin ,Pastrimi, mirémbaitja dhe ruaijtja”. Vendosni pérséri
shtojcén e epilatorit| 2 | né paijisie kur t& keté tharé térésisht.

10. Vendosni kapakun mbroités [12] mbi shtojcén e epilatorit [2]

® Pastrimi, mirémbaitja dhe ruajtja

Shénim: Fikni gjithmoné pajisjen para pastrimit.
Mos pérdorni pastrues & ashpér ose gérryes. Ata mund t& démtojné
sipérfagen e produktit.
RREZIK! Mos e pastroni paijisien dhe aksesorét derisa po i karikoni.
Asnjéheré mos e zhyi produktin né ujé ose léngje té tieral
Pastrojeni rulén e pincetés [ 1] dhe shtojcén [2], [10], [11] pas ¢do
pérdorimi me furcén pastruese t& pérfshiré [9], pér t& hequr gimet
e léshuara (shih fig. D).
Dezinfektoni rulén e pincetés [ 1] dhe shtojcén [2], duke i
spérkatur dhe pastruar me sprej dezinfektues.
Pér t& pastruar rulén e pincetés [ 1] dhe shtojcén [2], [10], [11] me
kujdes, higini ato nga paijisja para pastrimit. Pastrojeni rulén e pin-
cetés [ 1] dhe shtojcén [10], [11] nén vié t& rriedhshém dhe mé
pas léreni té thahen.
Fshini produktin lehté me njé lecké t& lagur. Pérdorni sipas nevojés
pak detergjent t& buté né lecké. Pastaj fshijeni me njé lecké t& thaté
dhe sigurohuni qé paiisja té jeté plotésisht e thaté para magazinimit
ose pérdorimit t& ardhshém.
Pér ruaitien e paijisjes, gjithmoné vendosni kapakun mbrojtés
dhe vendoseni né qesen e ruaifies [8].

Ruani produktin né njé vend té freskét dhe té thaté.
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® Zgjidhja e gabimeve

akumulatorit
&shté shumé

Gabimi Shkaku Zgjidhja
Paiisja nuk Akumulatori mund t& Karikoni paiisjen.
funksionon mos jeté i karikuar.

ose perfor-

manca e

e dobét.

Paijisja nuk Temperatura e ambientit | Mbaijeni pajisien larg
mund t& k né vendin e karikimit | rrezatimit & diellit dhe
arikohet. &shté shumé e larté. | nxehtésisé.

Hegja e qi- | Mund t& jeté gé gimet | Flokét duhet t& jené t&
meve duket | jané shumé t& shkurtra. | gjata midis 0,3 cm dhe
1€ jeté e 0,5cm.

véshtiré.

Produkti po pérdoret
me |évizje t& shpeijta.

Lévizni produktin ngadalé
mbi l&kurén.

Qimet mund té jené

né rulén e pincetés 1]

Pastrojeni rulén e pincetés
(shih ,,Pastrimi, mirémbaj-
tia dhe ruajfja”).

® Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale migésore me mjedisin, t&

cilat mund t'i asgjésoni né pikat lokale & riciklimit.

N Kini parasysh etiketimin e materialeve t& ambalazhit gjaté

(A

a

ndarjes sé mbeturinave; ato jané t& shénuara me shkurtesa

(a) dhe numra (b) me kété kuptim: 1-7: Plastika/20-22:
Letra dhe kartoni/80-98: Materiale té pérziera.
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Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i merrni

N

=

né komunén ose bashkiné tuaj.

Mos e hidhni produktin tuaj né mbeturinat shtépiake kur ai
nuk funksionon mé, por dorézojeni né njé ményré t& pérsh-

1

tatshme pér mjedisin. Pér informacion rreth pikave t& grum-
bullimit dhe orareve t& tyre, mund t& kontaktoni

administratén tuaj lokale.

Baterité ose akumulatorét e démtuar ose té konsumuar duhet té riciklo-
hen. Dorézoni baterité/akumulatorét dhe/ose produktin né pikat e

ofruara t& grumbullimit.

ﬁ Démtime t& mjedisit nga asgjésimi i gabuar
i baterive/akumulatoréve!

Baterité/akumulatorét nuk duhet t& hidhen me mbeturinat shtépiake. Ato
mund t& pérmbajné metale t& rénda toksike dhe i nénshtrohen traitimit
si mbetje t& vecanta. Simbolet kimike t& metaleve & rénda jané si mé
poshté: Cd = Kadmium, Hg = Mérkur, Pb = Plumb. Prandaj dorézoni

baterité/akumulatorét e konsumuar né njé piké grumbullimi komunale.
® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve té rrepta 1€ cilésisé dhe éshté
kontrolluar me kujdes para dorézimit. N& rast t& defekteve t& materialit
ose & prodhimit, keni t& drejta ligjore ndaj shitésit t& produktit. Té drejtat
tuaja ligjore nuk kufizohen né asnjé ményré nga garancia joné e pér-

shkruar mé poshté.
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Garancia pér kété produkt &shté 3 vjet nga data e blerjes. Afati i ga-
rancisé fillon nga data e blerjes. Ruani faturén origjinale & blerjes né njé
vend té sigurt, pasi ky dokument &shté i nevojshém si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet & jané t& pranishme né momentin e
blerjes duhet té raportohen menjéheré pas hapjes sé produkit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes paraget njé defekt
material ose t& prodhimit, ne do ta riparojmé ose zévendésojmé até
falas pér ju, sipas zgjedhijes soné. Afati i garancisé nuk zgjatet né rast
té pranimit t& njé kérkese t& garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara ose té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti &shté démtuar ose pérdorur apo
mirémbajtur né ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe t& prodhimit. Kjo garanci nuk
vlen pér pjesé t& produktit & konsumohen né pérdorim t& zakonshém
dhe konsiderohen si pjesé t& konsumuara (p.sh. bateri, tuba, kartusha
boje), si dhe pér démtime t& pjeséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé
prej xhami.

Pér kété produkt, afati i garancisé vlen edhe pér akumulatorin.
Pér t& siguruar njé pérpunim té shpeité t& kérkesés suaj, ju lutemi
ndigni kéto udhézime:

Pér t& gjitha pyetiet, ju lutemi t& keni gati faturén dhe numrin e artikullit
(IAN 508832_2507) si prové blerjeje.
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Numri i artikullit mund t& merret nga tabela e tipave, njé gravuré, né
fagen e fitullit t& manualit tuaj t& pérdorimit (poshté majtas) ose si njé
ngjités né anén e pasme ose t& poshtme t& produktit.

Nése ndodhin defekte funksionimi ose mangési 1€ tiera, kontaktoni filli-
misht departamentin e shérbimit t& eméruar mé poshté pérmes telefonit
ose me email.

Nijé produkt i regjistruar si defekt mund ta dérgoni pa pagesé né adre-
sén e shérbimit g& ju &sht& komunikuar, duke bashkangjitur faturén e
blerjes (kuponin) dhe duke treguar se né cfaré konsistencé &shté man-

gésia dhe kur ka ndodhur ajo.

Shérbimi Shqipéri
Tel.: 0800 90698

C € I PX5 A.AA Shenja serbe e konformitetit
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® Deklarata e pérputhshmérisé me BE-né

I EU DECLARATION OF CONFORMITY (No 508832_2507) I

IAN: 508832_2507
Product identification: "Cien BEAUTY" EPILATOR
Model Number: HG12831

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
Directive 2006/42/EC
Directive 2014/30/EU
Directive 2011/65/EU and all related

References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in
relation to which conformity is declared:
N° / Parts

Directive 2006/42/EC

EN 60335-2-8:2015/A12:2022

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 62233:2008

EN IS0 12100:2010

Directive 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024

EN 61000-3-3:2013/A2:2021

The object of the declaration described above s in conformity with Directive 2011/65/EU of the European
Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment:

[N"7Parts ]

|EN IEC 63000:2018 |

Keeper of the technical documentation: OWIM GmbH & Co.KG

Signed for and on behalf of:
OWIM GmbH & Co. KG, Sti 1, 74167 Germany

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Translation of the original declaration of conformity

Neckarsulm 6.10.2025 p,ga Z Mo ppe - / %As/

Place Date [ppadens Buchheim pbabr. ThorsterrRaier
Aumonsed Signatory  Authorised Signatory
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Legenda pictogramelor utilizate

Cititi manualul de utilizare.

Folosifi produsul numai in incdperi interioare uscate.

Indicatfii de sigurantd
Indicatii de manipulare

Curent continuu/tensiune continud

Protectie impotriva jetului de apa

Stecher USB tip C

Racord USB

Blocat / deblocat

Simbolul CE atestd conformitatea cu directivele UE
corespunzdtoare produsului.

A ATE | "DE

Epilator

® Introducere

V& felicitdm pentru achizitionarea noului dumneavoastrd produs. Ati
ales un produs de inalté calitate. Manualul de utilizare reprezintd o
parte integrant& a acestui produs. Acesta confine informatii importante
referitoare la siguranfd, la utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte
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de utilizarea acestui produs, familiarizati-vé mai intdi cu instructiunile
de utilizare si de sigurantd. Folositi produsul numai in modul descris i
numai in domeniile de utilizare indicate. Predati toate documentele

aferente in cazul in care instrdinati produsul.

Produsul este adecvat numai pentru indepdrtarea uscatd a pérului pe
corpul uman. Nu folositi produsul pe fatd, gene sau pér. Produsul este
destinat exclusiv utilizérii personale. Nu este aprobat pentru scopuri
comerciale. Producdtorul nu isi asumd responsabilitatea pentru daunele,
care au fost cauzate de utilizarea necorespunzdtoare a produsului.

[1] Rol& cu pensete [6] Cablu USB tip A pe USB tip C
Accesoriu de epilat Lampd incorporatd
Tastd Pornit/Oprit Pungd pentru pdstrare
Tastd de vitez& (vitezs redusd:  [9] Pensulé de curdare
portocaliu/vitez& mare: Accesoriu de precizie
albastru) [11] Accesoriu cu role de masaj
Bec de control Capac de protectie
Tastd de deblocare (rol& cu
pensete)
Tensiune de intrare: 50V DC
Curent de intrare: 2,0A
Acumulator: 1 x 3,7V ioni de Li, 1400 mAh (nu se

poate schimbal)
Temperatura de functionare: 0 °C péné& la + 40 °C

Clasa de protectie: /@
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Tip protectie: IPX5 (protectie impotriva jetului de apd)

Nivel emisii sonore: <70dB(A), K=3dB

1 epilator 1 cablu USB tip A pe USB tip C
1 rold cu pensete 1 capac de protectie

1 accesoriu de epilat 1 pensuld de curdtare

1 accesoriu de precizie 1 manual de utilizare

1

accesoriu cu role de masaj

/\ Indicatii de siguranta
\ﬁi% E Y\ by H PERICOL DE

MOARTE SI DE ACCIDENTARE
PENTRU BEBELUSI $I COPII! Nu lsafi
niciodatd copii nesupravegheati in apropierea
materialului de ambalaj sau a produsului. Existé

pericol de asfixiere.

B ] Produsul nu trebuie pus
in functfiune cu e|emen’ru| de alimentare de la
refea racordat.

Acest produs poate fi utilizat de copii de peste
8 ani si de persoanele cu capacitdti fizice,
senzoriale sau mintale reduse sau cu lipsé
de experientd si/sau cunostinfe, doar dacé
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acestia sunt supravegheati sau au fost instruifi
referitor la utilizarea sigurd a produsului si
inteleg pericolele ce pot rezulta din acesta.
Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul. Cu-
r&farea si intrefinerea realizate de utilizator, nu
trebuie realizate de copii fard supraveghere.
N Utilizati pentru incdrcarea
acumulatorului doar cablul USB tip A pe tip C
[6] si doar un element de alimentare de la re-
tea cu clasa de protectie Il (nu este confinut in
pachetul de livrare), care este autorizat pentru

utilizarea cu produse de uz casnic, iesire SELV:
DC 5V, max. 2A.

PN ENZEAEEN Separati produsul de

cablul USB tip A pe tip C [6], inainte de ol

curdfa.
Curdfati produsul (vedeti ,Curdtare si intrefi-
nere”).
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Evitati pericolul de moarte
datorat socului electric

m VAU M N Péstrati produsul uscat.
PN ENZUENTEIN Acest produs nu trebuie

folosit in apropierea cdzilor de baie, de dus
sau a altor recipiente care contin apd.

A Dacd produsul a cdzut
in apd, scoateti neapdrat, mai intdi cablul USB
tip A pe tip C[6] din elementul de alimentare
de la refea (nu este confinut in pachetul de
livrare), inainte de a intfroduce ména in apd.

A Nu apucati niciodaté
cablul USB tip A pe tip C[6] cu méinile umede,
in special, dac& dorifi s&- introducefi sau s&-l
scoatefi din elementul de alimentare de la
retea.

A Nu scufundati niciodatd
produsul sau cablul USB tip A pe tip C[6]n
apd sau in alt lichid si nu il clatiti niciodatd
sub jet de apéd.

PN ENZZUENTEIN Nu folosifi produsul in

timp ce faceti baie.
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Scoatefi elementul de alimentare de la retea

direct din prizd,

- dacd apare o defectiune,

- inainte de a curdta produsul,

- dacd nu mai folositi produsul pentru un timp
indelungat,

- in timpul unei furtuni si

- dupé fiecare utilizare.

A Evitati pericolul de vatamare

Nu schimbati accesoriul dacé produsul este
pornit.

Nu folositi produsul, atunci cénd afi constatat
o deteriorare vizibild exterioard. Nu puneti in
functiune un produs deteriorat.

Dacé lichidul a ajuns in produs, verificati-|
inainte de o noud utilizare.

Dacé se identificd o deteriorare la cablul USB
tip A pe tip C [6], la carcasd sau la alte com-
ponente, atunci produsul nu mai poate fi folosit.
Repardtiile trebuie realizate doar de un comer-
ciant de specialitate. Reparafiile neautorizate
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pot produce riscuri considerabile pentru
utilizator. In plus, se anuleazd orice drept de
solicitare a garantiei.

Nu folositi produsul cu accesorii defecte,
deoarece acestea pot avea margini ascutite.
Componentele defecte trebuie inlocuite cu piese
de schimb originale. Respectarea cerintelor de
sigurantd poate fi asiguratd, numai dacd se
folosesc piese de schimb originale.

Conectati cablul USB tip A pe tip C [6] pentru
incdrcare numai la un element de alimentare
de la refeq, usor accesibil.

Nu puneti niciodatd in functiune produsul ne-
supravegheat si utilizafi-l numai cu respectarea
datelor de pe placuta cu tipul de constructie.
Conectafi cablul USB tip A pe tip C [6]la pro-
dus, inainte de ol introduce in elementul de
alimentare de la refea.

Obpriti produsul inainte de fiecare montare sau
schimbare a accesoriilor precum si inainte de
curdtare.
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Asezafi cablul USB tip A pe tip C [¢] astfel
incat, nimeni s& nu poatd cdlca sau se impie-
dica de acesta.

Nu folositi produsul pe rani deschise, taieturi,
arsuri solare si umfl&turi.

c Evitati pericolul de daune
materiale

Produsele electrice pot reprezenta un pericol
pentru animale. In plus, animalele pot cauza
daune asupra produsului. Tineti intotdeauna
animalele la distantd de produsele electrice.
Protejati produsul de umiditate, stropi de apé
si picaturi de apd, atunci cand acesta este
racordat la un element de alimentare de la
refea (nu este confinut in pachetul de livrare).
Aveti grijé s& nu se prindd cablul USB tip A
pe tip C [6]in usile dulapului si s& nu fie tras
peste suprafete fierbinti. In caz contrar, izolatia
cablului USB tip A pe tip C [¢] poate fi deteri-
orata.

Folositi doar accesoriile originale.

216 RO



Nu asezati produsul pe suprafete fierbinti, in
apropierea suprafetelor fierbinti sau in fata
focului deschis.

Nu acoperiti elementul de alimentare de la
refea si produsul, pentru a evita o incélzire
nepermisd in timpul folosirii si a incarcarii.

Nu folositi detergenti agresivi sau abrazivi.
ATENTIE! PERICOL DE DETERIORARE
LA PRODUS! Nu expuneti produsul niciodat&
la radiatia solard directd sau caldurd. Tempe-
ratura ambientald ideald este intre +5 si +40 °C.
Temperaturile extrem de scdzute sau ridicate
pot deteriora acumulatorul sau produsul.

Nu blocati niciodatd componentele mobile,
dacd produsul este pornit.

Nu lasati produsul si accesoriile acestuia sa
cadd, deoarece acest lucru poate duce la
deteriordri.

PN N UHYEN] Utilizati pentru incar-

carea acumulatorului doar un element de
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alimentare de la refea cu clasa de protectie I
(nu este continut in pachetul de livrare), care
este autorizat pentru utilizarea cu produse de
uz casnic. lesire SELV: DC 5V, max. 2 A.
PERICOL DE MOARTE! Tinefi bateriile/
acumulatorii la distantd de copii. Consultati
imediat un medic in caz de inghitire!

A PERICOL DE EXPLOZIE! Nu incar-
S calti niciodatd bateriile care nu sunt
reincarcabile. Nu supuneti bateriile/acumula-

torii unui scurtcircuit si/sau nu le deschideti.
Urmarea pot fi supraincdlzirea, pericol de
incendiu sau spargerea.

Nu aruncati niciodatd bateriile/acumulatorii
in foc sau apa.

Nu supunefi bateriile/acumulatorii unei solicitari
mecanice.

Risc de scurgere al bateriilor/acumula-
torului
Evitati expunerea bateriilor/acumulatorilor
conditiilor si temperaturilor extreme, de
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exemplu, asezéndu-le pe radiatoare/direct in
soare.

Dacd bateriile/acumulatoarele se scurg, evi-
tati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu
substantele chimice! Clatiti imediat locul re-
spectiv cu apd curatd si consultali un medic!
D PURTATI MANUSl DE PROTEC-
A8 TIE! Bateriile/acumulatorii scurse sau
deteriorare pot cauza arsuri in cazul contac-
tului cu pielea. De aceea, purtati in acest caz
mdnusi de protectie corespunzdtoare.

Acest produs are un acumulator incorporat,
care nu poate fi inlocuit de catre utilizator.
Demontarea sau schimbarea acumulatorului
trebuie realizatd doar de catre producdtor sau
de catre serviciul de clienti al acestuia sau de
cdtre o persoand cu calificare similard pentru
evitarea pericolelor. La eliminarea produsului
trebuie s se atragd atenfia cd produsul con-
fine un acumulator.
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® inainte de prima utilizare

Scoateli produsul din ambalaj si indepértati toate materialele de
ambalaj.

Verificati dacd produsul si toate componentele sunt intr-o stare bund.
Dacd identificati deteriordri sau defecfiuni, nu folositi produsul.

Obpriti produsul, inainte de a incdrca acumulatorul.
incareafi produsul:
cdand nivelul de incércare al acumulatorului este redus, becul de
control | 5 | lumineazd intermitent rosu. Dacd acumulatorul produsului
este gol, becul de control | 5 | lumineazd intermitent rosu de 3 ori. Pro-
dusul se opreste in mod automat.
Conectati cablul USB tip A pe tip C[6] la produs.
Conectati stecherul USB tip A a cablului USB tip A pe tip C[6]la
o surs& de curent corespunzdtoare. (nu este cuprinsd in pachetul
de livrare).
Becul de control | 5 | se aprinde in timpul procesului de incércare
rosu si lumineazd intermitent verde, atunci cand acumulatorul este
complet incdreat.

Indicatie: Produsul nu poate fi utilizat in timpul procesului de incarcare.

Mod de economisire curent
Dupéd incdrcarea completd afisajul cu nivelul de incércare lumineazé
intermitent verde, dacd produsul este conectat prin elementul de

alimentare de la retea la reteaua de curent
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Indicatie: Oprii intotdeauna produsul, inainte de montarea/indepér-

tarea accesoriului.

indepértarea accesoriului[2], [10)/rolei cu pensete [1]
(vedeti fig. B)
Trageti accesoriul in sus.
Apdsati tasta de deblocare [13] pe partea din spate a produsului si
trageti rola cu pensete in sus.

Montarea accesoriului [10//rolei cu pensete [1] (vedeti
fig. B)
Apésati rola cu pensete [ 1]in directia corectd pe suportul produ-
sului, pand cénd se fixeazd cu un sunet, atunci cénd este complet
montatd.

Alegeti accesoriul dorit[2], pentru ol monta pe produs; la

G A . o
aceasta pozitionati , A" la accesoriu si la aparatul principal.

Indicatie: Accesoriul cu role de masai[11] poate fi utilizat numai im-
preund cu accesoriul de epilat [2]. Punefil cu un clic pe produs, dupé
ce accesoriul de epilat | 2 | st& bine pe produs (vedeti fig. C).

® Utilizare
Indicatie: Nu folosifi produsul dacé rola cu pensete [ 1] este deformatd
sau deterioratd.

Indicatie: Din motive igienice produsul trebuie utilizat intotdeauna

numai de cétre o singurd persoand.
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Tnainte de utilizare indepértati capacul de protectie [12].

Pentru a porni produsul ap&safi tasta Pornit/Oprit[3]. Lampa
incorporatd | 7 | se aprinde si produsul porneste la vitezd redusé
(tasta de vitezd | 4 | se aprinde portocaliu).

La nevoie, comutati prin apdsarea tastei de vitezd la o treaptd
de vitezd mai mare, iar lumina trece la albastru.

Se recomandd utilizarea treptei 1 pentru zonele sensibile (de ex.:
axile si zona inghinald), treapta 2 pentru picioare sau brate.

in timpul functiondrii, lampa cu LED lumineaza zona de piele, unde
urmeazd sd fie indepdrtat p&rul.

Apdsati din nou, tasta Pornit/Oprit | 3 | pentru a opri produsul.
Lampa incorporatd | 7 | si becul de control | 5 | se sting.

Activarea sigurantei de transport: Apdsati si finefi apdsatd
tasta Pornit/Oprit | 3 |fimp de 3 secunde, becul de control | 5 |ilumineaza

intermitent verde. Siguranta de transport este activatd.

Dezactivarea sigurantei de transport: Apdsdti si finefi apdsatd

tasta Pornit/Oprit | 3 |timp de 3 secunde, pentru a debloca siguranta de
transport. Porniti produsul atunci cdnd siguranta de transport este dez-
activatd.

Indicatie: Siguranfa de transport se dezactiveazd automat, dupé ce
produsul a fost incdrcat.
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Indicatie: Nu folositi produsul

- dupd o arsuré solard pe partea afectatd a corpului-la iritatii
cutanate sau roseatd.

- la boli de piele ca, de ex. neurodermita.

- la cosuri, alunite sau negi pe pértile afectate ale corpului.

- la r&ni, réni deschise sau cicatrici proeminente pe anumite pdrfi
ale corpului.

Testati mai intdi produsul intr-o zond micd ascunsd, pentru a stabili

compatibilitatea cu pielea.

Lungimea pdrului trebuie s4 fie intre 0,3 cm si 0,5 cm. P&rul mai

scurt nu este prins de pensetd iar smulgerea p&rului mai lung este

dureros. La nevoie tundeti parul lung.

Pielea trebuie s& fie liberd de resturi de grésime sau creme. In caz

contrar, penseta se lipeste/murddreste si se reduce eficienta pro-

dusului.

Pielea trebuie s& fie complet uscatd.

Cea mai adecvatd este epilarea seara, dupd dus. Atunci pielea

este mai moale, astfel incat parul poate fi mai usor smuls. Tn plus,

pielea se poate reface peste noapte si o eventuald roseatd de pe

piele va dispdrea.

Tratati pielea inainte de epilare cu un produs de peeling sau de

masaj. Se indepdrteazd astfel, celule de piele moarte, se previne

cresterea pdrului sub piele si firele de pér fine stau drepte. Astfel

produsul poate prinde mai bine parul.

ingriiiti pielea dupa epilare cu o lofiune sau cremé& hidratantd. in

mod ideal, crema confine extract de musetel sau de Aloe vera,

pentru a calma pielea si a o ingriji.
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Atunci cand partile de epilat ale corpului sunt pregétite

1.

Frecati ména dvs. incd o datd contrar directiei de crestere a paru-
lui ce urmeazd a fi epilat. Astfel parul este ridicat si poate fi prins
mai bine de rola cu pensete [1].

indepértati capacul de protectie [12] de pe accesoriul de epilat[2]
Dupé caz, aplicati accesoriul cu role de masai [11]. Rolele de ma-
saj stimuleazd pielea si asigurd astfel o epilare blanda.

Apésati tasta de vitezd pentru a alege treapta de vitezd doritd:
treapta 1: pentru zonele sensibile (de ex.: axile si zon& inghinald);
treapta 2: pentru picioare sau brate

Indicatie: in timpul functiondrii lampa cu LED ilumineazd zona
corpului ce urmeazd a fi epilatd.

Tineti pdrul cu o mana.

Asezati produsul vertical fatd de piele si miscati-l fard presiune
contrar directiei de crestere a pdrului. in acest timp partea cu tasta
Pornit/Oprit | 3 | trebuie s& indice inspre dvs. Nu efectuafi miscri
dus-ntors sau circulare.

incepeti intotdeauna din nou si trecefi de mai multe ori peste zona
corpului de epilat, ca sé& fie indepdrtat tot parul.

Indicatie: Este posibil, ca parul sa creascd din nou dupéd céteva
zile. Aceste fire de pdr ar fi putut fi prea scurte, pentru a fi indepdrtate
la ultimul epilat.

Cand sunteti gata cu tratamentul, opriti produsul, apdsénd o datd
tasta Pornit/Oprit [ 3].

indepértafi accesoriul cu role de masaj[11], dacé existd. Curdtati
accesoriul de epilat| 2 | si accesoriul cu role de masaj|11] asa cum
este descris in sectiunea ,Curdfare, intrefinere si depozitare”.
Montati accesoriul de epilat | 2 | din nou pe produs, atunci cénd

este complet uscat.

10. Punefi capacul de protectie [12] pe accesoriul de epilat [2].
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@ Curdatare, intretinere, depozitare

Indicatie: Deconectati produsul inainte de curdfare.
Nu folosifi detergenti agresivi sau abrazivi. Acestia ar putea deteriora
suprafata produsului.
PERICOL! Nu curdtati produsul si accesoriile in timp ce- incdrcati.
Nu scufundati niciodatd produsul in apd sau in alte lichide!
Curétati rola cu pensete [ 1] si accesoriul [2], [10], [11] dupé fiecare
utilizare cu pensula de curdtare [9] pentru a indepérta firele de
par (vedeti fig. D).
Dezinfectafi rola cu pensete [ 1] si accesoriul [10], [11] regulat

prin stropire si cur&fare cu un spray dezinfectant.

Pentru a curdfa temeinic rola cu pensete II, si accesoriul ,
indepdrtati-le de produs inainte de curdtare. Curdfati rola cu
pensete [ 1] si accesoriul [2], sub un jet de apd si l&safile
apoi sa se usuce.

Stergeti produsul usor cu o lavetd umedd. Dacd este necesar,
folositi putin detergent neagresiv pe lavetd. Stergeti produsul dup&
aceea cu o lavetd uscatd si asigurativa cd produsul este uscat
complet, inainte de depozitare sau utilizarea urmatoare.

Pentru depozitarea produsului puneti intotdeauna capacul de
protectie si punefil in punga pentru p&strare .

Depozitati produsul intr-un loc récoros si uscat.
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® Remedierea defectiunilor

Defectiune

Cauza

Remediere

Produsul nu
functioneaz&
sau puterea
acumulatoru-
lui este foarte

Acumulatorul poate nu
este incarcat.

Incarcati produsul.

Produsul este miscat
prea repede.

redusd.

Produsul Temperatura ambien- | Tinefi produsul la distantd
nu poate fi tal& la locul de incér- | faté de radiatia solard
inc&reat. care este prea mare. | directd sau céldurd.
indepartarea | Este posibil ca parul | Lungimea parului trebuie s&
parului este | s& fie prea scurt. fie intre 0,3 cm si 0,5 cm.
dificild.

Miscati produsul incet
peste piele.

Se pot afla fire de p&
in rola cu pensete

r

Curdtati rola cu pensete |I|
(vedeti ,Cur&fare, intrefinere,
depozitare”).

® Inlaturare

Ambalaijul este produs din materiale ecologice care pot fi eliminate la

punctele locale de reciclare.

(A

a

Respectati marcajul materialelor de ambalaj pentru elimina-
rea deseurilor, acestea sunt marcate de abrevierile (a) si ci-
frele (b) cu urmatoarea semnificafie: 1-7: plastice/20-22:

hértie si carton/80-98: substante de conexiune.
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Putefi obtine informatii despre posibilitdfile de eliminare a

N

=

produsului de la administratia locald.

Pentru a proteja mediul inconjurdtor nu eliminati produsul

dumneavoastrd la gunoiul menajer atunci cénd nu mai

1

poate fi folosit, ci predafil la un punct de colectare. V&
puteti informa cu privire la punctele de colectare si orarul

acestora de la administrafia competentd.

Bateriile/acumulatorii defecti sau consumati trebuie reciclati. Inapoiati
bateriile si sau acumulatorii prin intermediul punctelor de colectare

indicate.

E Deteriorarea mediului inconjuréator prin
aruncarea gresita a bateriilor/acumulatorilor!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncate in gunoiul menaijer. Ele pot
contine metale grele toxice si se supun tratamentului deseurilor pericu-
loase. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt urmé&toarele: Cd =
cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb. De aceeaq, predati bateriile/acumu-

latorii consumate la un punct de colectare comunal.
.
® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor standarde stricte de
calitate si verificat temeinic inainte de livrare. in caz de defecfiuni de
material sau de fabricatie avefi drepturi legale fat& de vanzatorul pro-
dusului. Drepturile dumneavoastrd legale nu sunt limitate in niciun fel

de garantia mentionatd mai jos.
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Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepdnd de la data achizi-
fiei. Durata garantiei incepe la data achizitiei. P&strati chitanta original&
la un loc sigur, deoarece acest document este necesar pentru dovada
achizifiei.

Toate defecfiunile sau deteriordrile care sunt deja existente la momen-
tul achizitiei, trebuie anuntate imediat dupd despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizifia produsului apare un defect de
material sau de fabricatie, v& repardm sau inlocuim gratuit produsul la
alegerea noastrd. Durata de garanfie nu se prelungeste dup& aprobarea
unei cerinfe de garantie. Aceasta este valabil si pentru piesele schim-
bate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul este deteriorat, utilizat sau
intrefinut in mod necorespunzétor.

Garanfia acoperd defectele de material si de producfie. Aceastd garanfie
nu acoperd piesele componente ale produsului, care prezint& urme nor-
male de uzurd si care sunt considerate piese de schimb (de ex.: baterii,
furtunuri, cartuse de vopsea) si nici deferiordrile la nivelul pieselor casante,
de exemplu infrerup&toare sau piese fabricate din sticld.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate ap&rute in
cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie legal&
de conformitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din
momentul la care a fost adusd la cunostinta véinz&torului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul prezentdrii produsului la
vanzdtor/unitatea service pand la aducerea produsului in stare de
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utilizare normald si, respectiv, al notificarii in scris in vederea ridicarii
produsului sau preddrii efective a produsului cétre consumator.

Produsele de folosinf& indelungatd care inlocuiesc produsele defecte
in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbdrii produsului.

In cazul acestui produs, perioada de garantie este valabild si pentru

acumulator.

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei dumneavoastrd, vé

rugdm sd respectali urmdtoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, va rugdm s& avefi la indeménd bonul de casd i
numdrul de articol (IAN 508832_2507) ca dovadd de achizitie.
Numérul articolului il luati de pe pldcuta cu date tehnice, o gravurg,
de pe fisa cu date a instructiunilor (jos stdnga) sau ca abtibild de pe
partea din spate sau de jos.

Dacd apar erori de functionare sau alte erori, contactati apoi departa-
mentul de service prin telefon sau prin email.

Produsul defect il puteti transmite la adresa de service f&r& timbru cu
prezentarea dovezii de achizitie (bon) si cu menfionarea daunei si

cand a apdrut.

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

C € I PX5 A.AA Marcaj Sérb De Conformitate
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® Declaratia de conformitate UE

I DECLARATIA UE DE CONFORMITATE (Nr. 508832_2507)

IAN: 508832_2507
Identificarea produsului: "Cien BEAUTY" EPILATOR
Numérul de model: HG12831

Obiectul declaratjiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevant de armonizare a Uniunii:
Directiva 2006/42/CE
Directiva 2014/30/UE
Directiva 2011/65/UE cu toate modificirile aferente

Trimiteri la standardele armonizate sau trimiteri la la alte specificatii tehnice relevante in legaturé cu care se
declard conformitatea:
Nr./Parti

Directiva 2006/42/CE

EN 60335-2-8:2015/A12:2022
EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010

Directiva 2014/30/UE

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Obiectul declaratiei descris mai sus este conform Directivei 2011/65/UE a Parlamentului European si a
Consiliului din 8 iunie 2011 privind restrictiile e utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele
electrice si electronice:

[Nr./pari |

|EN IEC 63000:2018 |

Detinatorul documentatiei tehnice: OWIM GmbH & Co.KG

Semnat pentru si in numele:
OWIM GmbH & Co. KG, Stif 1, 74167

Prezenta este emis pe 13 exclusivi a

Traducerea originalului declaratiei de conformitate

Neckarsulm 6.10.202507 . 72&1 M@\_ Y2 e //%/vs/

Locul Data W pral Jens Buchheim gpd! Dr. ThorstesrMaier
Procurist Procurist
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Nerenpa Ha vsnonssaHure

MAUKTOTPAMM ... Crpanmua 233
Y BOR ..o Crpanmua 233
Ynotpe6a no npenHasHaveHme.. Crpanmua 234
ONMUCAHNE HO HOACTUTE ..eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeneen Crpanmua 234
TEXHUUYECKM BOHHM oot Crpanmua 234
OBEM HA AOCTABKATA ...eeerreririrerersesereeneeeesaeenennens Crpanmua 235
YkazaHus 3a 6e30nacHoCT ........................ Crpakmua 235
Ykasanus 3a 6esonacHoct npu pabota ¢
6atepum / aKyMynaTopHU BATEPUM........cererrerrenenns Crpanmua 242
I'Ipenu nbpBATA ynorpeéa ........................ Crpanuua 244
PasonakoBaHe HO APOAYKTA.......cureemcuceeereeeienreane Crpanuua 244
3apPEXAAHE HA MPOLAYKTA «...ueerererinieereeeacaeaeeaeaeans Crpanmua 245
MoctassHe / CeansHe HO MPUCTABKATA ......vvurerennenes Crpanmua 245
Yno-rpeéa ................................................................ Crpanmua 246
BkntousaHe / MI3KIMIOUBAHE. ......eveiiiiiene Crpanmua 246
TPAHCTIOPTEH MPEANABMTEN ...oovnviveraeienereeerescienennes Crpannua 247
Coveetn Crpatuua 247

EMUMUPAHE ... Crpanuua 249

Mouncreane, noaAPBXXKA U

COXPAHEHME ..., Crpanmua 250
OTcTpaHABAHE HA FPEWIKM ..............oneeeeeee. Crparmua 251
M3XBBPRAAHE ... Crpanmua 252
I'apal-luuu ................................................................ Crpanmua 253
[apaHUMOHHM ycrnoBums ... Crpanmua 253
OB6XBAT HO TAPAHUMATA . .eoerererereiseeseeseessneesesseseenees Crpanmua 254
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Mpoueaypa Npu rapaHLMOHEH CIIYUAM ...ecvreneenenne. Crpanmua 255
PemoHTeH cepBu3 / U3BLHIAPAHLMOHHO

OBCITYIKBAHE......cvrereieeececeeeseeeese e eeseeesessenesees Crpannua 256
CepBU3HO OBCTYIKBAHE ...uceuerererrerreriereeeeseeenennens Crpanmua 256
BHOCHTEM ...t Crpanmua 256
Mpoueanpate B ciyyait HO PEKAAMALMS ................ Crpannua 257
COPBM3 .ttt Crpanmua 258

EC nexnapaums 3a cbOTBETCTBME .......... Crpanmua 259
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Merenpa Ha uznonsBaHuTe nuKTorpamm

I'IpoqueTe PBKOBOACTBOTO 30 eKcnnodarayums.

Msnonseaitre NPOOYKTA CAMO B CYyXM 3AQKPUTHU NOMELLIEHUS.

Ykasaxus 3a 6esonacHoct
YkasaHus 30 gencrems

[MocrosHeH TOK/I'IOCTORHHO HanpexexHue

3awmra cpely BoaHA CTpys

USB wencen tun C

USB nopr

3aknioueno/OTknoyeHo

Mapkuposkara CE notebp>kaasa cboTBETCTBUETO €
nupektmemte Ha EC, npunoxumu 3a npoaykra.

Enunarop

® YBon

|-|O3.EIPGB9IBOMe Buc NOKYnKATA HA TO3M HOB NPOAOYKT. Bue M36pome

BMCOKOKAYECTBEH NPOAYKT. P'bKOBOJlCTBOTO 30 ekcnnoaraumg e 4acr

OT TO3M NPOAYKT. To CbABPXKA BAXKHM YKA3AHMSA 30 6e30|‘|QCHOCT,

ynotpe6a u nsxsbpnste. [penu ynorpebara Ha npoaykra ce
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3QMO3HANTE € BCUUKM MHCTPYKLMM 30 0BCry>XBAHE M Ge30MnacHocT.
Mznonssaitte NpooykTa COMO CIMACHO OMMCAHMETO M 3a MOCOYe-

HuTe obnactn Ha ynotpeba. Koraro npenasare nponykta Ha Tpetm
AMUQ, NPEAaBAMTE 30€HO C HErO M BCMUKM [OKYMEHTU.

MponykTsT € noaxonsiy CaMo 3a Cyxo 06e3KOCMIBAHE HA YOBELLKOTO
Tan0. He “3nonseaiite npoaykTa BLPXY NMLETO, MUINIUTE MM KOCATA.
MponyKTbT € NpenHa3HaYeH Camo 3a NMuHa ynotpeba. Tok He e pas-
peleH 3a npogecroHantu Lenu. [poussoantenst He Hock oTroBop-
HOCT 3Q1 LLUETH, Bb3HWMKHAMM NOPALM HEMPABMIHA ynoTpeba.

II, Porka ¢ nuucetn

Brpaneto ocsetnexme
Enmnmpaa nprcraska Kanbd 30 cbxpareme
Byron Bkn./Mskn. Iz, Mouncreawa yetka

ByTtoH 3a ckopoctta Mpeumsna npucraeka
(Hueka ckopoct: opatikeso/ IE Macaxmpaia ponka
BMCOKA CKOPOCT: CHHBO)

CBetnuHeH MHAMKATOP

I'IpenncneH Kanak

Ocsoboxaasaly 6yToH

[6] USB kaben mn A kum USB (ponka ¢ nuHceTw)
™n C

Bxognsuwo HanpexeHue: 5,0V DC

Bxonsw Tok: 2,0A

Akymynaropra 6arepus: 1 x 3,7V nutuesoronta, 1400 mAh
(He ce nonmens)

PabotHa Temneparypa: 0°C o +40°C

Knac Ha 3awmra: III/@
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Bua 3awmra:

Hueo Ha 3BYKOBOTO HanNgraHe:

enunarop

POonKa C NUHCETH
enuMnupatla npmcraeka
npeumnsHa npmucrtaska

—_

Macaxupalia ponka

IPX5 (3awmra cpely BoaHM npbeku)
<70dB(A), K = 3dB

1 USB kaben in A kbem USB t1n C
1 npennaseH kanak
1 nouncreawa yetka

1 PBKOBOACTBO 3a ekcnnoaraums

A Yka3zaHus 3a 6e3onacHocT

T A ] rpeny nPexcnenmey

OMNACHOCT 3A DKUBOTA U
ONACHOCT OT 3JIOMNOJIYKA 3A
BEBETA U MAJNTIKUM AOELLA! Hukora He
octassite neuarta 6es HabnogeHMe ¢ OoNako-
BbYHMS MaTepuman unum ¢ npoaykrd. Celiect-
BYBQA OMACHOCT OT 30AYLUIOBAHE.

ﬂ NPEAYNPEOKOEHUE! Rl GIEEE

Tp9I6BO na ce 1M3nonsea C BKNKOYEHO 3aXpPaH-

BALLO YCTPOMCTBO.

To3n nponykT Moxe Aa ce M3Non3Ba ot feud
Han 8 rooumwWHa BB3PACT M OT NMLA C OTPAHM-
YeHM PU3MUECKM, CEH3OPHM UMM YMCTBEHM
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CNOCcoBHOCTU, MnM Be3 onUT 1/ UK 3HaHMS,

QKO C€a MOA HAA30P UMK €A BUNM UHCTPYKTH-
paHu 3a 6esonacHara ynotpeba Ha NpoayKTa
M PA3BMPAT NPOM3TUYALLMTE OT TOBA ONACHOCTH.
Heuara He 6uBa aa mrpast ¢ npoaykra. MNo-

YMCTBAHETO U MOTPEOUTENCKATA NOAAPBKKA He
Tps6Ba AA ce M3MbHABAT OT Aeua 6e3 Haasop.

4 30 sapexaare
HO aKyMynartopHata 6arepus Msnonssamre
camo pocrasermns USB kaben tmn A kbm tmn
C [6] 1 camo 3axpaHBALLO YCTPOWCTBO C
knac Ha 3awmta |l (He e BkntoueHo B obema
HO AOCTOBKATA), paspelueHo 3a ynotpeba ¢
nomawxu ypeam, SELV usxon: DC 5V,
makc. 2 A.

4 SO
nponykta or USB ka6ena tn A kum tun C [6],
NPeau Ad ro NoYMUCTUTE.

Mouncrete nponykta (Bux ,Mouncreare
nopapsxka”).
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c N3b6sareanTte onacHoOCT 3a )XXMBOTA
OT TOKOB yaap

ﬂ NPEAYNPEOKAEHUE! RIS TG IZ

NPOAYKTA CyX.

N Tow npoayer e
61Ba 0O ce M3Mon3sa B 6NM30OCT OO BAHM, OY-
LLIOBE MMM APYTM CbAOBE, KOMTO ChABPXKAT BOAQ.

N Avo nporyirr
NAAHAN BbB BOAA, NMPEAM Ad NOCETHETE BbB
BOAATA, 3AABLIKMUTENHO MbPBO M3KMOYETE
USB ka6ena tmin A kem n C [6] ot 3axpak-
BALLOTO YCTPOMCTBO (He € BKNIOUEHO B
obema Ha goctaekara).

4 Hicora ve
xsawaiire USB kabena tin A kvm tvn C[6] ¢
MOKPU pbLE, 0OCOBEHO KOraTo ro BKKOYBATE
UMW M3KNIOYBATE OT 3AXPAHBALLO YCTPOMCTBO.

N Hiora e
noransirte nponykra, kakto u USB kabena
mn A kem ™n C [6] BbB BOAQ A apyra Teu-
HOCT M HMKOTQ HE T MWITE MOA TeYdlyd BOAQ.

ﬂ MPEAYNPEOKOAEHUE! IENZELIL DA
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NPOAYKTA MO BPEME HA KbMaHE.

M3knioueTe 30XpaHBALLOTO YCTPOMCTBO AM-

PEKTHO OT KOHTAKTQ,

- OKO Bb3HMKHE HEM3NPABHOCT,

- NPeau Aa NOYMCTMTE NPOAYKTA,

- OKO HSMQ [ M3MOM3BATE NPOAYKTA
NPOABIKMTENHO BPEME,

- N0 BPEeMe Ha rpbMOTEBKYHA Byps U

- cnen Bcska ynotpeba.

N3barsamTe onacHOCT or
A HAPAHSBAHE

He cMeHsiiTe nprHannexxHocTute, korato
NPOMOYKTBT € BKIIOUEH.

He usnonssarite nponykra, ako yctaHoBuTe
HSKAKBM BUOMMM, BbHLIHM nospeam. He
M3NON3BAMTE NOBPEAEH NPOAYKT.

Ako B NpoayKTa € MPOHUKHANA TEYHOCT, FO
npoBsepeTe npeau nosTopHara ynorpeba.
Ako ycrarosute nospena Ha USB kabena
wn A kem an C [6], Ha kopnyca unm Ha
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LPYTH YOCTH, NPOAYKTLT He B1BA [A ce M3-
non3ea noeeue.

PemoHTH TpsbBa Aa ce M3BBLPLIBAT CAMO OT
Tbproeewd. HekoMneTeHTHO U3BBLPLIEHKTE
PEMOHTM MOTAT [d Cb3OAAAT 3HAYMTENHM
onacHoct 3a notpeburens. OceeH Toea
BCSKA FAPAHLMOHHA NPETEHLMS € HEBANMAHA.
He usnonssarite nponykra ¢ nedpektHm npuc-
TABKM, ThI KATO Te ca ¢ ocTpu prbose.
LedektHnte KOMNOHEHTM cnefBa Oa ce
MOAMEHST BUHATU C OPUIMHANHU PE3EePBHM
yactn. CLOTBETCTBMETO C M3UCKBAHMATA 30
6e3zonacHocT Moxe Aa 6bae rapaHTMPAHo
CAMO NPU U3MON3BAHETO HA OPUIMHAIHM
pe3epBHU YACTM.

3a 3apexanaHe cebp3saite USB kabena tmn
A kbm 10 C [6] caMo KbM necHomRoCcTsNHO
30XPAHBALLO YCTPOMCTBO.

Hukora He usnonssaite npoaykra 6e3 Haa-
30p, CbOMNIOOABAMTE TEXHUUYECKMTE OAHHM,
MOCOYEHM BbPXY TMNOBATa Tabenkara.
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Cavpsxere USB kabena mn A kum m1n C [6]
KbM NPOAYKTA, NPeam Ad ro BKNOUYKUTE B
30XPAHBALLO YCTPOMCTBO.

M3kntousarTe NpoayKTa npenm noctassHe
MMM CMSHO HO MPUCTOBKMTE, KAKTO M NPeam
NOYMCTBAHE.

Mocrassitre USB kabena tmn A kbm tin C [6]
TAKQ, Y€ HUKOM AA HE MOXKE [AJ CTbMBA BbPXY
HEero unu aa ce CNbBA B HErO.

He u3snonssarite npoaykra npu oTBOpeHH,
NOPE3HM PAHM, CITLHYEBO M3FAPSHE U MEXYPU.

c N3barsamTe onacHOCT or
MATEePUAsHMU LLETU

Enektpuueckute nponykti morar na npeg-
CTOBNSBAT OMACHOCT 30 LOMALLHMTE NIOBUMLM.
OcseH TOBA 1 OMALLHM MOBUMLKM MOFAT A
noBpensT npoaykra. Bunark npwxre nomai-
HUTE NIOOUMLM Qanede OT enekTPUYECKMTE
NPOoYKTH.

[Nasete nponykTa oT BNArd, BOAHM KAMKK M
NPBCKM, KOrATO € CBBbP3AH KbM 3aXPAHBALLO
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YCTPOMCTBO (He e BkoueHo B obema Ha poc-
Taekara).

Brumasarite USB kabenst in A kbm tin C[6]
04 He Ce 30KNELBA BbB BPATH HA WKADOBE M
[0 He ce MPOKAPBA HAJ FOPELLM NOBbPXHO-
ctn. B npotueer cnyuart usonaumsta Ha USB
kabena tmn A kbm Tin C [6] Moxe na ce
noBpeau.

N3non3sarite CaMO OPUTMHANHM NPUHAANEX-
HOCTM.

He nocrassite nponykrta BbpXy ropeLum
MOBBPXHOCTH, B BNU3OCT [0 TOPELLM NOBBPX-
HOCTU UMK OTKPMT OTbH.

He nokpuearite 3aXpaHBALLOTO YCTPOMCTBO
M NPOAYKTA, 30 AQ M3berHeTe NPeKOMEPHO
30rpsBaHe no BpeMe Ha paboTa u 3apexaaHe.
He msnonssarire passxaawm mnm abpasmsHm
nPenapaTv 3a NOYMCTBAHE.

BHUMAHME! ONMNACHOCT OT NO-
BPEOU HA NPOAYKTA! He usnaravire
NPOAYKTA HA NPSKA CbHYEBA CBETAMHA MMM
TonnuHa. MneanHara temneparypa Ha okon-
HaTa cpena e mexay +5 u +40°C.
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EkcTpeMHO HUCKM MnK BUCOKM TeMNepaTypu
MOTaT [a MOBPEAST aKyMmynaropHara 6are-
pMS MK NPOAYKTA.

Hukora He 6GrokmpaiiTe aBuxXeLLM ce 4acTy,
KOraTO NPONOYKTBT € BKMIOYEH.

He nonyckarite nanare Ha npomykta u Hero-
BMTE NMPMHAANEXHOCTH, ThIA KATO TOBA MOXE
[a nosene A0 Nospenm.

A

m NPEAYTNPEOKAEHUE! EleEIe[oIE

[OHEe Ha aKyMynatopHata 6arepums mM3nons-
BAMTE CAMO 30XPAHBALLO YCTPOMCTBO C KIAC
Ha 3awmTa |l (He e BkntoueHo B obema Ha
[OCTABKATA), paspeleHo 3a ynotpeba c po-
mawnu ypeou. Maxon SELV: DC 5V, make. 2 A.
OMACHOCT 3A JKMUBOTA! [puxre 60-
Tepuute,/aKyMynatopHmte 6atepmm 13BbH
obcera ot geua. B cnyuait Ha nornbware
He3abaeHO notbpcete nekap!
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OMNACHOCT OT EKCNJ1Oo3U1!
=2 Hukora He 30pexaaiiTe MOBTOPHO
6atepmu 30 eaHokpatHa ynotpeba. He
cebp3sante batepmure/akymynaropHure 6a-
TEPUM HAKBLCO M/Unum He m oteapsite. Tosa
MOXe 0a foBeae [0 NperpssaHe, onacHOCT
OT NOXAP MU NPBLCBAHE.
Hukora He xsbpnsitte 6atepumte/akymyna-
TopHUTE HaTepUM B OMbH MK BOAQ.
He usnarasire 6arepuute/akymynaropmure
6aTepH HO MEXQHMYHO HOTOBAPBAHE.

Puck ot ustuuaHe Ha 6arepun/
aKkymynaropHu 6arepumn
N36arBamTe €KCTPEMHU YCNOBUS M TEMNEPa-
TYpH, KOUTO MOTaT Aa nosnmsst Ha 6arepuure/
aKyMynatopHute 6atepumu, Hanp. oTonu-
TenHu Tena/npaka CNbHYEeBA CBETNMHA.
Ako 6atepuure/akymynaropHute 6arepmm
Ca U3TEKNM, U3BArBAMTE KOHTAKT HO XMMMUKAMM
¢ koxata, oumte n nurasmumte! Bepnara ms-
NNAKHETE 30CErHATUTE MECTa C YMCTA BOAA U
notepcete nekap!
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a=n HOCETE MPEANA3HU PBKA-
@ BULIA! N3reknute mnm nospenexu
6arepumu/akymynatopHu 6arepum morar aa
MPUYNHAT M3TAPSAHNSA NP KOHTAKT C KOXATA.
3aroBa B cryyas HoceTe NOOXOAAWM NPen-
MA3HU PBKABMLM.

Tosu npomykT e ¢ BrpaneHa akymynatopHa
6arepus, KoSTO He MoXe 0a 6bae NOAMEHsHA
ot notpeburens. [emoHTMpareTo mnu
NOAMSHATA HA aKyMynaTtopHute 6atepmm
CrenBa O CEe M3BBPLIBAT CAMO OT NPOM3BOAM-
TENSs, HETOBMS OBCNYXBALL CEPBM3 MM NULIE
ChC CxoOHa KBANMUKALMS, 30 Aa ce nberHar
puckose. [1pu otcTpaHsBaHe Ha NpoayKTa
KATO OTNAABK CNeaBa Ad ce oTbenexu, ye
TOM CbABPXKA AKYMynatopHa barepus.

® MMpeau nbpeara ynotpeba

M3Banete npodyKTa oT OMAKOBKATA M OTCTPAHETE U3LIAMO ONAKo-
BBUHMS MATEPUAn.

poBepete nanu NPOAYKTLT M BCUUYKM YACTH CA B M3MPABHO ChC-
TOsHME. AKO YCTAHOBMTE NOBPEnM MM NedeKTH, He U3MOM3BAlTE
npomykra.
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MskntoueTe npomnykra, npeau Aa sapeamrte akyMynaropHata
6atepwms.

3apenete npopykra:

Ako 3apsgbT Ha akyMynatopHata 6atepus e HUCHK, CBETAMHHUAT
mura e uepseHo. Ako akymynatopHara 6atepus e

uHOMKaTOp
M3TOLLEHA, CBETIIMHHMAT MHAMKATOP | 5 | Mura 3x B yepseHo. Mpo-
AYKTBT Ce M3KIIOYBA ABTOMATUYHO.
Cabpxerte USB kabena tin A ksm USB tun C Iz, KbM MPOAYKTA.
Bkntouete USB wencena n A Ha USB kabena n A kbm n C Izl
B MOAXOASLY, M3TOYHMK HA 30XPaHBaHe (He e BkoueH B 06xBaTa
HQ mocTaekara).
CBETNUHHMST MHOMKATOp | 5 | CBETH NO BpeMe Ha 3apexaaHe B
UEPBEHO M MUIA B 3€MIEHO MPK HAMBIHO 3apPefeHa aKyMyna-
TopHa 6atepwus.

YkazaHue: [To Bpeme Ha 3apexaaHe NPoOoyKTbT He MOXe A ce

M3nonseaq.

EHeprocnecrasaw pexxum
Cnen MBMHOTO 3apeXAdHe, MHOMKATOPDBT 3a CbCTOIHMETO HA AKY-
MynatopHarta 60Tepm| MUIa B 3€N1€HO, AKO NPOAYKTLT € CBbP3AH
KbM ENEKTPUHECKATA MPEXA HYpe3 3aXPAHBALLOTO yCTpOﬁCTBO.

YkaszaHue: BuHaru uskniousare npoaykra, npeau oa I'IOCTCIBMTe/

cBanMTe Nnpmucrtaskara.
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[10/ponkara ¢ nuncern [1]

CeansiHe Ha npucTaskara
(8m>x pur. B)
Mzobpnaitre npucraskara

HamucHere ocsoboxaasawms GytoH

Harope.

BBPXY 3AAHATA CTPAHA

HQ NPOAYKTA M M3OBLPNAMTE POMKATA C MMHCETU III Harope.

NocraesHe Ha npucraekara [2), [10)/ponkara ¢ nuucetn

(8m>x pur. B)
Hammcrere ponkata c nurcem [ 1] 8 npasuntara nocoka sspxy
OBbPXAYA HA NPOAYKTA, AOKATO Ce PUKCMPA C LPAKBAHE, KOTaTo
€ HaMbBNHO NOCTaBEH .

30 [a 5 NOCTABUTE BHPXY

nponyKTa; noapasHeTe AN CNPSAMO NPUCTABKATA W KOpRyca.

l/I36epeTe JKenaHara npmcraska

YkazaHnme: Macaxwupaiara ponka IE MOXe .ia Ce M3Mon3Ba
CAMO 30€MHO C eNUAMPALLATA APUCTABKA . Mocrasere 1 ¢ wpak-
BAHE BbPXY NPOMYKTA, CMef KATo enunMpaliaTta npuctaska |2 | e

3APaBO 30KpeneHa Bbpxy nponykra (sux ¢dur. C).
® Ynortpeba

YkasaHue: He u3nonssalite npoayKTa, Ko PONKATa C MUHCETM |I|
e nepopMMpPaHa MK NoBpeaeHa.
Ykazanue: Ot xurmeHHM cbobpaxeHMs NponyKTbT cnefsa aa ce

M3NON3BA CAMO OT eHO nuue.

Mpenwn ynotpeba orctpaHete npennasHms Kanak .
3a na sktoumnte nponykra, HatmcHete Gytora Bkn./Mskn. .

BrpaneHoto ocsetneHue | 7 | cBeTBA M NPOAYKTHT 30NOYBA A4 Pa-
60T Ha Hicka ckopocT (ByToreT 30 ckopoct [ 4] caemn & oparxeso).
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I-Ipl/i HeO6XO,ElVIMOCT npeskno4YeTe Ha BUCOKA CKOPOCT, KATO HA-

THcHeTe BYTOHA 30 CKOPOCT | 4 |, 1 OCBETNIEHMETO NPEMMHABA B
CHHBO.

MpenopwuntenHo e crenex 1 na ce M3NON3BA 30 YyBCTBUTENHM
30HM (HANpP. NOAMMLHMLM U BUKMHM), O cTeneH 2 - 30 KPAKa
unu pse.

Mo speme Ha paborta LED ceetnuHara oceetssa envnmparara
30HO HA KOXATa.

3a na usKnouKTE NPOAYKTA, HATUCHETE NoBTOpHO ByToHa Bkn./

Wskn. [3]

M3raceart.

. Brp(],l:leHOTO ocseTneHue CBETIMHHUAT MHOMKATOP .

BkniouBaHe HAO TPAHCMOPTHUSA NPeRNAnUTen: 3apbXTe Ha-
TcHar 6ytoHa Bkn./Mskn. [3]3a3 CEKYHAM, CBETIIMHHUSAT MHAMKATOP

MUIQ B 3eNeHO. TpOHCI‘IOpTHMﬂT npennasuten € BKIO4YEeH.

UzkniousaHe Ha TPAHCNOPTHUSA NPeAnanTen: 3anpLXre Ha-
Tuckar ByTona Bn./Makn. [3]3a 3 cekyHau, 3a na otknioumTe TpaHc-
nopTHWs npeanasuten. Bkniouete npoaykta, KOraTo TPAHCMOPTHUST
NPennasuTen e U3KIoYeH.

YkaszaHue: TpOHCI‘IOpTHMSIT npeannasmren ce M3Kno4sa ABTOMATUYHO

cnepn sapexndaHe Ha npoaykKra.

YkasaHue: He msnonssarite npoaykra
- Cnef CIbHYEBO M3rapsHe HA 30CErHaTaTd 30HA HA TANoTo.
- IPU KOXHO PA3APA3HEHME UMM 3AYEPBSBAHE.
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- NPK KOXHM 306019BAHMS, KATO HAMP. HEBPOAEPMMT.

- NPY MNKK, GEHKM MK BPANABULIM B 3ACETHATUTE 30HM HA TANOTO.

- NP PAHK, OTBOPEHM PAHM MM U3MbKHAMM Benesn B onpeneneHm
30HM HQ TANOTO.

[MbpBO TecTBAMTE NPOAYKTA BLPXY MANKA CKPMTA 30HQ, 30 A

orpenenure MOHOCUMOCTTA HA KOXATA.

Kocmmre Tpsbea na ca ¢ avmxuna mexay 0,3cm 1 0,5 cm.

lMo-KbecuTe KOCMM He Ce 30XBALLAT OT MMHCETATd, d OTcKybBAHETO

HO NO-OBAM KOCMM € MHoro BonesHeno. Mpu Heobxommmoct

CKbCeTe ObTUTE KOCMM.

Mo koxara He TP46BA 0A MMA OCTATbLM OT MA3HMHA MM KpeMm. B

NPOTMBEH ClY4aM NMHCETATA 3anensa/ce 3aMbpcaBa U edekTms-

HOCTTG HO MPOAYKTA CNAna.

Koxara 1ps68a na e HambaHo cyxa.

Hait-nobpe e enunaumsta na ce 13BbPLIBA BEYEP Cneq AyL.

Toraea KoXaTa € OMeKOTEHA. TAKA Ye KOCMMTE MOTAT A C€ OT-

cky6Bat necto. OcseH TOBA KOXATA MOXE [d Ce Bb3CTAHOBM

Npe3 HOLWTA 1 EBEHTYQHOTO 3A4EPBSBAHE M34e3Ba.

Mpenu enmnaums TpeTMpaitTe KOXATA C NPOMYKT 30 MMAMHT MM

macax. Ypes Hero ce MPeMaxBaT MbPTBUTE KOXHM KNETKH, npe-

[OTBPATABA CE BPACTBAHETO HA KOCMM M BUHUTE KOCMM Ce Mmog-

ObPXXAT M3npaBeHu. Taka NPoayKTbT 30XBALLA NO-006pe KocMuTe.

Cnen enmnaums HaHeceTe BbPXY KOXATA OBNGXKHABALL TOCHOH

unu kpem. Hal-noaxoasiy 3a ycnokossaHe M rpuxku 3a KOXATa e

KPEM CbC CbObPXAHME HA EKCTPAKTM OT Aoe BEPA MM NAMKA.
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Korato yacture Ha tanoTo ca noaroTBeHu 3a enmnaums:

1.

PQ3prKQ§1Te oule BeaHbX KOCMUTE 3a OTCTPAHABAHE O6pGTHO HQ
MOCOKATA HA pAcCTeX. [To To3u HauMH KoCcMuTe ce nosaomraTt, Taka

4ye mMorar aoa 6'I:JJQT 30XBAHATH no—no6pe OT pONKATAa C NMHCETU m

Orcrpanere npeanasHms Kanak [ 12| or enmnmMpailara nprcraska
Mpu HeobxomMMOCT NocTaBeTe MACAXMPALLATA PONKA E Ma-
COXKMPALLMTE POTKM CTUMYNIMPAT KOXATA M OCUTYPSABAT MO-HEXHA
enunaums.

Harmncrete 6ytona 3a ckopocrta 30 na usbeperte xenaHara
CTemneH HA CKOPOCT:

Crenen 1: 30 yyBCTBUTENHM 30HM (HAMP. NOOMMWHULM W BUKMHK
AMHUA);

3oHa 2: 30 KPAKATA MAK pbLETE

Ykazanue: o speme Ha pabora LED csetnmHara ocsetssa
€NUNMPAHATA 30HA HA KOXATa.

3aapbXKTe KOXATa 30PABO C €AHA PBKA.

lMocrasete NPoayKTa BEPTUKAMHO HA KOXATA M o OBMXeTe 6e3
HOTMCK Cpelly NOCcoKATa Ha pactex Ha kockma. Crpanara ¢

6ytoHa Bkn./Ms3kn. | 3 | psbea coun kbm Bac. He npaserte nau-
KEHWS HANPEO-HA3aA UM KPBIOBM ABMKEHMS.

BuHaru 3anousarite oTHaYanNo, KATO NPEMMHABATE HAKONKO MbTH
npes enMnUPaHaTa 30HA, 30 AQ OTCTPAHMUTE BCMUYKM KOCMM.
YkazaHue: BbaMoXHO e KOCMUTE A M3PACHAT OTHOBO Cren,
Hskonko AHn. Tesn kocMu BeposTHO ca 6unm TebpAE KbCH, 30 AQ
6bAAT OTCTPAHEHM NO BPeMe Ha NOCAeAHATA enunaums.

Korato NPUKNOYUTE C TODETUPAHETO, M3KNIOYETE NPOAYKTA, KATO

HaTucHeTe eamH nbT 6yToHa Bkn./Mskn.
OrcrpaHete Macaxupaliara ponka ako e nocraeexa. [Mounc-

TeTe ennnupallaTa npmcraska 1M Macaxupalara ponka 1
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KAKTO € ONMCaHOo B pasnen ,,rlOLIMCTBOHe, NoAAPBXKA U CbXpaHe-

Hue”. MNocrasete enmnMpaLLaTa NPHUCTABKA | 2 | OTHOBO BbPXY
NPOMYKTA, KOFATO T8 U3CbXHE HAMBIHO.

10. MoctaBete npennasHms kanak [12| BbpXy enunMpalLata Npmc-

TaBkKa

([ J nO‘IMCTBGHe, MOAAPDBXKA U CbXPAHEeHue

YkazaHnume: BuHaru u3kntousaitte npoaykta npean noYncreaHe.
He usnonseaiite passxaawm mnm abpasmsHM npenaparm 3a no-
umcteaHe. Te MOraT Aa NOBPEAST NOBbPXHOCTTA HA NPOOYKTA.
ONMACHOCT! He nouwucrsarite npoayKTa M NpMHAANEXHOCTHTE,
[OKATO TO 3apexaare.
Hukora He notansire npoayKTa BbB BOAA WMAM OPYIM TEUHOCTM]
Cren Bcaka ynotpeba noumncrsaite ponkarta ¢ NMHCeTM

, E C NOCTABEHATA YeTka @, 3a na npe-

MaxHeTe nagHanure Kocmu (smx dur. D).

npucraskata

[e3nHdekumparite penoBHO PonkaTa ¢ NMHCETH II, M NpUCTaB-

KuTe IE upes NpbLCKAHe M MOYMCTBAHE C Ae3nHbeKuMpaLl

cnpet.

30 A0 NOYMCTMTE OCHOBHO POINKATA C MUHCETM II, W NpMcTaBKaTa
@ s(rm) otctpanete ot nponykra npenu ToBa. Moumcr-
[10] [i1] non

Teyauwa soad u cnep Toed ﬂ(rM) ocTaseTe Oa M3CbXHAT.

BATE PONKATA C MMHCETM II, M NpUCTaBKaTa

lMoumcTeaitte npogykta neko ¢ enaxHa kbpna. Mpu Heobxoau-
MOCT M3MON3BAMTE MANKO MEK MOYMCTBALL NPenapat BbpXy
kbpnata. Cneg TOBQ nouMcTeTe NPOAYKTA ChC Cyxa KbpMaA U ce
yBeperTe, ue TOM € HaMBNHO CyX NPEeAM CbXPaHeHMe Mnu cneg-
Bawa ynotpeba.
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3a CbXpPAHEHME Ha NpoaykTa, Mong, BMHarn M3non3samTe npean-

NA3HUA Kanak M cnen 1oBa NOCTaseTe Nponykra B KOJ'I'bq)Q

CuxpaHsBaiiTe NPOAYyKTA HA XNAAHO M CYXO MACTO.

® OrcTpaHsBAHE HA rpeLIKu

Fpewxka

MpuumHa

OrcTtpaHsBaHe

MponykrsT He
dyHKUMOHMPA
MK MOLWHOCTTA
HQ OKyMynartop-
Hara 6arepus e
MHOTO HMCKQ.

AkyMmynatopHara 6a-
Tepus BEPOATHO He e
3apeneHa.

3apenete nponykra.

MponykrsT He
Moxe na ce

Temneparypara Ha
OKONHATA cpeaa Ha

[pwxre nponykra ao-
neye oT NPsSKA ClbH-

3apenm. MSCTOTO H 3apes- 4eBA CBETNIMHA MK
[CHe e TBbPAE BUCOKA. | TOMIMHA.
MpemaxsaHeto | BepostHo kocmure Kocmure Tpsbea na ca
HA KOCMMTE € Ca TBbPAE KbCH. C OBIXMHA MeXAY
TPyAHO. 0,3cmun 0,5 cm.

MponykrsT ce npu-
ABMXKBA TBBPAE
6bps3o.

Lemxete npoaykrta
6aBHO MO KOXATA.

B pornkarta ¢ nuHcetn
MOXe 0a UMa Ko-
CMH.

Mouwcrete ponkara ¢
nuucem | 1| (sux ,Mo-
YMCTBAHE, MOAAPBXKA,
cbxpaHerme”).
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® UxevpnsaHe

Onakoskata e M3pQ6OTeHG OT €KONOIMMYHKN MATEPUANN, KOUTO MOXE

0a npenanerte B MECTHUTE NMYHKTOBE 3a peuMKnnMpaHe.

N 3a paspenHoto cbbupaHe Ha oTnambumTe ChbMIOAABAMTE
C°)  MApKMPOBKATA HO ONAKOBLYHMTE MATEPHANH, T CA MAP-
KMPQHU CbC chkpalueHus (a) u umndpm (6) cve cnearoto
sHaueHue: 1-7: nnactmacu/20-22: xaptis 1 kaptoH/
80-98: koMno3utHK Matepuanmu.

o OTHOCHO BBL3MOXHOCTMUTE 30 OTCTPAHSBAHE HA M3Me3nMs OT
ﬁn ynotpe6a npomoyKT KAaTto oTNambk ce MHGopMuparTe ot
Bawara obwHeka unu rpaacka ynpasa.
B 1HTepec HO ONA3BAHETO HO OKONHATA CPENA HE U3XBBP-
E nsiTe usnesnus ot ynorpeba Npoaykr saenHo ¢ Gurosute
- oTnambLM, A ro NpenakiTe 3a NPABUIHO peUnkIMpaHe. 3a

cbbUpaTEnHUTE MyHKTOBE M TAXHOTO PABOTHO BpeMe
MoxeTe ia ce MHPOPMMpPaTe OT MECTHATA YNPABA.

HedextHute mnu ustowenn barepum/akymynaroptm 6arepum
cnensa na 6baar peumknmpanu. Npenasaiite 6atepumte/akymyna-
TOpHMTE BaTepHm /MM NPOLYKTA B NYHKTOBETE 30 PELMKIMPAHE.

LlleTn BbpXy OKONHATA CPERA NOPARU

HenpasunHo o6esspexxpaHe Ha 6arepuute/
akymynaropHute 6arepun!
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Barepuure/akymynaropure 6atepun He G1Ba aa ce UIXBLPAST
30eHO ¢ 6uToBMTE OTNAABUM. Te MOTAT AA ChABPXKAT OTPOBHM TEXKM
METAnM 1 NoANEeXar Ha cneumanta npepabotka. XMMmuiueckure cum-
BOMM HA TeXKMTe MeTanu ca, kakro cneasa: Cd = kaammir, Hg =
xueak, Pb = onoso. 3arosa npenasarite usrowenure 6arepumn/
aKyMynaTopHu 6atepim B 0OBIUMHCKM CbOUPATENEH MyHKT.

® lapaHuus

YBAXAEMM KIUEHTH,

301 TO3M ypen nony4asare 3 rogmHK rapaHLmMs O 0ATATA HA MOKYT-
kara. B cnyuai Ha HecboTBETCTBIE HO MPOAYKTA C AOFOBOPA 3a MPO-
nax6a Bue umare 3akoHHo npaeo na npenssute peknamaums npen
NPOOABAYA HA NPOAYKTA MPM YCNOBMSTA W B CPOKOBETE, OMpPeaeneHm
8 rnasa Tpeta, pasaen Il v Il v masa uyetsbpra or 3akoHa 3a npenoc-
TaBSHE HA LUMGBPOBO CbOBPXKAHME M LMbPOBM yCryrn 1 3a nponaxba

Ha ctokm (3MLCLYNC)*.

Bawwure npasd, NPOU3TUHALLKM OT NOCOYEHUTE po3nopen6w, He ce
OrpaHMYABAT OT HALWLATA NO-AONY NPENCTABEHA TbProBCKA rapaHums,
HE Cd CBBbP3AaHM C pa3xoau 3d I'IOTpe6MTeﬂl4Te N HE3ABMCHUMO OT Heq
npoaasayvYsT HA NPOAYKTA OTrOBAPA 3a NIMNCATA HA CbOTBETCTBUE HA
I'IOTpe6MTeJ'ICK(]T(] CTOKA C ooroeopa 3a I'IpOJ:lCI)K6C| CbIMAcCHO

3nucuync.

rOPGHLlMOHHMSIT cpok e 3 roanHK OT AATATA HO NONYy4YdaBAHE HA CTO-
kata. Masete J:|o6pe OpHUIMHANHATA Kacosa 6enexka. To3m NOKYMEHT
e HeO6XO,Ell/IM KATO OOKA3dATeNcCTBoO 3a NOKynkara. Ako B PAmMKuTe Ha
TpW roaMHK OT AATATA HA 3aKYNyBAHE HA TO3M NPOAYKT C€ NOaBU
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AedeKT HO MATEPUAna MNK NPOU3BOACTBEH AedEKT, MPOAYKTLT Lie
6bae 6e3nnaTHO PEMOHTUPAH MK 3ameteH. [apaHumsTa
npennonara B PAMKMTE HA TPUIOAMLIHMS TAPAHLMOHEH CPOK A ce
npencrassT fedekTHUST ypen, kacosara benexka (kacoemst 6oH),
KQKTO M BCUUKM [PYTM OKYMEHTM, YCTAHOBABALM HAMMUYMETO HA fe-
EKT M MUCMEHO A ce 0BACHM B KAKBO CE CbCTOM AEPEKTHT U KOra €
Bb3HMKHAN. AKO NEPEKTLT & NOKPUT OT HAWATA rapaHLms, Bue we no-
nyunte 06PATHO PEMOHTUPAHMS MM HOB NPORYKT. B cnyuat Ha 3a-
MSHQ HO AedEeKTHA CTOKA MbPBOHAYASHMTE TAPAHLMOHEH CPOK M
TAPAHLMOHHK Ycnosus ce 3anassar. B cnyuait Ha peMoHT Ha nede-
KTHO CTOKQ, CPOKBT HA PEMOHTA Ce NPHUBABS KbM rAPAHLMOHHMS
CPOK. 30 €BEHTYQANHO HAMIMUYHMUTE U YCTAHOBEHM MOBPEaM M NedeKTH
olye Npu NoKynkara Tps6sa Aa ce cbobLM BEOHATA cnea PA3onako-
BaHeTO. EBeHTyanHMTE PEMOHTM CNe U3THUAHE HA FAPAHLIMOHHMS

CPOK ca cpelly 3annailaHe.

PeMOHTHT unu 3amsHata Ha npoayKra He Nopa>XKAaT HOBA rapaHuUmMa.

YpenrT e NnpousBeneH rPUXKIMBO CNOPEN CTPOTUTE M3MCKBAHMS 30
KQYecTBO M NOBPOCHBECTHO M3MMTAH Npeau aoctaska. [apaHumsta
BAXKM 30 AedeKTM Ha MATEPUANA MNM NPOM3BOLCTBEHM AePeKTH.
FapaHUmMaTa He 06XBALLA KOHCYMATUBMTE, KAKTO M YACTUTE HA NPOay-
KTQ, KOMTO MOANEXAT HAO HOPMANHO M3HOCBAHE, MOPAAM KOETO MOFAT
na 6baaT pasmeXxnaHK Kato 6bP3o M3HOCBALLM Ce YaCTH (Hanpumep
GUNTPU MM NPUCTABKM) MM NOBPEOMTE HA YyMIMBM YacTH (Hanpu-
Mep NpekbcBayYM, 6ATEPUM UMK TAKMBA NPOU3BEAEHM OT CTBKNO).
lapaHumaTa oTnana, ako ypensT € nospeneH Nopaamn HenpPaBUIHO
M3MNOM3BAHE UMM B PE3YNTAT HA HEOCHLIECTBSIBAHE HA TEXHUYECKA

NoaApbXKKA. 30 NPABMAHATA ynoTpe6a Ha NpoayKTa TPS6BA TOUHO
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Aa Ce CNAa3BAT BCUMUKM YKA3AHMS B YMBTBAHETO 30 €KCMNOaTaums.
MpenHasHaueHKe 1 NeMCTBUS, KOUTO HE Ce MPENOPBYBAT OT YMLTBA-
HeTO 30 eKCMNoATALMS MK 3a KOMTO TO Npedynpexaasa, Tpsbea sa-
ObIXMUTENHO A ce u3bsrear. [MpoaykTsT e NpeAHasHAYeH caMo 3a
4acTHa, a He 3a npodecuoHanta ynotpeba. Mpu 3noynorpeba u He-
NPABMIHO TPETMPAHE, YNOTPeba HA CUNA W MPK MHTEPBEHLIMM, KOUTO
HE CA M3BBPLLIEHM OT KNOHA HA HALIMS OTOPUIMPAH CEPBM3, FAPAHLUM-
sTa oTnaaa.

3a na ce rapaHTmpa 6vp3a obpabortka Ha Bawwms cnyuar, cneasaiite
CrenHuUTe YKa3aHMs:

- 30 BCMUKM 3aNMUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA BEnexKa 1 MaeHTH-
dukaumonHms Homep (IAN 508832_2507) kato nokasarencrso
30 NOKYNKaTa.

- Bsemete aptukynHums Homep ot pabpmunara Tabenka.

- Mpw Bb3HMKBAHE HO GYHKLMOHANHM MAM APYTM AedeKTU MbpBO
ce cBbpXETe NO TenedoHa MnK Ypes MMeNn ¢ [ONyNOCOoYEeHMS
cepauseH otaen. Cnen TOBA e NONyYMUTE AOMBAHMUTENHA MH-
dopmaums 3a ypexaareto Ha Bawara peknamaums.

- Cnen CbnacyBaHe C HAWMWS CEPBM3 MOXETE A U3NPATUTE ae-
dekTHMS NPoAYKT Ha nocouerms Bu aapec Ha cepausa 6esnnatHo
3a Bac, kato npunoxure kacosata 6enexka (kacoems 6oH) m
NOCOUMTE MUCMEHO B KAKBO C& CbCTOM AEDEKTHT M KOTQ € Bb3HMKHAS.
3a aa ce wsberHat NPobRemM ¢ MPUEMAHETO W AOMbAHUTENHM Pa3-
XOMM, 3aABMKMTENHO M3MNON3BAMTE CAMO aapeca, Koo Bu e
nocoyeH. Ocurypete U3NPALLOHETO A He € KATO eKCNPeceH To-
BAP WMAM KATO APYT CheuuaneH Toeap. Msnparete ypena saeaHo ¢
BCUYKM NPUMHABNEXHOCTH, AOCTABEHM NPW NOKYNKATA, M OCHry-
peTe AOCTATBYHO CUFYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.
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PeMOHTM 13BBH FAPAHLIMATG MOXKETE A BB3MOXKMTE HA KNOHA HA HALIMS
cepsum3 cpetly 3annatiare. Tol ¢ ynoeoncteme e Bu Hanpaeu npensa-
puTenHa kankynaums. Moxem na o6pabotsame camo ypeaw, Koo ca
AOCTATLYHO ONAKOBAHM M M3MPATEHM C NAATEHM TPAHCIOPTHU PA3XOAM.
BHumanwme: Msnparete Bawus ypen Ha knoHa Ha Hawms cepsus
MOYMCTEH M C yka3aHue 3a nedekra.

Ypenure, npeameT HA U3BLHIAPAHLUMOHO OBCTYXXBAHE, M3NPATEHM €
HEeNnaTeHW TPAHCMOPTHU PA3XOAM - C HANOXEH NNATeX, KATO eKc-
NpPeceH unu Apyr CeumaneH ToBap — He ce NpUeMar.

Hue we u3BbpLIMM 6e3MNATHO M3XBBPISHETO HA M3NpaTeHuTe ot Bac
nedekTHU ypenu.

Bvnrapums

Ten.: 00800 1184975
E-mestin: owim@lidl.bg
IAN 508832_2507

MOJ‘ISI, o6preTe BHMMOHME, Y€ cneasalmaT anpec He e anpec Ha
cepsusa. |'|1>pao Ce CBbpXKeTe C ropenocovYeHns CepBmM3eH LEHTHP.

OBUM Im6X & Ko.KT
LLngrcbeprwpace 1
74167 Hekapcynm - TEPMAHNA

*Karto ¢M3M‘~leCKO nuue - I'IOTpe6MTeJ'I, HEe3ABUCUMMO OT HacToqaWwaTa
TbProBCKa rapaHums, Bue ce nonseare ot npasara Ha sakoHosaTta
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TAPAHLMS, MPENOCTABEHA OT 30KOHA 30 MPEAOCTaBsHE HA LMdPOBO
CbObPXAHME M LMPOBM yenymn 1 3a npopaxbara Ha croku/
3MUCUYNC/. Mo-cneumanto Bue umare npaeo npu HecboTaeTcTBME
HO cToKaTa 0a 6boe U3BbPLIEH PEMOHT MK 3amsHa no Baw usbop,
OCBEH OKO TOBA € HEBb3MOXKHO MM € CBBP3AHO C HEMPOMOPLMO-
HANHO rofieMM pPasxooM 3a npoaasaya. Bue umare npaso Ha npo-
NOPLIMOHANHO HAOMANSBAHE HA LIEHATA MM HA PA3BANSHE HA
[OroBOPA NMpM Hanuume Ha ycnosumsta Ha un. 33, an. 3 ot 3MLUCLYTIC.
YCnoBMATA M CPOKOBETE HA 30KOHOBATA FAPAHLMS CA PEMMAMEHTH-
patu B rmasa tpeta, pasgen Il u il v 8 rasa yetsbpra Ha 3MLICLYTIC

3a na ce rapattpa 6bp3o obpaboreare Ha Bawara 3aseka,
cnenpaiiTe yKAsaHMSTA NO-AONY:

Mons, npu BCUUKM 3aNMUTBAHKS OPBXTE HA PA3MONOXEHUE KACOBMS
6oH 1 Homepa Ha aptukyna (IAN 508832_2507) karo nokasaren-
CTBO 30 NOKYMKATA.

HomepT Ha apTikyna e nocoueH BbpXy TMRoBaTa Tabenka, rppasopa,
TMTynHaTa cTpaHmua Ha Bawerto prkosoactso (nony enseo) mam
BbPXy CTMKEpa OT 30[HATA MAM AOMHATA CTPAHA HA ypeaa.

MMpK BL3HUKHANM GYHKUMOHANHM AedeKTH MKW APYTM NOBPEan,
MBPBO Ce CBbPXETE Mo TenepoHA MAK N0 ENEKTPOHHATA MoLa €
NocoueHMs No-0oMy CEepeus.

MpoAyKTLT, KOWTO € permcTpMpaH kato AedekTeH, MOXeTe Aa M3Npa-
TuTe cnep Toea 6e3 NOLEHCKM pasxoamn Ha nocoderms Bu cepsus,
KQaTO MPUNOXMTE NOKYMEHT 3a 3aKynyBaHeTo (kacoe 6oH) u onuca-

HK/E, B KOKBO C€ CbCTOM NOBpEenarTa u Kora € Bb3HMKHana.
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[Mpu TO31 NPOAYKT FAPAHLMOHHUST CPOK BAXM M 30 AKYMYNATOPHATA

6atepus.

Cepeus bvnrapus
Tenegon: 008001114920

E-mesin:  owim@lidl.bg

C € I PX5 AAA MOPKMPOBKG 3Q CbOTBETCTBUE - C'bp6l/191

258 BG



® EC pexnapauus 3a cbOTBETCTBUE

[ EC AEKNAPALMSA 3A CbOTBETCTBME (N° 508832_2507)
1AN: 508832_2507

Wpentndurauna Ha npoaykra: ien BEAUTY" ENU/IATOP

Homep Ha moaena: HG12831

MpeAMeTHT Ha AeKNAPALMATA, ONUCAH NO-FOpE, OTFOBAPA Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha Cbio3a 33
XapmoHM3auua:
Avpexvisa 2006/42/E0
Avpexvisa 2014/30/EC
2011/65/EC C BCU4KM CBbP3aHK

n Ha CTaHAAPTU UK N030BaBAHE HA APYTH TEXHUECKM
cneundrKaumm, No OTHOWEHME Ha KOUTO Ce AeKNap1pa CboTeeTcTeUe:
Ne / Yactn

2006/42/E0

EN 60335-2-8:2015/A12:2022
EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 62233:2008

EN IS0 12100:2010

| Avpexusa 2014/30/EC

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

OBeKTLT Ha AEK/IAPALMATA, KORTO € ONVCaH N0-TOPe, € B CboTBETCTBMe ¢ upekThga 2011/65/EC Ha
EBpONeCKYA MapAaMEHT U Ha CbBeTa o 8 10HM 2011 I. OTHOCHO OTPAHHHEHMETO Ha ynoTpeaTa Ha
onpeaeneHn onacH BewecTsa B P “n T

[Ne /dacm |

|En IEC 63000:2018 |

o no Ha OWIM GmbH & Co.KG

TOANKCAHO 33 1 OT UMETO Ha:
OWIM GmbH & Co. KG, 1,74167 Germany (I

HacToAUiaTa AeKnapauya 3a CHOTBETCTBME Ce W3/4aBa USUANO Ha OTFOBOPHOCTTA HA NPOM3BOATENS.

TpeBoA Ha OpUrMHaNHaTa AEKNAPALMA 33 CLOTBETCTBHE /
! o .7/ Ed
6.10.2025 P - Zu M@\_ W /é

Mscro fata U Uppalens Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
npokypycT npokypHcT
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YnopvnpHa Twv XPnoIHomoloUpHEvWV

ESIKOVOYPAHHATWY .........ooooooiiirnierceeesne TeNida
EIGAYWYN ....oooooooocc s TeNida
MpoPAermopevn xpAon ....... .2eNida
Meprypadn e€apmpdtov.... .2ehiba
Texvika XapakmpIOTIKA...... ..2ehida
MMEPIEXOHEVA TTAPASOONG - .vvveerererienrirceeeseiseseenseerseseenen ZeNida
Yrod:zieaig aodpalsiaq. ..., SeNida
Yrobeileig aodaleiag yia prarapieg /
£mavaPOPTI{OPEVEG PTTATAPIEG weoveererrerrerrereeseireiseiseeeeeeeens ZeNida
Mpiv amd TV MPRTN XPAON ..o TeNida
ZEMAKETAPIOPA TOU TTPOIOVTOG ...neccve ..2eNida
DEPTION TTPOIOVTOG....eeerrerirrircrirereeines ..2ehida
TomroBétnon / Adaipeon mPOCAPTAUATOG.....uuvueerrerncenecs ZeNida
XEIPIOHOG ... TeNida
Evepyoroinon / Amevepyomoinan..... ..2e\iba
Acdhdreia peTadopds ..enrenrennnee. .2ehiba
JupPoulég kai kdATa.. .2ehiba
ATTOTPIXWOM ittt ZeNida
Ka@apiopog, ppovrida kar
ATTOONKEUON ... TeNida
AvTipeTQMmOoNn OPANHATWV ..., TeNida
ATTIOOUPON ... TeNida
EYYUNON ..o TeNida
AIEKTTEPQIWDOT) TNG EYYUNONG.euvrivrrnieiemireierineieneeseeeneenenes ZeNiba
ZEPPIG vrrerrrireereiee ettt ZeNida
Anl\won cuppopPwonGEE ... TeNida
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YMOpVNHA TWV XPNOIHOTIOIOUHEVWYV §IKOVOYPAHHATWYV

AiaBéorte 1ig 0bnyieg xeipiopou.

Xpnoiporolgite To TPOIGY POVO O OTEYVOUG ECWTEPIKOUG
XOPOUG.

Yrodeiéeig aodaleiag
Odnyieg xeipiopol

Juvexig pelpa/Zuvexng taon

MpooTacia ané dtopn vepol

Buopa USB tumou C

SUvéeon USB

Aodaliopévn/Anacdakiopévn

To ofjpa CE motomorel ) cuppbdpdwon pe g 0dnyieg
g EE mou Bpiokouy epappoyn yia 1o mpoidy.

A ATE | "DE

ZUOKEUI amoTpixwong

® Eicaywyn

Zag ouyxaipoupe yia Ty ayopd Tou véou oag mpoidvrog. Emiééare
éva mpoidy uyniav mpodiaypadav. O1 odnyieg xpong eival pépog
autou Tou TPoidVToG. Mepigxouv onuavTikég TANPodopieg OXETIKG pE
v acddleia, 10 XeIPIoPO Kai v amoppiyn. Mpiv ™ xpron Tou
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mpoidvrog e€oikeiwbeite pe dXeg TIG 0dnyieg xpriong kar acpaleiag.
XpnoIpoToIEiTe TO TIPOIOV HOVO JIE TOV TPOTIO TTIOU TIEPIYPAadETal Kal yia
ToV Topéa epappoyng Tou avadéperal. e mepimmwor perafifaong tou
Tpoidvtog ot Tpitoug mapadnote padi kar OXa Ta tyypada.

To mpoidv mpoopilerar amokheiotika yia Ty Enpr amorpiyworn Tou
avBpurivou copatog. Mnv xpnoiporoieite To mpoidv oTo MPoOWTTO,
otig Bhedpapideg 1 ota parhid. To mpoidy mpoopilerar amokAeoTika
Kal povo yia 1810TIKN Xpron. Aev emTpEmeral ) emayyeAPaTIK XPHOT.
O karaokevaotg dev avahapPaver kapia eubivn yia {npiég, ol
oroieg poépyovral amd pn evdederypévn xpnon.

[1] Kohv8pog rorpmiduy Evowparwpévo dpug
Mpoodptnpa amotpixwong >akog ¢puraéng
MAAkTpo On/Off [9] Mivéro kaBapiopol

MAARkTpo TaxutnTag (xapnhi Mpoocdptnua akpifeiag
Tayumra: moprokai/uynin IE Mpoodptnua kukivépou

TaxuTnTa: prie) paocad
Auyvia ehéyyxou Mpootateutikd kaAuppa
Iz, Kahwdio USB tumou A oe MAnkTpo amacpaiiong
USB tumou C (kUAivEpog Tolpmidwv)
Taon eiloddou: 5,0V DC
Pedpa eic6dou: 2,0A

Emavadopn{opevn pmarapia: 1 prarapia 3,7V i6vrev Li, 1400 mAh
(8ev pmopei va avrikaraoTabei)
O¢ppokpaoia Aeroupyiag: 0 °Céwg +40°C
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Karnyopia mpooraciag: /e
Eidog mpootaciag: IPX5 (mpootacia ané diopeg vepol)
3180pn exmoprmg OoplPou: < 70dB(A), K=3dB

1 amoTpIXwTIK) CUOKEUN 1 kalwdio USB timou A oe USB
1 kUAivdpog Torpmidev turmou C

1 mpoodptnpa amorpixwong 1 mpootareutikd K&Auppa

1 mpocdptnua akpiPeiag 1 mviho kaBapiopol

1 mpocdptnua kulivépou pacdal 1 eyxepidio pe odnyieg xpriong

/\ Ymod:iag aodalsiag

Tﬁ% A NPOEIAONOIHEH! (YN
NOX OANATOZX KAI KINAYNOX
ATYXHMATOZX A NHMIA KAI NAI-
AIA! Mny adryvere oté Ta maidid xwpig
emiPAeyn pe Ta uNikG cuokeuaoiag iy pe To
mpoiodv. Yoiorarar kivduvog acduéiag.

m To oot e
gmTpémeral va Aeiroupyei pe ouvOedepévo
TpododoTIKO.

Autd 1o Tipoidy pmopti va xpnoipomoinei
am6 maidid nhikiag 8 erwv kai dve kar amd
TTPOCWTIA PE HEIWPEVEG PUOIKEG,
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a100NTNPIaKEG 1) TIVEUPATIKEG IKAVOTNTEG 1) HE
ENeiyn epmeipiag kai/n yvoong, orav emPié-
TTovTal 1) £X0ouV evnuepwOel oxeTiKG pe TNV
acdali XpNon Tou TTPOIOVTOG Kal £XOUV Ka-
Tavonoel Toug KivOUvoug TTou TTPOKUTITOUY
amo autd. Ta maidid Sev emmpémerar va mai-
{ouv pe 1o Tpoidv. Anayopeueral o kaBapr-
OpOG Kal n ouviApnon xpnot amd maidid

wpig emiBAeywn.
d( MPOEIAONOIHZH! pelile/[TleXsell11(AVls)

™ ddption g emavadopni{dpevng pratapiag
Hovo 1o ouvodeutikd karwdio USB timou A
oe C[6] kar povo tpododortikd ™g katyo-
piag mpootaoiag Il (ev mepidapPaverar ota
mepiexOpeva mapadoong), To omoio tival
EYKEKPIPEVO YIA XPMON HE OIKIOKEG CUOKEUEG,.,
¢€odog SELV: DC 5V, pgy. 2 A.

A Arnoouvédéote To
mpoidy amd To kahddio USB timou A ot C [6],
mpotou To kabapioere.

KaBapiote to mpoiov (BAéme «Kabapiopog
kal ppovTidan).
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A ArmnrodUysere Tov kivduvo Oavaro
amd nlekrpomindia

N Arampeire To
TTPOIOV OTEYVO.

N Mn xpnarpomoreire
TO TTPOIdY aUTO KOVTA Ot pmaviépeg, viouljé-
peG 1) AMa Sdoxeia TTou TepiExouv vepPO.

N 3¢ epimmaon mou
TO TTPOIOV TIECEI PECa O veEPO, aTToouvdioTe
mpwTa onwodnmore To kaiwdio USB tumou A
ot C[6] amé 1o pododorikd (Sev mepirapPa-
veTal oTa Tepiexopeva mapadoong), mporou
Balete To xép1 oag oTo vepd.

N Mny ayyiZere To
kahdio USB turou A oe C [6] mroré pe Bpey-
péva xépia, kai 1diaitepa dtav 1o ouvdiere N
T0 armoouvdéete amo éva T1pododoTiKO.

N Mn BuBiZere moré
T0 TTPOidY, kabwg kal To karwdio USB tumou
A og C[6] ot vepd 1 oe Ao uypo, kai TroTé
unv ta emhévere kAT amo TpeKoUpEvo vePO.
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ﬂ MPOEIAONOIHZH! IR lile/elife]I3Is3

TO TTPOIOV €VW KAVETE PTTAVIO.

Bydre To Tpododortikd apiowg amd my mipila,
amo myv mpida,

- av mpokUyer PAAPN,

- ipotoU kabapioete To TPOIOY,

- av &ev XpNOIPOTIOIEITE TO TTPOIOV YIa HEYAAO
Xpovikod didotnpa,

- kata T Sidpkeia kataryidag kai

- perd amd k&be xpnon.

A Amoduysere Tov Kivduvo
TPAUHATIOHOU

Mnv avrikaBiorare ta eaptipara, dtav To
TIPOIOV €ival EVEPYOTTOINPEVO.

Mn xpnoipotoigite To TTPoiOY G TEPITITWON
mou SiamioTwoete omoicodnmote opatég e€w-
TepikéG npiég. Mnv Bérete oe Aerroupyia éva
npoioy mou mmapouacialel {npid.

Eav Sieicdloer uypd oTo eowtepikd Tou TTPOi-
ovtog, eAéyéTe TO TIPIV TO XPNOIPOTIOINOETE €K
VEOU.
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Eav diamotwBei {npid oto kahwdio USB
turou A og C [6], oto mepifAnpa n oe dAa
pépn, TOTe Sev emTpETETAI N TIEPAITEPW XPAON
TOU TTPOIOVTOG.

AvaBtrere Tig emokevéq povo oto eladikeupévo
kardornpa. Or pn evdederypéveg emokeuéq ev-
Stxeral va amoteholv onpavtikolg kivoUvoug
yia Tov xpnotn. Ekrog autol, akupaveral
omroiadnmote aéiwon ikavoroinong améd my
£uBlvn yia mpaypatika ehattopara.

Mnv xpnoiporoigite To TIPOIOV pE EAATTWHATIKG
eéapmipara, kabwg autd pmopti va éxouy
QIXHNPEG AKHEG.

Ta ehamrwparika e€aptipata mpémer va avri-
kaBiotavral mavra pe yvAoia avialaktikd. H
TNPNON TWV ATTIAITNOEWY aopaleiag ummopei va
Siaodaliotei pdvov, dtav xpnoipomololvral
YV ola avTaA\aKTIKA.

SuvSéere To karwSio USB timou A og C[6]
yia ¢odption, povo ot kald mpoofdacipo
TpododoTIKO.

[NoTé pn Aeitoupyeite To TTPOIOV XWPIG EMITA-
pnon kai povo cupdwva pe Ta oTolxeia Tou

avadépovrarl oty mvakida TUTOU.
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Juvdiere To kahwdio USB tumou A ot timou
C [6] oT0 TpoidY, TpOoTOU TO EIcaydyETE OF
TpododoTIKO.

Anevepyotolgite To Tipoiov mpiv amd k&Be To-
nmoBémon i avrikataotaon Twv e€aptnudrwy,
kaBog kar piv amd Tov kabapiopo.
TomoBereite To kaAwSio USB timou A oe C[6]
HE TETOIOV TPOTTO, WOTE VA PNV PTTOPEI KAVEIG
va TO TIATNOEl 1 VA OKOVTAyel TAvew Tou.

Mnv xpnoipomoigite To MPOIOV GE AvoIxTEG
TANYEG, KoyipaTa, eykaupara amod Tov Ao
Kal $OUCKANEG.

A Amnoduysere Tov kKivduvo
mmpokAnong ulikwv {npiewv

Ta nhexTpikd TpoidvTa evdixeTal va amoTes-
oouv kivéuvo yia Ta {oa. Extdg autoy, Ta
{wa evbixetal kal auta va TPOKaécouv
{nuitg oo mpoiodv. Kparare ta {wa mavra
HaKpPIG ammo Ta NAEKTPIKG TTpoiovTa.

Orav sival ouvdedepévo pe 1pododotikd (dev
mephapPaveral ota mepiexdpeva
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nmapadoong), mpooTatelere To TPOIdV amod
uypacia, oTayoveg Kal Pekaopo vepou.
Mpootxere, wote To kalwdio USB timou A o
C [6] va pnv paykdverar og mdpTeg amd viou-
Nameg 1y va pny tpafiétal méve amd kautég
emaveieg. EIdAMg, evdixeral va mébe {nuia
N povwon tou kalwdiou USB turmou A ce C[6]
Xpnoiporoigite povo ta yvioia eéaptipara.
Mnv tomroBereite To MpoidY TAvwL f KovTa ot
KauTEG emdaveieg 1 KOVTA ot avoixTh ¢wtid.
Mnv emkaAUrete To TpodoSoTIKG Kal To TTPOIGY,
npog amoduyn avemitpertmg O¢ppavong kara
™ SiGpkeia TG XPHong kai g ddptiong.
Mn xpnoipotoieite KQUOTIKA 1} ATTOTPITITIKA
péoa kabapiopou.

NMPOXOXH! KINAYNOZX IA ZHMIEX
2TO NMPOION! Mnv £kBérere To TTpoidY OE
dpeon nhiakr aktivoPolia A ot Beppodmra. H
1Savikfy Oeppokpacia mepiPalovrog kupaive-
tar peradl +5 kai +40 °C. Or akpaieg xapnhég
I uynAég Beppokpaoieg evdéxeral va mmpoka-
Aeoouv {npia oty emavadoptni{opevn pmara-
pia ) To mMPoioV.
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Mnv pmhokapere TToTé KIvoUpeva peépn, oTav
TO TIPOIOV €ival EveEPYOTTOINPEVO.

Mnv adrvere To mpoidy kai Ta e€aptparé
TOU Va TIECOUV KATW, YIATI QUTO pPTTopPEi va
odnynoel oe {nuicg.

A

ﬂ MPOEIAONOIHZH! Reelileilie}s felta

yia 1 doption g emavadopti{dpevng pra-
Tapiag povo Tpododortikd TG Katnyopiag
npootaciag |l (dev mepihapPaverar ota
meplexOpeva mapadoong), To omoio tival
EYKEKPIPEVO YIA XPNON HE OIKIOKEG CUOKEUEG,.
E&odog SELV: DC 5V, péy. 2A.
OANAZIMOZX KINAYNOZX! Kparare
urratapieg/emavadopri{dpeveg pratapieg pa-
kpId amd maidid. X mepiTTwon Katdmoong,
ameuBuvOeite apiowg ot yiarpo!

& KINAYNOZX EKPH=HZX! Amayo-

peUETal AuoTNEA N eMavagopTIoN TWV
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uneravadopniddpevey pmarapiov. Mnv Bpa-
XUKUKAQVETE f/Kal pnv avoiyete priatapieg/
emavadopni{opeveg pratapieg. Or ouvemeieg
urropei va eivai urepBéppavon, kivouvog
mupkayidg f ékpnén TeV pratapiov.

Mnv merare moté pmatapieg/emavadoptiddpe-
VEG pTTaTapieg oe dwTIa 1) vePO.

Mnv ekBérete prratapieg/emavadopriddpeveg
HTTATAPIEG OF PNXAVIKN Karamovnaor.

Kivduvog diappon¢ prrarapiav/

ermavadpopri{dpsvwv prrarapiav
Antodelyere Tig akpaieg ouvOrkeg kai Beppo-
KPaoieG, TTou evOEXETAI VA ETTNPEACOUY PTTa-
Tapieg/emavadopni{dueveg pmarapiceg, T.x.
Beppavrika oopara/dueon nhiakr akmivoolia.
Av Siappeloouy or priatapieg/emavadoprti-
{bpeveg prarapieg, amoduyete v emadn
XNHIKOV pe To Séppa, Ta pdtia kai Tig Prevvo-
yovoug! Zem\Uvere To onpeio dpeoa pe kaBapod
vepd kal avalntiote évay yiatpd!
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@ OOPATE MPOXTATEYTIKA

A TANTIA! Mnarapieg/emavadopndd-
peveg prratapieg pe Siappon 1) pe pOopd evdi-
xeTal va mpokaiicouy epebiopolg o mepi-
mrwon emadng pe to Séppa. MNa autd To Aoyo
dopare ot TETOIA TIEPITITWON KATAAANAQ TTPO-
OTATEUTIKA YAVTIA.

AuTo TO TIPOIOV £XEI PIA EVOWPATWHEVN ETAVA-
dopnilduevn pratapia, n omoia dev propti va
avrikaraotaBei and Tov xpRot. H ameykara-
otaon f aAayn g emavadopniddpevng
pTTaTapiag eMITPEMETAl Va TTPAYHATOTTOIEITAl
amoé ToV KATAoKeUaoTh ) To TpApa e€utmnpetn:-
ong 1 d@\o eéouciodotnpévo Atopo TPog
amoduyn kivduvey. Katd v amdppiyn mpé-
el va SnAQVETE OTI TO AUTO TO TTPOIdV TTEPIE-
el pia emavadopti{dpevn prarapia.

® lMpiv aré TV mpwTn XPNHon

Bydare To mpoidv mpooekTika amo T GuoKeUaadia Kal amopakpU-
vere OAa Ta UAIkd ouokeuaoiag.
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EAéyére av To mpoidv kar dXa Ta koppdria Bpiokovrar o kak
kataotaon. AmayopeUeTal i Xpron Tou TTPOIOVTOG Ot TTEPITITWATN
Siammioreong {npiev 1 eAkeipewy.

Amevepyoroleire 1o TIpoidy, mpoTou doprticere Ty emavapopn{d-
pevn prrarapia.
Doprilere 1o MPoISV:
oérav n otébpn Mg pmartapiag eivar xapnn, n evdeiktik Augvia
avaPooPrve pe kokkivo xpopa. Eqv n prmarapia tou mpoidvrog
eivar adeia, n evdeikrikn Auyvia | 5 | avaBooPrver kokkivn 3 doptg.
To mpoidv amevepyoTTolEiTal AUTOPATWG.
Zuvdtere To karwdio USB turou A oe USB turou C Iz, OTO TTIPOIOV.
Zuvdtere o USB dig tummou A tou kahwdiou USB tumou A oe USB
tomou C [6] ot katéMnAn TiyA pedpatog (Sev mepihapBaverar
oTn ouokeuaoia).
H evdeiktikr Auyvia | 5 | eival kard myv Sidpkeia g Siadikaciag
$dpriong avappivn kOkkiv kal avaBooPiivel, 6tav n emavadoptr-
{bpevn prratapia eival TApwG GopTiopév.
Yrédadn: To mpoidv Sev propel va Aemoupynoer katd ™ Sidpkeia
g Siadikaciag pdpriong.

Asaitoupyia efoikovopnong pebparog
Mera v mifpen ¢pdption, n vdaén otdbung ¢podptiong avafo-
ofrver pe mpdoivo xpwpa, dtav To TPoidy eivar ouvdedeptvo
piow Tou TpododoTikol pe To NAekTPIKS SikTuo.
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Yrrodadn: Anevepyotoeite mavrote To poidy, MpoTol adaipioere
| TormoBetoete To MPOCdpPTNHA.

Adaipton nmpooapriparog 2], [10/kulivépou romidwv [ 1]
(BA. aix. B)
TpaPnére o mpocdapmua [2], [10] mpog a méve.
Marrote To koupmi armacdaliong [13| otny Tow TAEUPA Tou TTPOI-
SvTog kai TpapA&re Tov kiAvpo Tapmidwy [1] mpog Ta mave.

ToroBétnon npocaptiparog |2, [10/kulivépou
ropmidwv [1] (BA. aik. B)
Miéote Tov kUAIvSpo Tomidwy | 1 | o cwoth katelBuvon méave
oTN CUYKPATNON Tou TTPOIGVTOG, péxp! va acpalioe aiodnta,
étav cuvappohoynBel mAfpwg.
EmAé&re To emBupntd mpoodpmpa yia va To TomoBeroere
emave oto mpoidy. Eubuypappiote Tautdypova To «/\» o0
TTPOCAPTNHA Kal GTNV KUPIA CUOKEUN.

Yrédeadn: To mpocdptpa pe kiAvdpo pacal |11| pmopei va xpnor-
potroin®ei pévo pali pe To mpoodptnpa anoTpixwong . Adou 1o
mpocdptpa anotpixwong | 2 | epapudle otabepd oto mpoidy,
TomoBemoTe To Mavw oTo TPoidY pe dva aioBnTd khik (BA. Eik. C).

® Xzapiopog
Yrédadn: Mnv xpnoipomoieite To mpoidy, av o kAivépog Toipi-

Swv 1| eival mapapopdwpévog N éxer umootel {npid.
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Yrrédadn: MNa Adyoug uyievig, To poidv Ba mpémel va xpnoipotor-
eital povov amod éva MpdowTo.

Mpv Tv xpnon agaipéoTe To TPOOTATEUTIKO KGAUPPA .

Ma va evepyoroifoete To mpoidy, mamote To mhAktpo On/Off .
To evowparepévo dwg | 7 | avafer kai To poidv Eekiva pe xapnhn
Tayxumra (1o koupmi taxumrag [ 4 | avafe moprokahi).

E&v eival amapaitnto, peraPeite oe upnAr Pabpida raxumrag,
mardvtag To koupm Taximrag | 4 | kai To ¢pwg Oa ara&er ot pme.
Juviotdrar ) xpfion g Pabpidag 1 yia euaiobnreg mepioyég (m.x.
paoydheg kai {ovn prmikivi) kai 1ng Babuidag 2 yia ta mddia f Ta
Xépia.

Kara m Aeroupyia, To pwg LED ¢wriler v mepioyn Tou S¢pparog
Tou Tpokertal va amotpiywbe.

lNa va amevepyoToinoeTe To TTPOIOV, THEDTE €K VEOU TO TIAKTPO
On/Off . To evowpatepévo dwg | 7 | kar n eveikriki Auxvia

ofrvouv.

Evepyormoinon aoddalaag peradpopdag: Kpariore meopivo 1o
mfktpo On/Off | 3 | yia 3 Seutepderra. H evdeikmik Auyvia | 5 | ava-
BooPrver pe mpaoivo xpwpa. H achdhea peradpopdg eivar evepyoror-
npévn.

Ansvepyorroinon aodaleaiag peradopdag: Kparfore meopivo
10 mhfiktpo On/Off | 3 | yia 3 Seutepdera, yia va amacdaliocere v
acddleia perapopdg. Evepyoroieite To mpoiody, otav n acddaieia pera-

$opdg eivar amevepyoTToInuevn.
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Yrodeadn: H aopdhea peradopdg amevepyoroieitar autdpara,
adou éxel popTIoTel TO TTPOIOV.

Yrédadn: Mnv xpnoipotoieite To mpoidy

- perd amd nhiakd éykaupa oto pooPePAnuévo onpeio Tou coparog.

- ot epebiopola Tou Séppatog 1} KokkIviAeg.

- ot Sepparikég acbiveieg dmwg Y. veupodepparinda.

- 0 OTTUPAKIA, KPEATOENIEG f) KovOulbpaTa ota mpooPePAnuéva
onpeia Tou CLPAToG,.

- O€ TIANYEG, QVOIXTEG TIANYEG 1] AVUYWHEVEG OUNEG OE OPIoHEVA
onpeia Tou CLPAToG,.

AoxkipdoTe mpwTa To MPOIGVY OF pia pIKpr Kpudn TEpIoXN, Yia va

e€akpiBooere v avoxn Tou Sépparog.

O 1pixeg Ba mpémer va éxouv prikog peraét 0,3 cm kai 0,5 cm. O1

o Kovtég Tpixeq Sev palevovral and to Toipmdaki kai 1o va Pyd-

eig pakpuTepeg Tpixeg eival Mol enwduvo. Koyre edv eivar ama-

pAITNTO TIG HAKPIEG TPIXES.

To Stppa mpémel va eivar amalaypévo amd umoleippara Aimoug

N kpépag. Aladopetika to Toipmdaki Oa koAfoe/Ba Aepwbsi kai

N amoTeAecpaTkOTATA Tou TPOibVTOG Ba peiwbei.

To Séppa mpémel va eivar amohiTwg oTeyvod.

H amotpixwon yiveral kaAttepa to Bpadu perd 1o vroug. Torte To

Séppa eival ehadppwg pakakd éral, woTe ol Tpixeg va propolv va

adaipebolv elkola. Emmhtov, To Sippa propei va avakapyel katd

) Si1dpkeia TG vUXTag Kai Tuxdy kokkivideg oto Séppa eadavi-

{ovral.

Mpiv myv amotpiywon, mepimoinBeite To S¢ppa pe éva mpoidy aro-

Nemong 1 pacdal. Autéd adaipei Ta vekpd kittapa tou Sépuarog,

QTTOTPETE TIG TPIXEG TTOU AVATITUGCOVTAI TIPOG TA Péca Kal
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Siampel Tig Aemtég Tpixeg 6pbieg. Autd onpaiver 61 To TPoidY
pTTopEl va macel KaAUTePa TIG TPIXEG.

Meré v amotpixwon, ¢povriore 1o Séppa pe pia evudariki Ao-
016V 1) kpépa. 18avikd, n kpépa mepigxer ekxuliopara akong Bépa
f| XapopnAioy, yia va karampabvel kai va ¢povrile 1o Séppua.

‘Orav éxouv TTPOETOINAOTE! Ta PEPN TOU CWHATOG TTOU TTPOKEITAl va

amotpixwBolv:

1. Tpiyre Lava 1o xipi cag omyv katelBuvon avammuéng mg Tpixag
Tou mpokerral va adaipedel. Autd avacnkavel Tig Tpixeg €701, WOTE
va prropoly va macTouy kaAiTepa amd Tov kUAivEpo Toipmiduy .

2. AdaiptoTe To MpoaoTarteuTikd kKaAuppa |12| amd to mpoodpTnpa
amoTpixwong .

3. TomoBerore evdexopévag Tov kuAvEpo pacdl [11]. Or kihvspor
paodal Tovavouy to déppa kar ppovrifouv ¢rol yia mo Ama armo-
TpixWON.

4. Tlarhote To MANKTPO TaxuTNTag yia va emheere Ty emBupnt)
Babpida tayurnrag:

BabBpida 1: yia euaioBnreg mepioyég (m.x. pacyaheg kar ovn pmikivi).
Babpida 2: yia ta mddia 1y Ta xépia

Yrédadn: Kard m Aemoupyia, 1o ¢pug LED dwtiler Ty mepioyn
Tou &¢pparog Tou TpokeTal va amotpixwbe.

5. Kparare to Séppa otabepd pe 1o éva xépr.

6. TomoBerote To mpoidy k&Beta oTo Séppa kar perakivioTe To avi-
Bera mpog ™y kateuBuvon g Tpixoduiag, xwpig va acknoete mi-
eon. H mheupd pe o mifkrpo On/Off | 3 | mpémer e6w va Seiyvel

TPOG Ta pécd. Mnyv KaveTe epmTPOG-TTIIow ) KUKAIKEG KIVITEIG.
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7. Apyilere Eava kar ava kal epvaTE TTAVR ATTO TNV TIEPIOKT) TOU
owpatog mou Tpokerral va amotpixwbel ToANig dopig, yia va
e£acdalioere 611 Ba apaipeBolv dheg o1 Tpixes.

Yrodeadn: O 1pixeg pmopei va EavaPyoly perd amd Ayeg
pépeg. Autég ol Tpixeg pmTopei va fitav oAU KOVTEG, yia va adaipe-
Bouv katd v Teheutaia Siadikacia amotpixwong.

8. 'Orav ohokhnpuoete ) Bepariecia, amevepyotoirfote To TPOIdY,
matevrag To mAAkTpo On/Off | 3 | pia dopad.

9. Adaiptote To Mpoodptnpa Tou kuhivépou pacal €4V UTTAPXEL.
KaBapiote To mpocdptpa amotpiywong | 2 | kai To mpocaptpa
kuAivépou pacad @ omwg meprypdderar oo kedpahaio «Kabapr-
opog, dpovrida kar amobrikeuon». Tomobereite To mpoodptua
amotpiywong | 2 | éavd oto mpoidy, dtav autd éxel OTEYVWOE!
TANPWG.

10. TommoBemote To MpocTaTeuTiKG KAAUppa [12] emdvew oTo TTPocap-

TNHa amoTpixwong .

® KaOapiopdg, ppovrida kair amobnksuon

Yrédadn: Anevepyotoeite mavrorte To mpoidy mpiv Tov kabapiopd.
Mn xpnoiporoieite kauoTikd 1y amotpimTikG péoa kabapiopou.
Ka téroio evdéxeral va mpokahéoer {npiég oty eéwtepikn) emda-
VEIQ TOU TTPOTOVTOG,.

KINAYNOZX! Mnv kaBapilere To mpoidv kai Ta e€aptipara, evo
doprileral.

Mn BuBilere ot To mMpoidy péca ot vepd 1) dNa uypdl

Mera ané6 k&Be xprion, kabapilere Tov kUAIVSpo TopTiSwY
Kal To TpocdapTpa , , IE pe To apexdpevo mvio kabapr-
opol [9] yia va adaipiaere Tig eelPepeg Tpixeg (BA. eik. D).
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Arolupaivere TakTikd Tov kKUAIVEpo Tolpmidwy II, Kal To TTpoodp-
™mua , yexkdlovrag kai kabapilovrag pe amolupavTikd
oTIpEL

Ma va kaBapioere oxolaoTikd Tov KUAIVpo ToIpmidwY IIl Kal To
TpooApTNHa , agaiptote 1o (ta) amd 1o mpoidy mpIv
tov kaBapiops. Kabapiote Tov kiAivpo Toipmiday II, Kal To
TpooApTNHa , KATW Ao TPEXOUHEVO VEPO Kal TN
ouvéyela apriote 1o (ra) va oteyvaoouv.

ZkourtioTe ehadpd To TPoIdY e éva Ppeypévo mavi. Av xpeidleral
XPNOIHOTIOINOTE Aiyo 1TTIO amopPUTIavTIKO OTO Tavi. 2T ouvexela
okouttioTe To pe éva oteyvd mavi kar BePaiwbeite &1t To Mpoidy
eival evieNOG oteyvd Tpiv Ty amoBrikeuon A Ty embpevn xpnon.
la v amobrkeuon Tou mpoidvTog, Tomobereite mavToTe TO TIPO-
otateutikd kdAuppa [12| kai To Badere otov odko amobrikeuong .
Duldooere To PoIbY Ot OTEYVO Kal SpooEPd pépog.

® AvTipETQIMION OPANHATWV

Zdalpa

Arria

Auon

To mpoidv Sev
Aerroupyei A n
amddoon g
pmarapiag eivai
TOAU KaK.

H emavadopmlbpevn
pratapia mbavag
Sev eival popTiopévn.

Qopriote 10 TPOIGV.

To mpoidv Sev
propsi va
dopriorei.

H Beppokpacia mepr-
BaMovrog oo on-
peio $popTIONG eival
TTOAU UYnAR.

Mnv exBérere To OISV
o€ Apean NAIAK AKTIVO-
BoAia kai o Beppdmra.
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Zdalpa

Airia

Auon

H amorpixwon
yiverar pe
SuokoMia.

O 1pixeg pmopei va
gival TTOAU KOVTEG.

O 1pixeg Oa mpimel va
gxouv pfikog pera&u
0,3 cm ka1 0,5 cm.

Merakiveire To mpoidv
oAU ypryopa.

Merakiveite To poiov
apyd mave ano 1o
Stppa.

Mrmopei va umapyouv
Tpixeg aTov KUAIVEpo
topmdov [ 1]

KaBapiote Tov kUAiv-
Spo Topmidwv [1] (BA.
«KaBapiopdg, dpo-

v1iba kar amoBrkeuon).

® Amdoupon

H ouokevaoia anoteheitar amd ulikd $ihikd Tpog 1o mepiBdilov, Ta
omoia prmopeite va diabicere oToug xwpoug avakikAwong TG mepio-
XN oag.

N Mpootéere Tov xapakmpiopd Tev UNIKWGV CuoKeuaoiag yia
Tov S1aXWPICHS ATTOPPIPHATWY, AUTd gival XapakTpIopéva
amé ouvropeuceig (a) kar apiBpoug (b) pe Tnv akdioudn
onuacia: 1-7: mhaotikd/20-22: xapri kai xaptovi/
80-98: clvbeto UK.

o Ma minpodopieg oxeTika pe TiG Suvardmreg amdppiyng Tou

mpoidvrog Tou Sev xpnoipomoieital mhéov, ameuBuvBeire

oTig appddieg utpeoieg TG KovoTTag 1 Tou dApou oag.
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Ma v mpootacia Tou TepIBANAOVTOG, PNV amoppirTere To
E AxpPnoTo TAEOV TTPOIOV OTA OIKIAKA aToPPippaTa, alkd
- mapadoorte To ota b1k Kévipa andppiyng. Na ta onpeia
ouNoYAG Kal TiIg Opeg Aemoupyiag Toug ameuBuvBeite oTig
appddieg umnpeaieg.

O1 ehartopartikég i e€avinpéveg emavadopti{opeveg prarapieg
TIpémel va avakukhovovral. Aivere Tig prarapieg/emavadoptri{opeveg
pmatapieg kai/f To mpoidy mow ota Siabioipa kévipa culoyrg.

Karaotpodn Tou mepiBallovrog Aoyw sodpalpé-
vng andppiyng prrarapiwv/enavadpopri{dpsvav
prrarapiv!

Amayopeteral n amdppiyn Twv pmarapiov/enavadoptddpevey pma-
TapIGY oTa olkiakd amoppippara. Evééyerar va mepiéxouv dSnAntpiadn
Bapta péralia kar ouykataléyovrai ota amoppippara edikg eneéep-
yaoiag. Ta xnuikd cvpPBola Baptwv perdMav eivar ta akdhouba: Cd
= Kabdpio, Hg = Y&papyupog, Pb = MdAuBdog. MNa to Adyo autd mo-
paduore 1ig eavihnpéveg pmatapieg/emavadopridueveg pmatapieg
oTa katahnAa onpeia cuANoyng.

® Eyyunon

To mpoidy katackeudoTnke clpdwva pe auotnpég kareubuvtrpieg
odnyieg moidtrag kar eNtyxOnke empelag mpiv amd Ty mapadoon.
Z& TIEPITTOOT ENATTOPATOG UAIKOU f) KATAOKEUNG, xeTe vopIpa Sikaiopara
€évavrl Tou TEANTY Tou TPoibvToG. Ta vopikd oag Sikaiwpara Sev Tepr-
opidovrai pe olovdToTE TdTTO aMmd TV avadepdpven TAPAKAT® eyyUnon.
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H eyyunon yia 1o mpoidv autd avépyeral og 3 € amod TV nuepopnvia
ayopag. O xpdvog eyyunong apxide v npepopnvia ayopdg. Guiaére
™ yvhoia amddaén ayopdg ot oiyoupo pipog, kabug autd To éyypado
amaireital 0g amodeIkTIKO TN ayopds.

‘Oeg o1 {npiég A Ta ehatTOpata, Ta omoia utrdpyouv RSN katd Tov
Xpovo TG ayopdg, mpémel va avadipovral xwpig kabuotipnon perd
TNV aTOCUCKEUATia TOU TTPOIOVTOG.

e mepimTwon 1ou eviog Siaothparog 3 erwv amd Ty nuepopnvia
ayopag autd To TPOIdY TTACoUCIATE! KATTOIO EAATT®PA UAIKOU 1} KaTa-
okeung, To mpoidy emokeudleral f avrikabiotatal amd epag Swpedv
katé 1 Sk pag emhoyn. O xpodvog eyylnong Sev emekteiveral Aoyw
mapoxng Ikavotoinong amd v eublvn yia mpaypaTikd eAaTTdpaTa.
Auto ioyUel kar yia e€aptipara Ta omoia éxouv avrikaractabei f

£TTIOKEUAOTEI

Auiy n eyylnon mavel va ioUe, edv oto Tpoidv TpokAOnke {nuid, 1
€av autd xpnoiporoinBnke A ouvimpnOnke pe pn evdederypévo Tpdro.

H eyyunon kalumrer ehartopara oto ulikd kai v karaokeur]. Autr n
eyyunon Sev adopd ot pipn Tou TTPOIGVTOG, Ta OTToia UTTOKEIVTAI OF
duaioloyikn $Oopd kai cuverag Bewpolvrar avawoipa (m.x., prarta-
pieg, elkapTTol cwAvVEG, duoiyyia xpopaTog), oute ot {npitg ot
eUBpauota e£aptpara, 6mwg SiakoTTeg 1 yudhiva eéapipara.

2¢ autd TO TIPOIdY O XPOVOG eyyUNoTG IoXUEN KAl yia TV emavadopTr-
{6pevn pmatapia.

Me v avrikardoraon g ouokeung, olpdwva pe o NOMOZ
2251/1994, &exivae e viou o xpdvog eyylnong.
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MNa va e€aopaliooupe 1 yprAyopn emeéepyacia Tou aimuarog oag,
Tapakalotpe akohoubnorte Tig mapakare umodeiéeg:

Z¢ mepimmwon epwtiparog mapakaheiobe va éxere Siabéoipo To mapa-
oTatiké ayopdg kai Tov kwdikd mpoidvrog (IAN 508832_2507) wg
amodeikTikd TG ayopds oag.

Mmopeite va Bpeite Tov apibpd mpoidvrog oty mvakida timou, ot
pia eyxapaén, omy oedida tithwv Tov 0dnyiev oag, (kaTw apioTepd) n)
WG auTokOANTO OTNY TioWL 1 KATW oeNida.

Av mrpokUyouv opaiparta Aeroupyiag i GMou eidoug ehartopara,
EMKOIVOVAOTE apXIKA pécw TNAedovou 1y email pe To TpApa eutnpém-
ong mehatov TTou avadiperal akoloubug.

‘Eva mpoidv mou avayvwpilerar ©g eEAaTTwpaTikd, PmopeiTe petd va o
amooTeileTe Xwpig TaxuSpopIka TEAN oty evnpepwpévn ot £5dg Siel-
Buvon service emouvamnTovrag v anddaén ayopdg (amddeén Ta-
peiou) kar mv évéeén, Tou udioTaral To EAATTOPA Kal TTOTE TTPOEKUYE.

ZépPig ENAada
TnA: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr

@ ZipPig Kimpog
Tnh: 8009 4241

Email: owim@lidl.com.cy

C € I PX5 AAA ZepPikn odppayidag cuppopdwong
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® Anlwon cuppopdwong EE

I AHAQZH :YMMOP®QZIH: EE (ap1b. 508832_2507)

IAN: 508832_2507
Tautonoinon npoiévrog: "Cien BEAUTY" SYSKEYH AMOTPIXQSHE
Ap1Bpd¢ povrédou: HG12831

To wg Qv QVTLKE(HEVD TG SAWONG EIVaL EVAPHOVIOHEVO E TN OXETLKA Koot vopoBeata
(OBnyia 2006/42/EK
O6nyia 2014/30/EE
(OBnyio 2011/65/EE pe GAeg g OxETIKES TPOTOTIOUOELS

MVELQ TV OXETLKOV EVAPHOVIOHEVWY TPOTOMWV f} HVELX Teov AOUTGV TEXVIKGV IpoSLaypadv oE oxéan
HE TLG Omtoieg SNAGvETAL N cuppOpdWan:
Ap18./Tepdxia

OBnyia 2006/42/EK

EN 60335-2-8:2015/A12:2022

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 62233:2008

EN 1SO 12100:2010

OBnyia 2014/30/EE

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024

EN 61000-3-3:2013/A2:2021

To avuikeijtevo TG w dvew SAWONG Eivat evapuoviopévo e Ty Onyia 2011/65/EE tou Evpwraixod
KowoBouhiou kat Tou ZujBouliou TG 8ng louviou 2011 yia Tov MEPLOPLOS TG XPAGNG EMKiVEUVWY
0UGLIY 0 NAEKTPIKO Katt NAEKTPOVIKG EEOTAOO:

[Ap®./Tendna

|EN IEC 63000:2018 |

KAToX0G Twv TEXVIKGV eyypddwv: OWIM GmbH & Co.KG

Yroypadi yia Aoyapuaous kat e ovouatos:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraRe 1, 74167 Neckarsulm, Feppavia

Hmapovoa Sk uné ) £vBvn Tou

Metddpaon g apxixns SAAwong ouuudpdwone

Neckarsulm 6102025y, 72u Mo ape //%/,3/

Témog Huepopnvia 0’ ﬁpa.;&ﬁs Buchheim ppd. Df. Thorsten paier
névo ¢
unoypadovia unoypédovia
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Legende der verwendeten Piktogramme

Bedienungsanleitung lesen.

Verwenden Sie das Produkt nur in trockenen Innenréumen.

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Gleichstrom/-spannung

Strahlwassergeschitzt

USB-Typ-C-Stecker

USB-Anschluss

Verriegelt/Entriegelt

Das CE-Zeichen bestétigt die Konformité&t mit den fir das
Produkt zutreffenden EU-Richtlinien.

A ATE | "DE

Epilierer

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen Produkts. Sie haben
sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Teil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fiir

Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der
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Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen ver-
traut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir die ange-
gebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Das Produkt ist ausschlieBlich fir die trockene Haarentfernung am
menschlichen Kérper geeignet. Verwenden Sie das Produkt nicht an
Gesicht, Wimpern oder Haaren. Das Produkt ist ausschlieBlich fir den
privaten Gebrauch bestimmt. Es ist nicht fir gewerbliche Zwecke zuge-
lassen. Der Hersteller haftet nicht fiir Schéiden, die durch unsachgeméfien

Gebrauch entstehen.

II, Pinzettenwalze Iz, USB-Typ-A-auf-USB-Typ-C-
Epilieraufsatz Kabel

Ein-/Aus-Taste Eingebautes Licht
Geschwindigkeitstaste Aufbewahrungsbeutel

(niedrige Geschwindigkeit: [9] Reinigungspinsel
orange/hohe Geschwindigkeit: Prézisionsaufsatz

blau) [11] Massagerollenaufsatz
Kontrollleuchte Schutzabdeckung
Entriegelungstaste (Pinzetten-
walze)
Eingangsspannung: 5,0V DC
Eingangsstrom: 2,0A
Akku: 1 x 3,7V Lilon, 1400 mAh

(nicht austauschbar)
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Betriebstemperatur:
Schutzklasse:
Schutzart:

Emissionsschalldruckpegel:

1 Epilierer

1 Pinzettenwalze

1 Epilieraufsatz

1 Prézisionsaufsatz

1 Massagerollenaufsatz

0°C bis + 40°C

/6>

IPX5 (strahlwassergeschitzt)
<70dB(A), K = 3dB

1 USB-Typ-A-auf-USB-Typ-C-
Kabel

1 Schutzabdeckung

1 Reinigungspinsel

1 Betriebsanleitung

/\ Sicherheitshinweise
?ﬁ% N XTI LEBENS- UND

UNFALLGEFAHR FUR KLEINKIN-
DER UND KINDER! Lassen Sie Kinder niemals
unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial
oder dem Produkt. Es besteht Erstickungsgefahr.

PN XTI Das Produkt darf nicht mit

angeschlossenem Netzteil betrieben werden.
Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren
und von Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt
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werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziglich
des sicheren Gebrauches des Produkts unter-
wiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben. Kinder dirfen
nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und
Benutzerwartung dirfen nicht durch Kinder
ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

PN XTI Verwenden Sie nur das
mitgelieferte USB-Typ-A-auf-C-Kabel [¢] und
nur ein Netzteil der Schutzklasse Il (nicht im Lie-
ferumfang enthalten), das fir die Verwendung
mit Haushaltsgerdten zugelassen ist, SELV-
Ausgang: DC 5V, max. 2 A, zum Aufladen
des Akkus.

PN PYZXTTINI Trennen Sie das Produkt
vom USB-Typ-A-auf-C-Kabel [¢], bevor Sie es
reinigen.

Reinigen Sie das Produkt (siehe ,Reinigung
und Pflege”).

DE/AT/BE/CH 289



A Vermeiden Sie Lebensgefahr
durch elektrischen Schlag

PN FZLIINY Halten Sie das Produkt

trocken.

PN LI Dieses Produkt nicht in der
Ndhe von Badewannen, Duschwannen oder an-
deren Geféf3en benutzen, die Wasser enthalten.

PN FZSIINE Falls das Produkt ins

Wasser gefallen ist, ziehen Sie unbedingt
zuerst das USB-Typ-A-auf-C-Kabel [6] aus dem
Netzteil (nicht im Lieferumfang enthalten), be-
vor Sie ins Wasser greifen.

PN FZLSTINYE] Fassen Sie das USB-Typ-A-
auf-C-Kabel [6] niemals mit nassen Hénden an,
besonders wenn Sie es in ein Netzteil stecken
bzw. aus diesem herausziehen.

PN FZSTINY Tauchen Sie das Produkt
sowie das USB-Typ-A-auf-CKabel [6] niemals in
Wasser oder eine andere Flissigkeit und spilen
Sie diese niemals unter flieBendem Wasser.

PN FZSIINYE] Benutzen Sie das Produkt

nicht wahrend des Badens.
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Ziehen Sie das Netzteil direkt aus der

Steckdose,

- wenn eine Stdrung auftritt,

- bevor Sie das Produkt reinigen,

- wenn Sie das Produkt léngere Zeit nicht
benutzen,

- wahrend eines Gewitters und

- nach jedem Gebrauch.

A Vermeiden Sie Verletzungsgefahr

Tauschen Sie nicht das Zubehér, wenn das
Produkt eingeschaltet ist.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie
irgendwelche sichtbaren, duf3eren Beschadi-
gungen feststellen. Nehmen Sie ein beschg-
digtes Produkt nicht in Betrieb.

Sollte Flissigkeit in das Produkt gelangen,
Uberprifen Sie dieses vor erneutem Gebrauch.
Sollte ein Schaden am USB-Typ-A-auf-C-Kabel
[6], am Gehduse oder an anderen Teilen fest-
gestellt werden, darf das Produkt nicht weiter
benutzt werden.
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Lassen Sie Reparaturen nur von einem Fach-
handler ausfihren. Unsachgeméfe Reparaturen
kénnen erhebliche Risiken fir den Benutzer
darstellen. AuBerdem erlischt jeglicher Gewdhr-
leistungsanspruch.

Benutzen Sie das Produkt nicht mit defekten
Aufsatzen, da diese scharfe Kanten haben
kénnen.

Defekte Komponenten missen immer durch
Originalersatzteile ersetzt werden. Die Einhal-
tung der Sicherheitsanforderungen kann nur
gewdbhrleistet werden, wenn Originalersatz-
teile verwendet werden.

SchlieBen Sie das USB-Typ-A-auf-CKabel [¢]
zum Laden nur an ein gut erreichbares Netz-
teil an.

Betreiben Sie das Produkt nie unbeaufsichtigt
und nur gemé&f den Angaben auf dem Typen-
schild.

SchlieBen Sie das USB-Typ-A-aufTyp-CKabel [¢]
an das Produkt an, bevor Sie es in ein Netzteil
stecken.
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Schalten Sie das Produkt vor jedem Aufsetzen
oder Austauschen der Aufsétze sowie vor der
Reinigung aus.

Verlegen Sie das USB-Typ-A-auf-C-Kabel [¢]
so, dass niemand darauf treten oder dariiber
stolpern kann.

Verwenden Sie das Produkt nicht bei offenen
Wounden, Schnitten, Sonnenbrand und Blasen.

A Vermeiden Sie Gefahr der
Sachbeschadigung

Elektrische Produkte kdnnen eine Gefahr fiir
Tiere darstellen. Dariiber hinaus kénnen auch
Tiere Schéden am Produkt verursachen. Halten
Sie Tiere stets von elekitrischen Produkten fern.
Schitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit,
Wassertropfen und Spritzwasser, wenn es an
ein Netzteil (nicht im Lieferumfang enthalten)
angeschlossen ist.

Achten Sie darauf, dass das USB-Typ-A-auf-C-
Kabel [6] nicht in Schranktiren eingeklemmt
oder Uber heif}e Flachen gezogen wird. Es
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kénnte sonst die Isolierung des USB-Typ-A-auf-
CKabel [6] beschadigt werden.

Verwenden Sie nur das Originalzubehér.
Stellen Sie das Produkt nicht auf heifle Ober-
flachen, in die Néhe von heiflen Oberflachen
oder von offenem Feuer.

Decken Sie das Netzteil und Produkt nicht ab,
um eine unzul@ssige Erwarmung wéhrend des
Gebrauchs und Aufladens zu vermeiden.
Verwenden Sie keine dtzenden oder scheuern-
den Reinigungsmittel.

ACHTUNG! GEFAHR VON SCHADEN
AM PRODUKT! Setzen Sie das Produkt
nicht direkter Sonneneinstrahlung oder Hitze
aus. Die ideale Umgebungstemperatur liegt
zwischen +5 und +40°C. Extrem niedrige
oder hohe Temperaturen kénnen den Akku
oder das Produkt besch&digen.

Blockieren Sie niemals bewegliche Teile,
wenn das Produkt eingeschaltet ist.

Lassen Sie das Produkt und sein Zubehor
nicht fallen, da dies zu Schaden fihren kann.
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E m Verwenden Sie zum

Aufladen des Akkus nur ein Netzteil der
Schutzklasse Il (nicht im Lieferumfang enthalten),
das fir die Verwendung mit Haushaltsgeréten
zugelassen ist. SELV-Ausgang: DC 5V, max. 2 A.
LEBENSGEFAHR! Halten Sie Batterien/
Akkus aufBer Reichweite von Kindern. Suchen
Sie im Falle eines Verschluckens sofort einen
Arzt aufl
& EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie
nicht aufladbare Batterien niemals
wieder auf. Schlie3en Sie Batterien/Akkus
nicht kurz und/oder &ffnen Sie diese nicht.
Uberhitzung, Brandgefahr oder Platzen
kénnen die Folge sein.
Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in Feuer
oder Wasser.
Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mechani-
schen Belastung aus.
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Risiko des Auslaufens von Batterien/

Akkus
Vermeiden Sie extreme Bedingungen und
Temperaturen, die auf Batterien/Akkus ein-
wirken kénnen, z. B. auf Heizkérpern/direkte
Sonneneinstrahlung.
Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind, ver-
meiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen und
Schleimh&uten mit den Chemikalien! Spilen
Sie die betroffenen Stellen sofort mit klarem
Wasser und suchen Sie einen Arzt aufl
‘® SCHUTZHANDSCHUHE TRAGEN!
Q¥ Ausgelaufene oder beschadigte Batte-
rien/Akkus kénnen bei Berihrung mit der Haut
Verdtzungen verursachen. Tragen Sie deshalb
in diesem Fall geeignete Schutzhandschuhe.
Dieses Produkt hat einen eingebauten Akky,
welcher nicht durch den Benutzer ersetzt wer-
den kann. Der Akku dieses Produkts kann nicht
ausgetauscht werden. Bei der Entsorgung ist

darauf hinzuweisen, dass dieses Produkt einen
Akku enthalt.
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® Vor dem ersten Gebrauch

Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung und entfernen Sie
alle Verpackungsmaterialien.

Uberpriifen Sie, ob das Produkt und alle Teile in einem guten Zu-
stand sind. Wenn Sie Schéden oder Méngel feststellen, verwenden
Sie das Produkt nicht.

Schalten Sie das Produkt aus, bevor Sie den Akku laden.

Laden Sie das Produkt auf:

Wenn der Akkustand niedrig ist, blinkt die Kontrollleuchte | 5 | rot.

Ist der Akku des Produkts leer, blinkt die Kontrollleuchte | 5 | 3x rot.

Das Produkt schaltet sich automatisch aus.

SchlieBen Sie das USB-Typ-A-auf-USB-Typ-C-Kabel [6] an das Pro-

dukt an.

SchlieBen Sie den USB-Typ-A-Stecker des USB-Typ-A-auf-Typ-C-

Kabels [6] an eine geeignete Stromquelle (nicht im Lieferumfang

enthalten) an.

Die Kontrollleuchte | 5 | leuchtet wéhrend des Ladevorgangs rot

und blinkt griin, wenn der Akku vollsténdig geladen ist.
Hinweis: Das Produkt kann wéhrend des Ladevorgangs nicht
betrieben werden.

Stromsparmodus
Nach dem vollsténdigen Aufladen blinkt die Ladestandanzeige
griin, wenn das Produkt Uber das Netzteil an das Stromnetz
angeschlossen ist.
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Hinweis: Schalten Sie das Produkt immer aus, bevor Sie den Aufsatz

anbringen/entfernen.

Aufsatz 2], [10)/Pinzettenwalze [ 1] entfernen (siche Abb. B)
Ziehen Sie den Aufsatz nach oben hin ab.
Driicken Sie die Entriegelungstaste |13] auf der Riickseite des Produkts
und ziehen Sie die Pinzettenwalze [ 1] nach oben hin ab.

Aufsatz /Pinzettenwalze | 1 |anbringen (sieche Abb. B)
Driicken Sie die Pinzettenwalze [1]in die richtige Richtung auf die
Halterung des Produkts, bis sie hérbar einrastet, wenn sie vollstan-
dig montiert ist.

Wahlen Sie den gewiinschten Aufsatz [2], [10], um diesen auf das
Produkt aufzusetzen; richten Sie dabei , Z\" am Aufsatz und am

Hauptgerdt aus.

Hinweis: Der Massagerollenaufsatz [11] kann nur zusammen mit dem
Epilieraufsatz [ 2] verwendet werden. Setzen Sie ihn mit einem hérbaren
Klicken auf das Produkt, nachdem der Epilieraufsatz | 2 | gut auf dem
Produkt sitzt (siehe Abb. C).

® Bedienung
Hinweis: Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn die Pinzettenwalze [ 1]
verformt oder beschédigt ist.

Hinweis: Aus hygienischen Grinden sollte das Produkt nur von
einer Person verwendet werden.
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Entfernen Sie vor der Verwendung die Schutzabdeckung [12]

Um das Produkt einzuschalten, driicken Sie die Ein-/Aus-Taste [3].
Das eingebaute Licht | 7 | leuchtet auf und das Produkt startet bei
niedriger Geschwindigkeit (die Geschwindigkeitstaste | 4 | leuchtet
orange).

Falls erforderlich, schalten Sie durch Driicken der Geschwindig-
keitstaste | 4 | auf die hohe Geschwindigkeitsstufe um, und das
Licht wechselt zu blau.

Es wird empfohlen, die Stufe 1 fiir empfindliche Bereiche (z. B.
Achselhshlen und Bikinizone) zu verwenden, die Stufe 2 fir die
Beine oder Arme.

Wahrend des Betriebs beleuchtet das LED-Licht den zu enthaaren-
den Hautbereich.

Um das Produkt auszuschalten, driicken Sie die Ein-/Aus-Taste
erneut. Das eingebaute Licht | 7 | und die Kontrollleuchte | 5 | erl&-

schen.

Transportsicherung einschalten: Halten Sie die Ein-/Aus-Taste
3 Sekunden lang gedriickt, die Kontrollleuchte | 5 | blinkt griin. Die

Transportsicherung ist eingeschaltet.

Transportsicherung ausschalten: Halten Sie die Ein-/Aus-Taste
3 Sekunden lang gedriickt, um die Transportsicherung zu entriegeln.

Schalten Sie das Produkt ein, wenn die Transportsicherung ausgeschaltet

Hinweis: Die Transportsicherung schaltet sich automatisch aus, nach-

dem das Produkt aufgeladen wurde.
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Hinweis: Verwenden Sie das Produkt nicht

- nach einem Sonnenbrand an der betreffenden Kérperstelle.

- bei Hautreizungen oder Rétungen.

- bei Hautkrankheiten wie z. B. Neurodermitis.

- bei Pickeln, Muttermalen oder Warzen an den betreffenden
Kérperstellen.

- bei Wunden, offenen Wunden oder erhabenen Narben an be-
stimmten Kdrperstellen.

Testen Sie das Produkt zunéchst an einer kleinen versteckten

Stelle, um die Hautvertrdglichkeit festzustellen.

Die Haare sollten zwischen 0,3 cm und 0,5 cm lang sein. Kiirzere

Haare werden von der Pinzette nicht erfasst und das Auszupfen

von langeren Haaren ist sehr schmerzhaft. Kirzen Sie bei Bedarf

lange Haare.

Die Haut muss frei von Fett- oder Cremeriickstdnden sein. Andern-

falls klebt/verschmutzt die Pinzette und die Wirksamkeit des Pro-

dukts wird vermindert.

Die Haut muss vollkommen trocken sein.

Am besten eignet sich die Epilation am Abend nach dem Duschen.

Dann ist die Haut etwas aufgeweicht, so dass sich die Haare leicht

herauszupfen lassen. AuBBerdem kann sich die Haut iiber Nacht

erholen, und eventuelle Hautrétungen bilden sich zuriick.

Behandeln Sie die Haut vor der Epilation mit einem Peeling oder

einem Massageprodukt. Dadurch werden abgestorbene Hautzellen

entfernt, eingewachsene Haare werden vermieden und feine Hérchen

stehen aufrecht. So kann das Produkt die Haare besser greifen.

Pflegen Sie die Haut nach der Epilation mit einer feuchtigkeitsspen-

denden Lotion oder Creme. Idealerweise enthélt die Creme Aloe-

Vera- oder Kamillenextrakte, um die Haut zu beruhigen und zu pflegen.
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Wenn die zu epilierenden Kdrperteile vorbereitet sind:

1.

Reiben Sie lhre Hand noch einmal gegen die Wuchsrichtung der
zu entfernenden Haare. Dadurch werden die Haare angehoben,
so dass sie von der Pinzettenwalze [ 1] besser erfasst werden kénnen.
Entfernen Sie die Schutzabdeckung [12] vom Epilieraufsatz [2].
Setzen Sie ggf. den Massagerollenaufsatz [11] auf. Die Massagerollen
stimulieren die Haut und sorgen so fir ein sanfteres Epilieren.
Driscken Sie die Geschwindigkeitstaste um die gewiinschte
Geschwindigkeitsstufe auszuwdéhlen:

Stufe 1: fur empfindliche Bereiche (z. B. Achselhhlen und Bikini-
zone); Stufe 2: fiir die Beine oder Arme

Hinweis: Wéhrend des Betriebs beleuchtet das LED-Licht den zu
enthaarenden Hautbereich.

Halten Sie die Haut mit einer Hand fest.

Setzen Sie das Produkt senkrecht zur Haut an und bewegen Sie es
ohne Druck gegen die Wuchsrichtung der Haare. Die Seite mit
der Ein-/Aus-Taste | 3 | muss dabei zu lhnen zeigen. Fihren Sie
keine hin- und hergehenden oder kreisenden Bewegungen aus.
Beginnen Sie immer wieder von neuem und fahren Sie mehrmals
iber die zu epilierende Kérperstelle, damit alle Haare entfernt werden.
Hinweis: Es kann sein, dass die Haare nach ein paar Tagen
nachwachsen. Diese Haare kénnten zu kurz gewesen sein, um
beim letzten Epiliervorgang entfernt zu werden.

Wenn Sie mit der Behandlung fertig sind, schalten Sie das Produkt
aus, indem Sie einmal auf die Ein-/Aus-Taste | 3 | driicken.
Entfernen Sie den Massagerollenaufsatz [11], falls vorhanden. Rei-
nigen Sie den Epilieraufsatz [ 2] und den Massagerollenaufsatz [11]
wie im Abschnitt ,Reinigung, Pflege und Aufbewahrung”
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beschrieben. Setzen Sie den Epilieraufsatz | 2 | wieder auf das Pro-
dukt, wenn er vollstéindig getrocknet ist.

10. Setzen Sie die Schutzabdeckung [12] auf den Epilieraufsatz [ 2]

® Reinigung, Pflege und Aufbewahrung

Hinweis: Schalten Sie das Produkt vor dem Reinigen stets aus.
Verwenden Sie keine étzenden oder scheuernden Reinigungsmittel.
Diese kénnten die Oberfléiche des Produktes beschadigen.
GEFAHR! Reinigen Sie das Produkt und das Zubehér nicht, wéh-
rend Sie es aufladen.

Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder andere Flissig-
keiten ein!

Reinigen Sie die Pinzettenwalze [ 1] und den Aufsatz[2] [10]
nach jedem Gebrauch mit dem mitgelieferten Reinigungspinsel [9],
um lose Haare zu entfernen (siehe Abb. D).

Desinfizieren Sie die Pinzettenwalze | 1 | und den Aufsatz IE

regelméBig durch Einsprihen und Reinigen mit Desinfektionsspray.

Um die Pinzettenwalze [ 1] und den Aufsatz[2] [10], [11] griindlich

zu reinigen, nehmen Sie diese(n) vor der Reinigung vom Produkt ab.
Reinigen Sie die Pinzettenwalze [ 1] und den Aufsatz[2] [10], [11]
unter flieBendem Wasser und lassen Sie diese(n) anschlieBend
trocknen.

Wischen Sie das Produkt leicht mit einem feuchten Tuch ab. Ver-
wenden Sie bei Bedarf etwas mildes Reinigungsmittel auf dem
Tuch. Wischen Sie es anschlieBend mit einem trockenen Tuch ab
und stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Lagerung oder
dem néchsten Gebrauch vollsténdig trocken ist.

302 DE/AT/BE/CH



Zur Aufbewahrung des Produkts stecken Sie bitte stets die Schutz-
abdeckung [12] auf und legen Sie es in den Aufbewahrungsbeutel [ 8]

Bewahren Sie das Produkt an einem kithlen und trockenen Ort auf.

® Fehler beheben

Fehler

Ursache

Lésung

Das Produkt
funktioniert
nicht oder
die Akkuleis-
tung ist sehr
schlecht.

Der Akku ist méglicher-
weise nicht geladen.

Laden Sie das Produkt auf.

Das Produkt
kann nicht
aufgeladen
werden.

Die Umgebungstem-
peratur an der Lade-
stelle ist zu hoch.

Halten Sie das Produkt von
direkter Sonneneinstrahlung
und Hitze fern.

Das Entfernen

Méglicherweise sind

Die Haare sollten zwischen

Das Produkt wird zu
schnell bewegt.

der Haare die Haare zu kurz. 0,3 cm und 0,5 cm lang
gestaltet sich sein.
schwierig.

Bewegen Sie das Produkt
langsam Gber die Haut.

Haare kdnnten sich in
der Pinzettenwalze

befinden.

Reinigen Sie die Pinzetten-
walze | 1| (siehe ,Reinigung,
Pflege und Aufbewahrung”).
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® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie

Uber die &rilichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmateria-

L

> lien bei der Abfallirennung, diese sind gekennzeichnet mit
Abkirzungen (a) und Nummern (b) mit folgender Bedeu-
tung: 1-7: Kunststoffe/20-22: Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts

=

erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne bedeutet,
dass dieses Gerét am Ende der Nutzungszeit nicht Gber

1

den Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Das Geréit ist bei
eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder Entsor-
gungsbetrieben abzugeben. Zudem sind Vertreiber von
Elektro- und Elekironikgeréten sowie Vertreiber von Lebens-
mitteln zur Ricknahme verpflichtet. LIDL bietet Ihnen Riick-
gabeméglichkeiten direkt in den Filialen und Mérkten an.
Riickgabe und Entsorgung sind fir Sie kostenfrei. Beim Kauf
eines Neugerdtes haben Sie das Recht, ein entsprechendes
Altgerdt unentgeltlich zurickzugeben. Zusétzlich haben Sie
die Méglichkeit, unabhéngig vom Kauf eines Neugerdites,
unentgeltlich (bis zu drei) Altgeréte abzugeben, die in keiner
Abmessung gréBer als 25 cm sind. Bitte [6schen Sie vor der
Riickgabe alle personenbezogenen Daten. Bitte entnehmen
Sie vor der Riickgabe Batterien oder Akkumulatoren, die
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nicht vom Altgerdt umschlossen sind, sowie Lampen, die
zerstérungsfrei entnommen werden kénnen und fishren
diese einer separaten Sammlung zu.

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus missen recycelt werden.
Geben Sie Batterien/Akkus und/oder das Produkt Gber die angebote-
nen Sammeleinrichtungen zuriick.

Umweltschédden durch falsche Entsorgung
der Batterien/Akkus!

Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne auf Batterien oder
Akkus bedeutet, dass Sie Batterien und Akkus nicht im Hausmdll

entsorgen dirfen.

Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack aus dem Produkt vor der
Entsorgung.

Diese kdnnen giftige Schwermetalle enthalten und unterliegen der

Sondermiillbehandlung.

Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt:
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien und Akkus nach Gebrauch
zuriickzugeben. Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien und Akkus
kostenfrei im Handelsgeschéft z. B. in Ihrer LIDL Filiale oder bei einer

kommunalen Sammelstelle ab.
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Batterien und Akkus kénnen Stoffe enthalten, die schadlich fir die
menschliche Gesundheit und Umwelt sind. Nur bei einer getrennten
Sammlung und Verwertung von alten Batterien und Akkus kénnen die

negativen Auswirkungen vermieden werden.

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang mit lithiumhaltigen Batte-
rien und Akkus, da bei unsachgeméBer Verwendung eine erhéhte
Brandgefahr besteht. Kleben Sie dazu die Pole ab, um einen duBeren

Kurzschluss zu vermeiden.

Nutzen Sie Batterien mit langer Lebensdauer oder Akkus, um die
Entstehung von Abféllen aus Alt-Batterien zu verringern. Beachten Sie
die Anweisungen zum Lagern, und vermeiden Sie das vollsténdige Ent-
und Aufladen des Akkus, um die Lebensdauer zu verléngern.

Dariiber hinaus sollten Sie Batterien oder Elektro- und Elektronikgerdte
mit Batterien oder Akkus nicht im éffentlichen Raum zuriicklassen, um
eine Vermilllung zu vermeiden. Priffen Sie Méglichkeiten, Batterien
einer Wiederverwendung zuzufihren, anstatt diese zu entsorgen,

beispielsweise durch Instandsetzung der Batterie.
® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien hergestellt und
vor der Auslieferung sorgféltig gepriift. Im Falle von Material- oder
Herstellungsfehlern haben Sie gegeniiber dem Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise

durch unsere unten aufgefiihrte Garantie eingeschréinkt.

306 DE/AT/BE/CH



Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre ab Kaufdatum. Die
Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie den Original-
kaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als Nach-
weis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs vor-
handen sind, miissen unverziglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen Mate-
rial- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden wir es - nach unserer
Wahl - kostenlos fiir Sie reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit
verlangert sich durch einen stattgegebenen Gewdhrleistungsanspruch
nicht. Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt oder unsachge-
méf verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese Garantie
erstreckt sich weder auf Produkiteile, die normalem Verschleif3 unterlie-
gen, und somit als VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien, Schlduche,
Farbpatronen), noch auf Schéden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile aus Glas.

Bei diesem Produkt gilt die Garantiezeit auch fir den Akku.

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:
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Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnum-
mer (IAN 508832_2507) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur,
auf dem Titelblatt Ihrer Bedienungsanleitung (unten links) oder als Auf-
kleber auf der Riick- oder Unterseite des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren
Sie zunéchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des
Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Service-Anschrift ibersenden.

Service Deutschland Service Belgien

Tel.: 0800 5435111 Tel.: 0800 12089
E-Mail: owim@lidl.de E-Mail: owim@lidl.be
Service Osterreich (> Service Schweiz
Tel.: 0800 447744 Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: owim@lidl.at E-Mail: owim@lidl.ch

C € I PX5 A.AA Serbisches Konformitéitszeichen
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® EU-Konformitétserklarung

[ EU-KONFORMITATSERKLARUNG (Nr. 508832_2507)

IAN: 508832_2507
Produkt-Identifikation: "Cien BEAUTY" EPILIERER
Modellnummer: HG12831

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfillt die einschlagigen Harmonisierungsvorschriften der
Union:

Richtlinie 2006/42/EG

Richtlinie 2014/30/EU

Richtlinie 2011/65/EU mit allen dazugehérigen Anderungen

Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen oder der anderen technischen Spezifikationen, fir die die
Konformitat erklart wird:

Nr. / Teile

Richtlinie 2006/42/EG

EN 60335-2-8:2015/A12:2022
EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 62233:2008

EN 1SO 12100:2010

Richtlinie 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

Der Gegenstand der oben beschriebenen Erklarung steht im Einklang mit der Richtlinie 2011/65/EU des
Européischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur 3 der g besti
gefihrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeréiten:

|Nr‘ / Teile

[EN IEC 63000:2018 |

Person, die die i D i OWIM GmbH & Co.KG

Unterzeichnet fir und im Namen von:

OWIM GmbH & Co. KG, Sti 1,74167
Diese ird unter der alleinigen des Herstellers ausgestellt.
Original-Konformitatserklarung /
Neckarsulm 6.10.2025 ) 40 oA |
ot Datum ([ fopacdens Buchheim ~ppa. or. Thorsten faier

Prokurist Prokurist
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